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В В Е Д Е Н И Е

Евомй выпуск "Оптовая японских рукописен, коилографов и 
отаропечатных в а г "  -  завершающая чаоть и во го летне! работы группы 
японоведов Ленинградского отделения Института востоковедения 
АН СССР. Она вводи* в научный обиход асьменные памятники япон­
ской вдльтуры етарейиего в швей отране собрания.

Материал, оасанный в предыдуах выпуоквх, был распределен 
по предметным рубрика, отразившим тематау всего ообрвния. Одна­
ко в процееое работы над "Описанием" ухе после выхода в овет пер­
вых его выпуоков, фонд пополнился еще некоторыми памятниками, от- 
иооящиаея в тем же оаи а  рубрикам. Другая часть рукопиоей и кси­
лографов не была прежде описана из-ва трудности их определения, 
нерааборчивоотн почерка, который они неписаны, отсутствия титдов 
■ Т.д.

Вое ати памятники и включены в ваотоящий выпуск, состоящий 
на 12 предметных рубрик, которые расположены в той последователь­
ности, какая была принята для пяти основных выпусков. Внутри каж­
дого раздела материал раополагаетоя в хронологическом порядке -  
в соответствии оо времена переписки рукописи или издания ксило­
графа (книги).

С то ч а  арения истории памятника, отраженной в маргинали- 
ях, едва а  не о а а и  интересными в собрана являются оасанные 
в наотояца выпуске рувоась В-157 (оп. I! I ) ,  ксилограф В-13 и 
В-140 (оп. К 45) и ксилограф В-156 (оп. К? 71). Оо принадлежали 
в ХУВ в. японскому моряку Дайкокуя Кодаю, проделали с ним путь из 
Японии на Алеутские о-ва, оттуда -  в Охотск, Иркутск и Петербург 
и были подарены нм Екатерине П перед возвращением в Японию. Па­
мятники испещрены пометши и надписями, позволившими крупному 
японскому историку Кама Такаёсн восстановить не только историю 
отревотвий, но и настоящее имя Кодаю и факты, относаиеся к его 
кивни на родине до невольного путеяестия по Росомн. 0 .П.Петрова 
и  оонове архивного материала прослеживает судьбу принадлежавших 
Кодаю в а г .  Анализируя надаои, она приходит к выводу, что они 
одеиаа по родном диалекте Кодаю и представляют значительный ин­
терес для японской диалектологии. Маргиналии эти приводятся в 
соответствующих опноааях полностью.
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Большая часть памятников, описанных в выпуске У1, относит­
ся к ХУй и аIX вв., некоторые -  к нэчалу XX в. и лишь два ксило­
графа изданы в ХУП в. Это -  письмовник Сюн Инь-цзы, изданный в 
Японии на китайском языке в 1654 г . ,  и большой энциклопедический 
словарь Минамото-но Ситагау "Вам! руйдзюсе", издания 1667 г . 
(описания >£<? 24 и 72 соответственно).

В разделе "История" безусловный интерес представляет руко­
писное сочинение Яно Хиитиро "Рюкю синва" (оп. Ш 3 ), особенно в 
тех частях, где описываются местные обычаи и верования Рюкю, пе­
речисляются диалектизмы и приводятся документы, касающиеся свя­
зей островов с собственно Японией. Подборкой документов о внешне­
политических связях Японии в начале эпохи Иэйдви интересен и "Ка- 
рафуто гайран" (оп. £ 5), представленный в Собрании, к сожалению, 
лишь частично. Собранные здесь документы свидетельствуют, помимо 
всего, об острой заинтересованности Великобритании в вопросах 
русско-японских отношений в 50-х -  60-х гг . XIX в. и о реакции 
японских властей на эту заинтересованность.

Раздел "География" включает сочинения такого же характере, 
что и вошедшие в выпуск I "Описания". Интересным дополнением к 
ним может служить ксилографированное сочинение Кокан Сима "Тикю 
дзэндзу рякусэцу", показывающее, насколько полно японские ученые 
на рубеже ХУШ и XIX вв. были знакоыы с европейской географической 
наукой.

Следущие два раздела ("Этнография" н "Язык и письменность") 
невелики по объему и по составу похожи на соответствующие разделы 
предыдущих выпусков.

Несколько особняком стоит раздел "Литературе". Среди про­
заических произведений, описанных здесь, заметное место занимают 
позднетокугавские повести, рассчитанные на городского читателя и 
отличающиеся острым сюжетом. Такие произведения в XIX в. издава­
лись в Японии во множестве н не отличались ни высокой художестве»* 
ностью, ни высоким качеством бумаги и печати, однако читались с 
интересом. В подраздел "Поэзия" ннии включены не только собствен­
но стихотворные памятники, но и произведения, относииые к поэзии 
не безусловно. Это -  баллады, слощенные на темы приключений из­
вестных средневековых воинов (ХП, Х1У или ХУ1 в в .) .  Баллады могли 
иметь самостоятельный характер или быть частью крупного произве­
дения, но всегда слагались на широко популярный сюжет. Они чита­
лись гортанным речитативом под аккомпанемент бива бродячими ска­
зителями и многие века находили в Японии толпы благодарных слуша­
телей.

Среди I I  памятников, вошедших в подраздел "Драматургия", 
четыре являются переложением пьесы дзёрури "Канадэхон тюсингура", 
повествующей о самоотверженной преданности сюзерену 47 ронинов из 
Ако, а остальные -  пьесами дзерури на сюжеты из раннефеодальной 
истории Японии.



В разделе "Идеология" самыми интересными являются две синто­
истские рукописи (оп. !№ 57 и 58), представляющие богатый мате­
риал по синтоистским верованиям, народным суевериям, ритуалу и ка­
тегориям токугавского синто.

Среди других разделов выпуска нужно отметить "Справочники", 
куда вошло несколько изданий (от ХУЛ до XX вв.) первого японского 
энциклопедического словаря "Ваые руйдаюсб”. Самое раннее издание 
словаря отличается по композиции от описанного в выпуске П (Ш 34).

Раздел "Смесь" впервые введен в "Описание". В него включены 
четыре сочинения, каждое из которых охватывает настолько разнооб­
разные области энаний, что отнесение его к другой тематической 
рубрике не представляется оправданным. Так, "Книга о чае" (оп.
* 81) включает сведения из агробиологии, технологии, этнографии, 
географии; "Камни Тояма" Ыацуи Кисин (оп. 1 82) -  из истории куль­
туры Японии, агиографии, политической истории, топонимики, эконо­
мики, народного хозяйства, биологии и т .д .

Работа по составлению выпуска была распределена следующим 
образом. Описания № I ,  3, 10, 17, 20, 24, 25, 27-31, 34-51, 53- 
-63 и 69-71 были выполнены В.Н.Гореглядом; описания 2, 4-9, 
11-16, 18, 19, 21-23, 26, 32, 33, 52, 64-68 И 72-84 -  З.Я.Ханиным.

Для удобства пользования "Описанием" в целом и ввиду того, 
что первые выпуски справочника вшли небольшими тиражами и многим 
читателям недоступны, в настоящий выпуск включены сводные указа­
тели. В указателях против каждого обозначения римской цифрой про­
ставлен номер выпуска, арабской (через тире) -  номер опасения. В 
указателе имен подчеркивается номер того описания, где приведены 
биографические сведения о соответствующем лице.

Составители с благодарностью примут любые замечания, касаю­
щиеся недостатков справочника и благодарят всех специалистов, при­
нимавших участие в обсуждении "Описания" в процессе его подготовки 
к изданию.



СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ, 
использованной при составлении описания

2. &  >  i  ¿ f , $  Щ  Д то к и о , 1913.
3. £  К  -fc. -  , й f  а. Л  ^  / Токио* Ш 4 ‘
4. &г |¿  Й ^  ^  ^  » 5 Токио» 1937#
5. S ! Ц  ^  i f ,  Л  tj- Ц  4 "  «  Д | ,  Токио, 1931.
6. t t- ,  Я 4‘ *- #  -К- Ü  4  , Токио,1933.
7. %. А  , 26 тт ., Токио, 1934.
8 . П  I  Í  <  4  i t  * *  »  Т о к и о * 1 9 3 6 >

s . ¿  й I L ,  Ï
Токио, Z94I.

Ю. }й $  %  %, ¿  %  i' Ц  *Í Ц  t

Токио, 1967.
20. 0 .П.Петрова, Коллекция книг Да!кокуя Кодаю и ее значение для 

истории русско-японских культурных связей, -  сб. "История,
культура, языки народов Востока”, М., 1970.
21. Ши Най-ань, Речные взводи, тт. I -П, H., 1955.
22.  V • B r e a s e n .  Japanese chronological ta b le s , Tokio,1800.
23. B a n  T u-Б b a n ,  B leæ n ts  of Chinese H istoriography, C a lifo r­

n ia , 1955.
8

1908.

TORSO, 1944.
'à _ Al*

2 ТТ.,

12 гг. *• I t.

18. Ц  ¿1 if » &  Í ÍL  fc * »
I956‘ , ^

19. $L ñ  к  #  » 't, iL ¿L *> Jt) %  f

Токио,



24.  I i i i b i r t  A & •  в •  к 1,  H istory of Japanese R eligion
w ith Speoial Befáronos to  the Social and Moral L ife of the H atloa, 
Tokyo, 196? .

2?. S . P a p i  & о t .  H isto rica l and Geographioal D iotionary of Japan, 
Tokyo, 1910.

26. S о к у о O n o ,  Shinto the Kaai Way, Tokyo, 196?.
27. "Japan B iographical Knoyolopedia", Tokyo, 1961*



СПИСОК СОКРАЩЕНИЙ 

А. Библиографические справочники

1. Дайдзитэн -  & Щ  #  (Дайдзитэн) -  Энциклопедия, Токио,
1936.

2. Кансэку кайдай -  ,]$- ^  Щ Кацура Годзюро.
(Кансзки кайдай) -  Библиография китайских 
книг, Токио, 1913. ,

3 . Кбдзиэн -  ^  /ЭД / { /  Симмура Идзуру. Д  Щ  (Кбдзи-
эн) -  Толковый словарь, Токио, 1960. ,

4. Кокусё кайдай -  ^  ^¡\ / \ .  Саиура Хатиро.
< 4  ' (Дзотэй кокусё кайдай) -  По­
полненная библиография национальных книг, 2 т т .,  То­
кио, 1931. _

5. Морохаси, Дай канва дзитзн -  Щ  Морохаои Тэ-
цудзи. а .  %  &  (Да# канва дзитзн)
-  Китайско-японская энциклопедия, 12 тт. « - 1 т .  иид., 
Токио, 1960.

6. Нихон бунгаку дайдзитэн -  $  /Л  Фудзиыура Саку.
Й +  £  А- $  £  (Нихон бунгаку
дайдзитэн) -  Японская литературная энциклопедия, тт. 
1-П, Токио.

7. Сигу ЦШНЫПу цэунму -  Г) ^  ^  $1  й Я ' 2 -
(Сыку цюаньну цзуниу тияо бучиэн) -  Сводная библио­
графия китайских книг, 2 т т .,  Пекин, 1964.

8. Триштака -  \  ^  Щ  ¿ 2 -  (Тайсе синею
дайдзок?) -  Трипитака, вновь составленная в годы Тай- 
сё, 85 т т .,  Токио, 1960.

10



Б* К а т а л о г и

1. Ивасаки бунко -  %  Ц  а  ц  и  Ц М  i t
'К  $  ^т°® бУто Ивасаки бунко ве­
ка но б мокуроку) -  Каталор японских и китайских книг 
собрания Ивасаки библиотеки Той бунко« Токио« 1934.

2. П.Каненекий, С.Липовцов -  Каталог Китайский и Японским книгам«
в библиотеке Императорской Академии Наук хранящимся, 
по препоручению Господина Президента оной Академии, 
Сергия Семеновича Уварова, вновь сделанный Государст­
венной Коллегии иностранных дел Переводчиками, колеж- 
скими Асессорами: Павлом Каменским и Степаном Липов- 
цовым, СПб., 1818. /

3. Камэда мокуроку -  ^  0  »A- frf (Камэда Дзирб), »â щ
%  $  (Кюдзбсё мокуроку) -  Каталог древних
книг, Токио, I960. .

4. Кокурицу тосёкан мокуроку -  0  £  $  к  &) ^  Н  Ж
4  $  4 ÏL  (Кокурицу коккай тосёкан дзосе
мокуроку) -  Каталог библиотеки общества Кокурицу кок­
кай, Токио, fG .r.J. ~ ^

5. Тбдай мокуроку I -  %. %  0  ^  ^  *
^  ^  (Токе Тэй-

коку лайгаку Гудзону тосёкан вакансё сёмэй мокуроку),
Р* %  ~~~ (Дзока дайити) -  Каталог

названий японских и китайских книг библиотеки при То­
кийском императорском университете, Дополнение 1-е,
Токио, 1900. ,

6. Тбдай мокуроку П -  То же, f i t  Jp ■*- (Дзбка дайни) -
Дополнение 2 -е , Токио, Ï9 I I .

7. B.Kexii.., Cat .J a p .,  1898 -  Robert Kennaway Douglas, keeper of 
the department of o r ie n ta l  p rin te d  books and bbs* Catalogue of

Japanese p rin ted  books and m anuscripts in  th e  Library of B r it ish  
Museum, London, 1898.

8. H.Kenn., Cat* J a p ., 1904 -  Robert Kennaway Douglas, Catalogue of 
Japanese p rin ted  books and m anuscripts in  th e  B r it ish  Museum 
squired  during the  year 1899-1903, London, 1904.

9. L .S e rr ., B ib l.Jap .-  L .S e rru r ie r , B ibliothèque Japonaise. Catalogue 
raisonné de l iv r e s  e t  des m anuscrits japonais e n re g is tré s  à la  
b ib lio thèque de l* u n iv e rs ité  de Leide, 1896*





ОПИСАНИЕ РУКОПИСЕЙ 
И

КСИЛОГРАФОВ





Раздел I

И С Т О Р И Я

ИСТОРИЯ ЯПОНИИ

2-157 *  /А -п "Щс  ДТ У' 7*^ (Морикагами дзясэйроку)
Хроника дона Мори

Составитель не указан.
Язык -  японский.
Хроника владетельного дона Мори. В Собрании имеется только 

тетр. 8 хроники, описывающая события с 3 сентября 1774 г . ("'£*'
К  Л  1 л  -С. ^ ^  ) по начало
1775 г .

Рукопись, время и место переписки не обозначено, судя по со­
держанию и маргиналиям, переписана между 1775 и 1788 гг.

Надписи: на внешней стороне верхней обложки надпись белилами: 
"даикокуя" и чернилами (пером): ЧЦаикокуя Кодаю"; здесь же над-, 
пись черной тушью (кайсё): 6  ^  * Я р
#  %  А. ^  7^ “К  " ("Дайкокуя Кодаю /из деревни/ Снроко

уезда Кавамагари провинции Иса в великой Японии”). На внутренней 
стороне верхней обложки неразборчивая надпись по-русски (чернила, 
перо) и надпись по-японски (кисть, тушь, сбсё): 9 Ри-'Ъ' 44 Я  /ЯС
^  1 г 4  Л -  М  ^ ^  ^  # г
V /> '**> 4 ^  " ("к нону бы ни

попала эта книга, прошу немедленно вернуть ее мне”) ; ^ .  4 ' ^  0
1}> -  91 ^

к  Ух Ъ •>*?'< «»Д .* С 4 г ^ ^ ‘ ;
V 41 $ 1 ;  1^1 -£ Д ;  #  Д . ;
?  & Д и  Ь - Ж )  Ь'  *  1  •

15



Здесь же другой тушью и другой рукой (хзнтейгана, сосё): " .U'
►» Y <* Ь> < 4ь J&f " . На верхах полях л. 16 на д а  с ь 
(кисть, тушь, сосё, хантайгана): " 1£# 3 X Ж  £  ^
ti* in A  t -fC t b ^  'C- ^ " »

на верхах полях л. 2a надпись (кисть, тушь, сосё): " ^  t
*; 4  Ж  *  ■ ;

на л. 26 надпись те и хе почеркои: " -t- ^ V  — ■З nj <? 
xv н. На внешней стороне ннхней обложки
надпись тушью: "Японцу даикокуя Кодаю / /  Коно хонва ханкоэя гой 
каки//тига кай танохя Соресоре Коно / /  хонва /Is. (V
токужилоа тииаено хоиго//каете карити Кита Мина y j| 6  ото-
сите / /  хон бакари вокорита й сацу ионоде// {омуного Taiopn 
най. Хокани хонга аритеио наиитага коборети доио Ьмарень".

Коллекция М.Ф.Броссе; 1864; СПб.; 22x16; разиер текста -  
17x12; 8 строк на странице; I  тетрадь; I I  лл .; бее пагинвции; бу- 
иага японская; сосё, хэнтайгана; без переплета.

Литература: О.П.Петрова, Коллекция книг Дайкокуя Кодаю я ее 
значение для истории русско-японских культурных связей; Каиан 
Такаеси, Кодв&-но хирэв, стр. 28-29 и 39-49; Кураяиа Ситиро, Хе- 
рюиин-но гэнго, стр. 256-257.

2

С—252
(Дзимпу идан)

"Сохранившиеся рассказы о священном ветре”

Составитель -  Кикути Кандзебуро (jjf) v'CL *% 2-  ^  )♦
происходил из Нито (Ж - f  ) t биографа го установлена.

Язык -  яповский.
Сборник относяцнхся к попытке монгольского вторхеия в Япоаю 

преданий и рассказов, извлеченных из различных японских и китай­
ских сочинегой без изменений и добавлений и расположенных в хроно­
логической последовательности.

Состоит из трех книг. Первая начинается кратким предисловием, 
перечисляющим события, к которш относятся собранные материалы. 
Далее приведены три замечания об источниках работы. В них говорит­
ся, что письменные источники сочинения -  это соответствующие от­
рывки из различных японских и китайских книг, а иллюстрации вос­
произведены по эмакиыоно (картннвм-овнткам), выполненным войной и 
художником Такэдзаки Суэнага ( ^  - Ж  , по прозвищу
Горббз -  3 -  Ity Ж  ) в 1293 г. Некоторые иллюстрации
воспроизведены с рисунков, сделанных в 1536 г . Указывается, что 
изображения монголов и их одежды на амакимояо и рисунках имеют не­
которые различия.
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Далее помешена географическая карта района событий конца 
XD в. с употреблением топонимов того времени.

Все три книги снабхены оглавлением.
Иллюстрации воспроизвели с оригиналов Татнхара Бокудзмро 

( >  Xh ■=■ frf , кн. I-я  и 3-я) и Ватаыабэ Эха (
%  М  jjfa t кн. 2 -я  и 3 -я ).

В конце т.З  имеется запись, датированная 1855 г . ,  о необхо­
димости критического отношения к изданным текстам.

Ксилограф. I85S г. i k . )*
Печати: На внутренней стороне верхней обложки штамп фиолето­

вой краской: "Первая предосторожность -  листсй, не мусоля пальцы”. 
На л.1а кв. 2 и 3 и на форзаце штамп фиолетовой краской (кайсё): 
"12-й день, 10-Й месяц, Сёва 19-й год, дар господина Касуда Сигас" 
(1935, >1^ ф fy  )• На л. 1а красной краской круглай итемп 
сахалинской правительственной библиотеки (тавсе). Ка внутренней 
стороне верхней облохкн кн. 2 в 3 и на обороте форзаца экслибрис 
с изображением зайца и названием библиотеки -  Смэ-Кадзэ ( 
t -  М  ) (кайсё). На внутренней стороне нихней обложка

чернильный ятамп сахалинской библиотеки (кайсё). На стр. 1а квад­
ратная печать красной краской (кейсе): (Банто
Мияма).

Разные поступления; 1957; Ленинград; 26,5x13; рейка -  
19,5 х 14, три книги в 3 т т .;  101 л л .; пагинация китайская, по 
книгаи; буиага японская; сёробун; кайсё; хэнтэйганз; без переплета.

Справочники: Кокусё каЙдай, т. I ,  стр. ПОЗ.

В-8
¡к (Рюкю синво)

"Прввдивый рассказ о Рюкю"

Автор -  Лно Хиитирб ( ^  ) , биография
не установлена.

Язык -  японский.
Сочинение представляет собой краткое этнографическое и геог­

рафическое описание королевства Рюкю с приложением выписок иэ днев­
ника японского судна яНиси-мару" ( ^  ^  ) , побывавшего на Рюкю 
в 1343-44 гг . Первая часть сочинения состоит из следующих разде­
лов •

1) Рассказ о Рюкю (географическое положение, острова, горы, 
реки, фауна).

2) Краткий перечень королевских правлений от мифических вре­
мен до короля Сёбоку-о ( ^  3 - ) .

2 зав
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3) Обычаи, принятые среди разных групп населения. Некоторые 
даны в сравнении с собственно японскими.

4) Язык -  словарь наиболее употребительных диалектизмов.
5) домашние культы.
о) Чиновничья иерархия.
7) Хронологическая таблица подношения рюквсцами даров япон­

скому императору -  с 1403 г. по 1842 г.
Вторая часть сочинения посвящена пребыванию на Рюкю "Ниси- 

мару" с I сентября 1843 г . по конец января 1844 г . Здесь же при­
ведены тексты некоторых документов по японо-рюкюским связям и пла­
ны храма Тэнрюдзи ( 7 ^  ) в Ецуя ( & Ч )• Сочинение
иллюстрировано цветными рисунками.

Рукопись, время и место переписки не указано. Судя по бумаге 
и почерку -  середина XIX в.

Печати: на лл. 1а и 24а печать (тэесё, киноварь) личной биб­
лиотеки Исо Сугидзоно-сюдзкн (-*■ f  JÜ - ¿ - А -  ) ;  на л*3а
-  печать (кайсе, киноварь) библиотеки Яно ( £ .  J^  Я  )» ® 
л. 47б( замазанный туаью оттиск типографских литер: Q ¡¿k
Я - УЩ $7 ■%- $  ^  / ~̂ (Нихомбаси-ку
Мотохама-мати гобанти Коидзуми Кихати).

Разные поступления; 1957; Ленинград; 23,5x15,5; размер тек­
ста -  20x14; I т . ;  47 л л .; 15 строк на странице; без пагинации; 
бумага японская, рисовая; сосё, хэнтайгана; без переплета.

Дефектность: края обложек обветшали; листы поточены жучком, 
местами пострадал текст*

4

£ 4 »  |  А
(Кютэн руйсан. Кои кэйсехэн)

"Коллекция старых юридических актов.
О престолонаследии”

Составители -  Курокава Ыаери (4> ") $  ), второе
имя Канэко ( £  Зг  )« профессор Токийского университета, старший 
секретарь гэнроина (совета старейшин при императоре), автор ряда 
работ по юриспруденции, налоговой и земельной системе, о брачных 
обрядах, прикладном искусстве и т .д . Происходил из Кирю (Щ  Л- ), 
1824-1906. Ёкояыв Ёсикиё ( f a  />/ Ф ) ,  второе имя -  Ясудзо 
(. 2~ ) , специалист в области археологии, японской и китай­
ской классической литературы, голландского языка, преподаватель 
Сёхзйхб ( 'fl ^  ) -  высшего конфуцианского учебного заведе­
ния, младший секретарь гэнроина, происходил из Эдо; 1826-1879.
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В собрании имеются две тетради (7 и 27) т .2  сочинений. В 
тетр. 7 входят материалы переписки с различными ведомствами и ино­
странными представителями (России и Англии). Значительная часть 
тетради занята материалами переписки с адмиралом сэром Джеймсом 
Стерлингом, датированной 1855 г. Кроме того, имеются материалы пе­
реписки с Е.В.Путятиным за 1854 г. по вопросам русско-японской 
границы, переписки с русским представителем и выписка о К.Н.По- 
сьете.

В тетр. 27 входят отрывки из документов и различных посланий 
и предложений сотрудников министерства иностранных дел Японии и 
колонизационного управления, относящихся к освоению северных райо­
нов. Приводится информация и уведомления министерствам, извлече­
ния из переписки колонизационного отдела, послания русскому кон­
сулу о названиях, введенных отделом. Имеется послание русскому 
консулу о наличии японцев, желающих отправиться на заработки на
о-в Сахалин, а также послание о рыболовных участках. Помещено по­
слание русскому представителю с предложениями по юрисдикции япон­
цев и айнов на о-ве Сахалине. Дается информация о прибытии на ост­
ров сотрудников МИД Японии. Приведены сведения о посещении остро­
ва различными кораблями. Значительным по объему является раздел, 
включающий экономическую оценку северных районов, полезных иско­
паемых, портов, пастбищ и т .д . ,  перспективы их использования. Оп­
ределяются транспортные (морские и сухопутные) возможности, при­
водятся также сведения о производстве зерновых. Раздел снабжен не­
которыми историческими справками. Большинство материалов тетр.27 
датированы второй половиной 1889 г .

Рукопись, на бланках колонизационного отдела, сшитых в тет­
радь (колонизационное управление было создано в 1869 г .  для поощ­
рения освоения северных районов страны и просуществовало до 
1887 г . ) ,  составлена, очевидно, между I8S9 и 1887 гг.

Печати: на лицевой стороне верхней обложки круглая наклейка 
с надписью: ^  ^  fr, ("запрещено выдавать"), погашенные штам­
пы библиотеки о-ва Хоккайдо (красной тушью, тэвсё) и наклейка этой 
же библиотеки. На оборотной стороне верхней обложки красной тушью 
штамп библиотеки Караруто (кайсё), наклейка этой же библиотеки и 
штамп киноварью :^ Щ  ("дар"); на л. 1а червой тушью овальный 
штамп библиотеки Карафуто (кайсё), погашенный квадратный штамп 
библиотеки Хоккайдо (красная тушь, кайсе), погашенный квадратный 
штамп префектуральной библиотеки Саппоро (красввя тушь, кайсё),по­
гашенный квадратный штамп колонизационного управления (красная 
тушь, тэнсё), погашенный квадратный штамп (лишь в 27 тетради) из­
дательского отдела колонизационного управления (красная тушь, тэн­
сё ).

Разные поступления; 1937; ,'еникград; 26x19; рамка -  21x15;
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две тетрада; 78 ад.» без наги наша; бумага японская, без псрспле- 
та; кайоё, гвоё, переходами в обе б.

6

В-147

(Савеэн дзицуроку. Тайхэй ракка)
"Собрание доотоверных сведений. Запаса тайхэй раку"

В Собранна наеетоа только порван книга сочинения, имеющая 
название -  "Дэосб куновн дау* ( ^  '£ (8  * Иллюстриро­
ванное повествование о владельце Осакского заика и его ваосалах). 
Книга начинается двумя предисловиями (первое написано Рока-сан- 
Д8ИН- ¡ и  *  Д/ Х_ , по прозвищу Дбракусай -  Д _  ^  ; 
автор второго предисловия -  Рб8 Хигаеияма-явси -  ^  «V

-*■ ) , за которыми следует оглавление первой части соча не шя
(35 книг).

В предисловиях говорится о письменных источшках сочинения а 
об исторических событиях, полоненных в его основу (междоусобная 
война конца ХУ1 -  начала ХУЛ в .) .

Первая книга сочинения состоят из 15 цветных портретов героев 
осады Осакского замка н кратких биографических сведений о них 
(каждый риоунок и описание занимают но одной странице).

Героя книги -  защитники Осакского замка, сражавшиеся против 
войск Токутава Иэясу и ногибияе в 1615 г . : Тоётони Хидзврн ( ̂

» 1®8-1615); его мать -  1до-доно ( ) ■
сподвижники: Санвда Юкинура ( к ф  Ц  , 1567-1615); Санада 
Юкиясу ( £, 0  ^  ) , т8сбкабз Моритика (-& _ %  4%  # 7
%  1575-1615); Гото Мотощггу ( 4%. < 1  . 1560-1615);
Кимура Сигэнарн ( ^  и\ '%. % С*, 1585-1615); Кимура Сигзцуиа 
( Ж  М  М  )* Сусукида Канэсукэ ( &  ф  #  Ы  )* Хаями 
Токиюкн Як ) ;  Бая Наоюви ) * А наяна
Мурахидз ( ^  )• «Уяая Сэйкай ( щ  %  ) ;
Аракава Кибсада ( *] Ц  \  ) . Оно Докэн ( /к* "К. )•

Рукопись, год и место переписки не обозначены. Аутентичность 
текста не установлена.

Печати: из лл. 1а и 376 гербовая печать Азиатского музея; на 
внеяяей стороне верхней обложки наклейка с названием сочинения 
(каращдан) и янфром Азиатского муэея (тушь). На внутренней стороне 
нижней обложки изображение головы воина в плене.

* Разновидность старинного музыкально-танцэвального представ-
ЛбНИЯа

2 -2  399
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Коллекция М.Ф.Броссе; 1864; СПб.; 22x16; рамка -  18,5x13,5; 
одна яига; 37 лл.; без пагквацим; 9 строк на странице; в преди­
словиях и оглавлении -  по 7 строк; бумага японская, с ксилографи­
ческой рамкой; кайсё; г5сё; фуригана; квмбун, каэритэн; квнамв- 
дзирибуя; без переплета.

Каталоги; П.Каменский, С.Лнповцов, стр. 54.

ЯПОНСКИЕ ИЗДАНИЯ ИСТОРИИ ДРУГИХ СТРАН 
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С-285

М .  * - А  М -  * -  *(., Ц  # -
(Косэй сайхан Саки херин. Кит.: Ши цзи пинлннь)

"Свод комментариев к Он цзи (исправленное второе 
издание)".

Составитель Лин Чжи-лун ( ), второе имя И-дун
< к  М . ), псевдоним Лэй-цюань (■& ^  ) , автор времен дина­
стии Инн. Дополнения к работе сделал Ли Гуан-цаянь (Д£ ^  )

Язык -  китайский.
В сочинение входят текст и комментарии "Пи цзи" /'•Ши цзи" -  

сочинение в 130 книгах, охватывающее различные источники по иото- 
рии Китая за период от мифического императора Хуан-ди до императо­
ра У-ди (140-86 г . до н .э .) . Автор его -  Сыма Цянь ( 
критические суждения многих авторов о "Ши цзи".

Сочинение издавалось в Японии ксилографическим способом на­
сколько раз: в 1673, 1770, 1789 гг. и т.д .

Ксилограф. 1789 г . ( £  ) , издательство
На нива серив.

Печати: на внутренней стороне верхней обложки всех томов зе­
леной мастикой (кайсё) экслибрис -  "Библиотека Мацумура" ( %% &
к  Щ  %  )•

Разные поступления; 1962; Ленинград; 25,5x18, рамка -23,5x16; 
в собрании имеются тт. Ш, У, У1, УШ-ХШ, ХУ1-Х1Х; XXI и ХХ1У (цзюа- 
ни -  7-8; 13-18; 22-44, 61-94, 105-110, 125-130); 1000 листов; па­
гинация китайская, по книгам; бумага японская, кайсё, камбун, каэ­
ритэн; без переплета; дефектность -  книги местами поточены жучком.

Справочники: Чжоу Чжун-фу, Чжэн тан ду ну цзи, т .1 , стр.313 
н т.Ш, стр. 498; Морохасн, Дай канва дэитэн, т.П, стр. 156 и 762.



8

С-284
^  у* -5- М  < ,  Ч ь  М  №■

(Мэйдаи санкоку Сики хёрин. Кит.: Ши цэи пивлинь)

"Свод комментариев к Ши цзи (третье ксилографическое издание 
периода Мэйдзи)".

Текст и комментарии "Ши цзи". 6 начале т.1  помещены три пре­
дисловия к прежним изданиям "Ши цэи". В предисловиях изложена ис­
тория создания "Ши цзи" и комментариев к нему (второе предисловие 
датировано 1576 г . ) .  После оглавления сочинения помещены еще че­
тыре предисловия, посвященные истории создания и особенностям дан­
ного издания сочинения (два из этих предисловий подписаны одним из 
основных комментаторов "Ши цзи" -  Сыма Чжэнем -  ^  $  Д )• 
Далее помещены комментарии справочного характера Чжэн Шоу-цэе (

^  )• Том снабжен хронологическими дннастийными табли­
цами, схематическими географическими картами, а также таблицами 
имен, тем и различных названий, имеющихся в сочинении. В конце то­
ма приведены общие замечания и пояснения.

Том П начинается дополнительными материалами к "Ши цзи", по­
сле которых начинается само сочинение.

Ксилограф. 1880 г . ( Щ ^  ) ;  издательство На-
нива, издатель Яо Даинсирб ( / \ .  Ьт )•

Печати: на л.1а каждого тома красной мастикой (тэнсб) круг­
лая печать сахалинской правительственной библиотеки.

Разные поступления; 1962; Ленинград; 26x19; рамка -  23x16; 
в собрании имеются тт . 1-17; Х-ХУШ; XX, ХХП, ХХШ, ХХ7 (цзюени -
1-9, 28-82, 91-99, 107-117, 126-130); 1444 л л .; пагинация китай­
ская, по книгам; бумага японская; кайсё, камбун, каэритэн; без 
переплета; дефектность: в т.Ш не хватает 8 листов, в т.1У -  2 ли­
стов*

Справочники: Чжоу Чжун-фу, Чжэн тан дущу цзи, т .1 , стр.313 
и т.Ш, стр. 498.

&
С-294

.  »Я <4 А
(Яп.: Пинте кидзи хоммацу. Кит.: Пин чао цзиши бэньмо)

"Хронологическое описание событий, происшедших при 
династии Нин"

Автор -  Гу Ин-тай ( /£ К ;  ) ,  историк, год рождения не­
известен, умер после 1689 г.
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Язык -  китайский.
В сочинении, состоящей иэ 80 цзюаней, описаны политические 

события истории Китая времен диввстия Нив, начинвя с правления 
Тай-цзу ( Ж. ^  , с 1388 г . ) до начала ХУП в.

Кеилогоаа конпа XIX в. (?). торговый центр префектуры Ямава- 
си, книжные магазины Токио, доски хранятся у Найтб йсиэмон ( И Щ-
в  *  » t  1*1 >•

Печати: на л.1а всех томов красной мастикой два квадратные 
печати-экслибрис Кавасима Сунао ('•) j |  Ж/ ЛЯ  ) и
штамп библиотеки кабинета Такэидауми ( iJJ $  ̂  ) .
На чистом листе (в) в конце т.Х имеется ятамп с иероглифами: 4*
X. ¡̂(г_ Ж  и две строчки каллиграфических упракиений. На верх­
них полях отдельных листов всех книг карандашные пометы.

Разные поступления; 1962; Ленинград; 25x16,5; рамка 18x13,5; 
в собрании имеется шесть томов -  Ш, У, УП-Х (цзюани 16-22, 34-42, 
52-80); пагинация китайская, по книгам; бумаге японская; кайсв, 
камбуя, каэрнтзв, без переплете.

Справочники: Сыку цюаньшу цзунму, т.1 , стр.440-444; Чжоу- 
Чжун- фу, Чжэн тан душу цзи, т .1 , стр. 379; Морохаси, Дай канва 
дзитэн, т.Х, стр.630(a); Han Tu-Shan, R e se n ts  of Chinese 
Historiography, C alifo rn ia , 1955, стр. 57*

ИСТОРИЯ ВНЕШНИХ СНОШЕНИЙ ЯПОНИИ 

10
С-311

(Дззвринкоку хаки)

"Драгоценные записи о добрососедских странах"

Составитель -  буддийский священник Сюхо ( 4  А  ) иэ храма 
Сококудзи ) ;  писал под псевдонимом Хбкэй ^  ) ;
происходил из дома Хино ( 4 ^  ); годы хизни не установлены.

Язык -  японский.
Хроника экономических, политических и культурных связей Япо­

ния с соседними государствами, -  в основном, с Кореей и Китаем. 
Начинается е периоде Тан (618-907) и заканчивается ХУ в. (вреыя 
составления работы). В Собрании имеется только последний (3-й) тех 
сочинения, посвященный ХУ веку. В конце тона помещено послесловие 
Нисияме Сейба ( ф  ^  “М  $1 )» датированное 1657 г . я посвя­
щенное характеристике источников, на которых основано сочинение. 

Ксилограф, на имеющемся томе год издания не обозначен; (Кио-

2*



то), нэдано в драив Ид ау моден ) .
Равные поступления; 1964; Ленинград; 25,5x18,5; I  кн. в I  то* 

ив; райка -  21,5x14; 19 лл .; пагинация китайская; бумага японская; 
кайсб (послесловие -  геев, хакубун), камбув, каэритэн; без перепле­
та.

Дефектность: ксилограф местами поточен жучком; облохки вет­
хие.

Справочники: Кокусб кайдай, т .1 , стр.1212. Каталоги: Тодай 
мокуроку, 0, стр. 468 (G-25I0-2I).

ХРОНОЛОГИЧЕСКИЕ СПРАВОЧНИКИ 

II

С-320
/Кэлендар%7

Язык -  японский.
Календарь на 1783 г. для провинции Исэ. Составлен по схеме, 

подобной описанной под * 12.
В начале календаря изображен циклический круг и таблица фаз 

луны. Календарь делится на двенадцать разделов (по месяцем года), 
в которых приводятся циклические обозначения месяцев и дней, а 
такие часы восхода и захода солнца и луны.

Ксилограф. 1782 ( К  «й \  ) .
Печати: на оборотной стороне листа, над ранкой, гербовая пе­

чать Азиатского музея и наклейка о библиотечным штампом Азиатского 
музея.

Коллекция Н.Ф.Броссе; 1864; СПб.; 4 листа, склеенные в один 
лист; 142x27; рамка -  135x19,5; кайсб, гесё, канамадзирибув. Де­
фектность: оборван правый нияний край, первый и второй подклеенные 
листы попорчены, поврежден текст.

12

Л-101 ^  ^ _f  ft, -fc- *  f щ
(Ансэй СИТИ К8Н0&*С8ру КОЙКИ)

Календарь на I860 г.

Составитель -  Хирано Исэ ( +  я  г  #  ) из храма Синие
( W  fc- ) в г.Сзндай (4 4  £  ) пров. бею ( 41 >/fj ).
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Язык -  японский.
Календарь на 1860 г . ,  включающий сведения о времени восхода 

солнца, появления щуны, ее фаз, о длине дня и ночи по месяцам го­
да. Даны циклические обозначения месяцев и дней, отмечаются погод­
ные особенности каждого месяца (дожди, снег, холода и т .д .) .

Ксилограф. 1855 г . { / ¥  )* издатель -  Исая
Ханъэмон ( ^  \  )•

Печати: на л.Га красной мастикой (тэнсё) экслибрис, легенда 
не расшифрована.

Разные поступления; 1537; Ленинград; 16x12,5, рамка -  14x11; 
15 лл .; пагинация китайская, бумага японская; кайсё; г?сё; без 
переплета, без обложки.

Язык -  японский.
Таблица соотношения нового (европейского) календаря и старо­

го (лунного), в которой указано количество дней в каждом месяце, 
дни месяца, циклические обозначения дней, погодные условия каждо­
го месяца (холод, дожди, влажность); отмечается наступление весны, 
лета, осени и зимы, время восхода и захода солнца, фазы луны и 
т .д .

Ксилограф. 1907 г . ( 0^ Ц  у  £  ^  ) .
Разные поступления; 1964; Ленинград; 14,5x10,5, рамка -  

11,5x9; одна книга; 18 л л .; пагинация китайская, бумага японская; 
кайсё, гёсё, хэнтэйгана; без обложки и переплета.

£Г

А—130
И г * . »  т  (Синрэки) (Кюрэки) 

Новый календарь. Старый календарь

Раздел П

Г Е О Г Р А Ф И Я

ГЕОГРАФИЯ ЯПОНИИ
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Язык -  японский.
Данное произведение является продолжением описания достопри­

мечательностей Эдо -  "Эдо сунаго" (см. "Описание", вып. I ,  * 91).
Первая книга сочинения начинается авторским предисловием 

(камбун, каэритэн), датированным 1735 г .  В нем изложены причины, 
побудившие автора дополнить "Эдо оуваго". После предисловия поме­
щены авторские пояснения к работе, в которых приводятся некоторые 
общие сведения об Эдо. Собственно сочинение содержит следующие 
разделы: % __

Книга I :  I .  (Эфу нэн гёдзи) -  Ежегод-
ные праздники в г.Здо. (Описание праздников ведется по месяцам 
года).

(Эфу мэйсан) -  Наиболее из­
вестные продукты производства города Эдо.

Книга Z: I, ft. f  j i  Ol *4 - Я  (Эдо хокаку рякудзу).
Краткая схема районов Эдо.

г . Щ  « С  Д .  (Гояку ясики) -  Местонахожде­
ние учреждений (города). _

3. м  Щ А  Я (Эфу мати мёмоку) -  Пере­
чень названий улиц Эдо.

4. Дополнения (предметы торговли, синтоистские и 
буддийские храмы, храмовые ворота и п р .) .

Книга з :  I .  (Дзиндзя сюи) -  Выборочные све­
дения о синтоистских храмах.

2. К  f l f  £  Щ (Кэйс<5 косэки сюи) -
Избранные сведения о древних достопримечательностях (по районам 
города).

Книга 4 : I. Y f  *2- f  'V  fö .  (Дзедо дзюхати дан-
рин) -  18 уединенных храмов секты дз?до.

(Дзиин сюи). Избранные сведе­
ния о буддийских храмах.

3. (Рэйфу руйсю) -  Различные буд­
дийские святыни.

Книга 5: I .  А  / t -  (Мэймоку руйсю) -  Виды деревьев.
г . #  (Якухин сюхо) -  Народные лекар­

ства (с указанием адресов популярных эдоских аптек).
3. £  (Сидзи юкан) -  Развлечения в

разные времена года.
В конце кн. 5 помещено приложение к Ч1эоку Здо сунаго" и ав­

торское послесловие, датированное 1734 г . ( f  ^  3 L  ) .
Ксилограф. 1735 г .  -=- f  ) , Эдо, Асакуса,

Бот? ни тёмэ ( vi- /  $ %  $  f  J  -s- f i  $  ) . Резчик -  
1сида Хэйбэ ( t  - f  & Щ ) .

Печати: на внешней стороне нижней обложки библиотечный штамп 
Азиатского музея. На внутренней стороне верхней обложки кн.1 штамп

27



киноварью с изображением старике не черепахе.
Коллекция И.А.Гонкевича; 1910; СПб.; 22x16; рамка -  18x18;

5 т т .; 156 лл.; пагинация китайская, по книгам; бумага японская; 
кайсё, гёсв; хэнтайгаяа; катакана; беи переплета.

Справочники г Кокусё кайдай; т. I , стр. 1226; Дайхякка дэитэн, 
т . 1 5 .2 , отр. 504. Каталоги: Кокурицу тосвкм мок уроку, стр. 8 5; 
Ь.Бегг., Bibl. Jap ., Стр. 72.

15

С-106
соки. Дзэнсю)

Записки о Каи. Первый выпуск.

Другое название: f  А  ^  (Нак мэйсё дэуэ).
Альбом достопримечательностей Каи.

Автор -  бморм Кайан ( 7^. по имени Кин ( ^ L  ),
поэт, кокугакуся; происходил из селения Тадзима ( ф  ) пров.
Каи; образование получил в Эдо, умер в 1849 г .

Язык -  японский.
Историко-географическое описание провинции Каи.
Сочинение начинается предисловием Асакава Двэнъан ( Д 0  >]

, конфуцианский ученый, 1790-1849), написанным в 1848 г .
В предисловии приводятся сведения об авторе и его деятельности. 
Далее помещено недатированное предисловие, написанное Курокава

>‘J ) .  Затем авторское введение и оглавление всей работы до 
маки 10 включительно.

Работа посвящена анализу топонимики пров.Каи (включая назва­
ния уездов, городов, селений, рек и т .д .) .  Материалом для иооледо- 
вания явились древние и средневековые исторические и литературные 
памятники и работы филологов зпохи Тояугава.

Первый выпуск сочинения в 5 маки был издан в 1851 г . Работу 
заверииля брат (йрисю jj||[ ф  ) н друвья автора (Акняма й  
и Мацуи ). Дополнителыне 5 маки сочинения были изданы в
1893 г. 1

Ксилограф. 1851 г. J l c  Ф  \  ) ,  Киото, Осака, Эдо,
издательство Емандб ( ) ;  доски хранятся у Муратая
Котаро ( ¿ f  ф  Д .  ^  Á. ftf )•

Печати: на внешней стороне ннхвей обложки всех томов библио­
течный штамп Азиатского музея.

Коллекция И.А.Гошкевича; 1910; СПб.; 19x26,5; рамка -  15,5х 
х20,5; пять книг в 5 т т .;  221 лл.; пагинация китайская; бумага 
японская; кайсё, хэнтайгана; без переплета.
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Справочники: Конусе кайдай, т .1 , стр.379;
Каталоги: Тбдай мокуроку, стр. 64 (5 маки, 1893 г . ) .

16

С-346

$  # 1  ^  ~~ (Нисм эДз° тмдзё ти иккэв)
"На земле Западного Эдзо"

Язык -  японский.
Сборник документов и отчетов, относящихся к западный айнам 

(Хоккайдо, Сахалина и близлежащих островов) и составленных раз­
личными должностными лицами в конце ХУШ -  нач. XIX в.

6 материалах приводятся сведения о поседениях айну в горах и 
на побережье, климатические особенности разных районов, опреде­
ляется состав населения по полу, по видам занятий в разное время 
года; имеется данные о храмах, обычаях, торговле, системе управ­
ления я надзора, размерах и источниках финансирования осваиваемых 
территорий, об особенностях построек, одежды, рассказывается о 
высылке осужденных в указанные районы под специальный надзор, о 
переселения лвдей из других областей Японии, в основном на горно­
рудные работы, о встречном движении русских, начиная с ХУ1 в ., об 
иностранных кораблях у оевераых островов, о морских транспорта» 
связях и т .д . Приведены с л едущие фамилии составителей: Ятю ( “Щ 
X  )» Огаса С/К %  ) , Кавасирм ( v ^  ^  ) t  Окамацу ( $  &  ) , 
Канадзава (<£ ), Мацу яма (fa >> ) .

Рукопись, время переписки не обозначено, но можно предполо­
жить, что оно ограничено двумя датами -  1869 г. (год соаданяя ко­
лонизационного управления -  ßfj ^  * , запись осуществлена
в тетради со итаилои атого учреждения) и 1894 г . (в библиотечной 
наклейке на тетради указывается год проверки фонда -  1894 г . ) .

Печати: на лицевой стороне верхней обложки и на лл. 1а, За 
красной туиьв поганенный квадраттД памп хоккайдоской правитель­
ственной библиотеки (кайсв); на верхней обложке с внеиней стороны 
поганенная библиотечная наклейка и наклейка даты проверки (1894г.), 
с внутренней стороны -  наклейка сахалинской библиотеки, красной 
туиьв итанп сахалинской правительственной библиотеки (кайсв) и по­
мета: "дар” (“Щ  ) ;  на л.1а черными чернилами овальный нтамп
сахалинской правительственной библиотеки (кайсв).

Разные поступления; 1957; Ленинград; 26,5x18,5; рейка -

* Управление, руководивнее освоением о-ва Хоккайдо и близле­
жащих островов.
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20.5x13,5; ГЗ отрок ив отреши*; одва тетрадь; 59 лл .; бев пагина­
ции; бумага японская; бее переплете; кайсё, катакааа.

17

С—164
f  %  % Otasy нихки)

"Идауский дневник"

Автор -  Кодера Ооай ( / К  *% ), жнл в Эхо, в пер­
во! половине Ш  века. Биография на установлена.

Я8НХ -  нпононн!.
Сочинение представляет собой дневник цутепеотлня на о-ва 

1д8у-яо Вапаониа (Вдеу еитято, -ff Д .  &  ) , начавшегося
в 14-1 дань 4-1 душ (отплнтяе на Эдо) н ваверавяагооя в 4-1 
день 12-й душ того хе года (в дневнике ие указано, какого имен­
но). Главное внимание уделено опноанив острова Хатндай, поэтому 
дневник навеотен также под нааваннем: "Записки об острове Хат мае* 
( /\.  £  ф- {¿л )• Кроме иного двввшлового опвсання цутенест- 
вня, адеоь содеркатоя такие овалення об обнчаях, принятых на ост­
ровах, об иоторяи, география, фауне в флоре островов. Кн. I  со­
держит кратное предисловие я послесловие н 22 рисунка о яаобра- 
леняан раотеняй, кявотных, рыб, птиц, яейаакей, оценок на кнанн 
островитян в т.н. К дневнику приложен оняоок днедектных слов.

Ксялогоай. время в место падения не обоанвчеш.
Печати: на лл. 1а тт.1 н П печать (таиоё, киноварь):

%  0 -  &  ("Кшп’охраннлнще Тахакуро” ) .
Раашв поступленяя; 1957; Ленинград; 27,5x18,5; ранка -  

20x16; 2 хннгя в 3-х тт .; 71 дд.; пагинация китайская, во книгам; 
бумага японская; беа переплетав; ríce , xanalrana.

Дефектность: нногне листы повреждены в левых нвкнвх углах 
(вероятно, вытерлись от частого чтения), реставрированы подклей­
кой более плотно! шовокой бумаги.

Справочники: конус! кайдай, т.1, стр. П7.
Каталоги: Ивасаки бунко, стр. 288 (Киото, нрадиодовне 

1821 г . ) .



ГЕОГРАФИЯ ДРУГИХ СТРАН 

18
С-297

Л  (Санкайке. Кат.: Шаньхай цзин)

"Книга о горах а морях"

Автор неизвестен. Традиция приписывает авторство князю из 
Сычуани Шу-вану ( $  S-  ) древнему мудрецу Бо-н (■{<? 'jk- ) . 
Известно, что "Шаньхай цзин" комментировал Го Ну Cjjf )
(276-324), ученый и поэт, второе имя Цвян-чунь (4р. 4*^» )» авт0Р 
и комментатор многих произведений.

Язык -  японский.
Древнейиее сочинение, сводное описание всего Китая н окру­

жающих стран, представляет ообой иллюстрированное описание раз­
личных реальных и фантастических стран, животных и растений. Со­
стоит из 18 книг.

В Собрании имеется один том, включающий кн. 3 и 4: "Байиань 
Ц8ян"( J3L ) я "Дуняань цвнн" (jfc. ) .

«Шаньхай цзин" упоминается известным китайским историогро- 
фом Сыма Цянам. В Японии "Шаньхай цзин" стал известен во время 
правления императора Уда ^  ) ,  в конца П  в . ,  многократно
издавался ксилографическим способом; в период Токугава бия напе­
чатан подвнкнш ирифтом.

Ксилограй, ии имеющамоя томе год и место издания ве обозна­
чены.

Печати: на л. 1а -  красной мастикой (кайсё) квадратная пе­
чать сахалннокой правительственной библиотеки, червой мастикой 
(кайсё) овальшА итамп сахалинской правительственной библиотеки.

Разине поступления: 1962; Ленинград; 25,5x18,5; ремка -  
20x13,5; две книги в одном томе; 38 л л .; пагинация китайская, по 
книгам; 13 иллюстраций; бумага японская; кайсё, камбун, каэрнтэн; 
без переплета.

Справочники: йорохаси. Дай канва дзнтэн, т .4 , стр. 185.

19

В-130
{I X  <Тя1® рякуезцу)

"Краткое толкование в полной карте мире"

Автор -  Кокан Сима ( (д. "Ц ßj ) ,  ими -  Такаои (<V^_ ) , 
прозвище -  Кимитакэ (-£ ) ,  псевдоним -  Сюихаро ( ^  i / t  j f i . )
и Мугэн (;§£, 'Х  ) .  Художник, писавиий в европейской манере 
(174^-1818).
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Язык -  яповский.
Книга представляет собой собрание общих географических и 

астрономических сведений своего времени и создана на основе евро- 
пейских географических сочинений. Начинается двумя предисловиями: 
первое -  датировано 1792 г. н подписано Бансуй Сигэтака ( ^  /К. 
Х ‘ %  , см. "Описание", вып. I ,  * 57), второе подписано Дзюкуд- 
зв ( ) и датировано -  1797 годом. В предисловиях кротко
говорится об истории и значении географичеоких открытий н расска­
зано о зарождении картографии в Японии.

В книге приведены схематические рисунки земного яара о обоз-* 
начением материков, положения полюсов, климатических поясов, схе­
мы механизмов лунного и солнечного затмений, солнечной системы с 
изображением мести планет в их спутников, а также изображения ки­
телей южных стран и Гренландии.

В сочинении дается общее краткое описание климата Европы и 
Америки, приводится сравнение его с климатом Япония. Имеэтся опи­
сание Франция, Англии, Испании, Голландии, Португалии, Московии, 
Италии, Турции и Болгарии, Швейцарии, княжеств Германии, Швеции и 
Норвегии, Дании, а также Корсики, Исландии, Гренландии и т.д. 
(Описание сводится, в основном, к указанно столиц, особенностей 
климата, сопредельных стран, горных районов н рев). Кроме того, 
приводятся краткие сведения об Африке и Америке, которые характе­
ризуются как варварские материки. Изложены также отдельные истори­
ческие факты, восящне, однако, случайный характер. В конце каиги 
имеется дата, очевидно, завераения работы -  1793 г . ( %

Ксилограф. здания не обозначено, доски хра-

Печатн: на л .246 нтаып библиотеки ВМФ СССР, на верхних полях 
всех листов надпись вразбивку: "Секретарь 14-го классе Константина 
Неустрсевь". На внешней стороне нихней обложки наклейка о надписью 
"Библиотеке Гид porp .Депо". Мжду верхней обложкой и л. 1а -  вклей­
ка с надписью: "£ 16. Японская Математическая Географ1я.

Коллекция Военно-морского музея; 1957; Ленинград; 23x16; 
рамка -  18x13; одна тетрадь; 24 лл»; пагянвцня китайская; бумага 
японская; rece, хэнтейгана; без переплета.

Л- 4g )

нятся у автора (
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Э Т Н О Г Р А Ф И Я

20

$  Л  ^  % (Симосинокуоа)

"Запиоки о плотской любви"

Автор не указан.
Я8ЫК -  томский.
Ошсаняе публичных домов района Ёсивара в Эдо. Заглавие рас- 

■ифровывается двояко -  "Записи (о  социальных/ низах” или "Обиль­
ные аапяекн о плотской любви". Сочиненно содержит общую характе­
ристику района Ёсивара, краткие описания 28 публичных донов, опи- 
оание нравов, царящих в этих заведениях, гостей, гетер и т«п* 
Имеется спецнальшй раздел о том, как деревенские девушки стано­
вятся гетерами. Текст иллюстрирован черно-белыми рисунками.

Ксилограф, время и место издания не обозначено; судя по бу­
маге и почерку, -  ХУШ в. Доски резал Всибай ( X ^  ) .

Печати: на внутренней етороне някяей обложки библиотечный 
ятамп Азиатского музея; на внутренней етороне верхней обложки не­
клейка о иифрои, написании рукой М.Ф.Броссе: " ( а л у ш  н*67".

Коллекция М.Ф.Броссе; 1864; СПб.; 19,5x14; рамка -  16,5x12;
I  т т .; 28 лл.; пагинация китайокая; букета японская; соей, ▼ак­
та йгана; без переплета*

Дефектность: обложки обветмали.

21

С-47
jiiK Ф №  •*! %  (Акита фудзоку мондзе то)

"Ответы на воцроон об обычаях Акита"

Автор -  Нака Кятиёои i f f  Щ  )• биография не уота-
вовлена.

Язык -  японокий*
Описание обычаев провинции Акита, расположенное в календар­

ном порядке -  от начала до конца года. Делится на две части, каж­
дая из которых ооетоит из двух разделов.

Часть первая "Боги и будды пасти уездов Акита" включает в 
оебя характеристику синтоистских и буддийских обрядов и церемоний 
по уездам и храмам, от Нового года до пятой дуны включительно в 
первом разделе (он заканчивается описанием службы в буддийском
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храме селения Канагава) ■ от настой до двенадцатой луны во втором 
разделе. В каждой записи указывается местоположение храма (назва­
ние селения, уезда), приводится краткая характеристика церемонии 
или обряда (особенности украшений, танцев, перечисление еды н на­
питков и т .д .) , подчеркивается опецифика обрядов, принятых в каж­
дой отдельной храме.

Во второй части сочинения дается подробное описание народ­
ных обычаев, связанных с различными праздниками, главным образом 
местного характера. Приводится описание особенностей некоторых 
специальных праздничных сооружений, представлешй, одежды, напит­
ков, украшений и угощений в равных домах -  торговцев, ремеслен­
ников и крестьян* Подробно описывается ритуал, связанный, в част­
ности, со следующими праздниками: новогодние празднестве (кадоме- 
цу), праздный кукол, праздник цуска воды на рисовые поля, празд­
ник Пастуха и Ткачихи, праздник плодородия (в я м е ) . Во многих 
случаях описанию праздника предшествует пересказ месте» легенд 
и поверий.

ISSSBSSi 1814 г. ( 1 j  \  1 ).
Разные поступления; I9S7; Ленинград; одна книге; 27,5x20; 

размер текста -  22x15; 10 строк на странице; 92 лл .; без пагина­
ции; бумага японская, гёсё; канаиадзнрибун; бее переплете.

22
С-167 (Д-88)

^  (Энгисики)
"Регламентации годов Энги”

Составители: Фудзиваре Токихира 7%. ^  ) ,  прозви­
ще -  Хоньнв—дайдаин ( ^  'Yyi, А . JJ- ) ,  ом. "Опасение", вш . I ,
№ 2; Фудзиведа Тадехира ( Ifo. ft- rf¡{ Jf- ) ,  сын кампаку фудзивара 
йотоцунэ ( &  ft- %  fit ) , прозвище -  Еоитидзё дадзВ-дайдвнн 
( А  -  Л . #  ), посмертное имя -  Тэйсинко ( Д
V& )* государственный деятель зпохя Хзйав, советник импера­
тора, премьер-министр, поэт (880-949).

Язык -  японский.
Сборник из 50 книг, излагающий церемониал при императорском 

дворе, специальный этикет для официальных лиц, обычаи разных райо­
нов страны, установившийся порядок во взаимоотноаеннях между от­
дельными провинциями, обязанности правительственных чиновников, 
суть религиозных обрядов я т.д .

Составление сборника качалось в 905 г . под руководством Фуд­
зивара Токихира. К 909 г . ,  когда он умер, было завершено составле­
ние 10 книг. С 912 г . работа продолжалась под руководством Фудэи- 
вара Тадахира, брвта умершего. К 927 г. составление "Энпсикн” бы-
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ло завершено. Работа взднвалвоь ксилографическим способом в 1648 
и 1657 г г . ,  но не полностью.

В Собранна имеется 12 книг (с G-И по 17-ю), она охватывают 
следующие восемь тематических разделов:
I* 'Н1 tik  (Деянги) -  Ведение дел, связанных с религией, -  бо­

гослужения, управление хремами и т .д .
(5 книг).

2« ¡М- (Дайдзёкан) -  Высвай императорский совет (I  кни­
ге)*

3. 4  % (НакацукасасБ) -  Дворцовое управление ( I  книга).
4. (Тюгу отонэрн) -  Дворцовая знать, охра­

няющая императора и выполняющая его пору­
чения (I книга).

5. fiji  Д £  % (Нуидонорё) -  Один из отделов дворцового управле­
ния, ведавшего делами придворных дам (I  
книга).

6. п  Щ, t  (Курар!) -  Императорская казна, находившаяся в
ведении дворцового управления ( I  книга).

7 . "(4с (Оньерё) -  Ведомство, занимавшееся изучением не­
ба, небесных тел, календаря а погоды 
(I книга).

8. [6_ ^  (Такумир?) -  Один из отделов дворцового управ­
ления, ведавшего различными работами при 
дворе ( I  книга).

В конце кн. X имеется послесловие осакского ученого я лите­
ратора Мацусита Кэнрнн ( fa  -f й  ) ,  датированное от
8 февраля 1668 г . ( 1 L  i -  / \  S f  \  ^  — *  * ) ;
(1637-1703). В послесловии указываются неточности в написании не­
которых терминов в предыдущих изданиях "Энгвсики".

Ксилограй: на имеющихся томах место и время издания не обоз­
начены.

Печати: на внутренней стороне верхней обложки библиотечный 
итамп Азиатского музея.

Коллекция И.А.Гошкевича; 1910; СПб.; 25,5x18; рамка -  21x16; 
472 л л .; пагинация китайская, по книгам; бумага японская; найсё, 
камбун, каэритэн, катакана; без переплета.

Дефектность: верхняя обложка т . I I  прожжена, испачкав послед­
ний лист и внутренняя сторона обложки т. 17.

Справочники: Нихон бунгаку дайдзитэн, стр. 317-318; Кокусё 
кайдай, т .1 , стр .227.

Каталоги: Тбдай монуроку, стр. 32, » 977; н.Кепп., Cat J a p .,  
1898, p . 15 (8 maki, ¥ado, 1850?).



С-195
f л ^ Ка""в0 отиба)

"Оле в и в  истья Кен"

28

Автор -  Яма на ка Кёко ( ^  А  ^  ) ;  родился в Эдо;
лектор токмйокого внетктута Аояиа га кум н, спвцмалмст по разным 
аспектам жмзнм периода Токутавв, знаток фольклора н эссеист 
<1850-1928).

Язык -  японский.
Собрание разнообразных сведений о провинции Каи.
В кратком предисловии, датированном 1901 годом, автор сооб­

щает, что в данное сочинение воиля сведения, собранные им во вре­
мя пребывания в Каи в течение нескольких лет, начиная с 1887 г. 
Автор указывает, что он внес их в книгу, не классифицируя, напо­
добие опавиях листьев, и имевно поэтому он так назвал свою работу.

Сочинение состоит из двух тетрадей и богато иллюстрировано.
Основное содержание тетр.1: введения о количестве крестьян­

ских дворов в период Мэйдаи, описание обычаев, ввязанных с прове­
дением свадебных цереионнй, похорон; о воспитанны детей; о стиле 
построек. Значительная часть тетради посвящена описанию праздника 
в честь Досодзин ( Д ,  f t  ) “ бога-аащитннка путников; при­
водятся сведения о предметах, необходимых для проведения этого 
праздника (о значках, флагах, вывеоквх и специальных украшениях). 
Дается характеристика обычаев и ритуала праздника, принятых в раз­
ных деревнях. Далее описываются: кузнечное дело, стиль построек, 
изображения богини Каннон, знаки торговых домов, вывески магази­
нов и мастерских, храмы (с указанием происхождения их названий), 
организация водоснабжения, песня, диалекты, инструменты, привет­
ствия.

В тетр.2 приводятся сведения о расположении описываемых де­
ревень, о количестве домов и семей в них, об архитектурных осо­
бенностях домов, о ритуале угощений и особенностях сервировки, об 
источниках, расчистке участков и новых насаждениях, о промывке и 
продано золота, использовании различных пород деревьев для строи­
тельства и постройке свайного моста, об особенностях постройки 
крыш, ужении рыбы и о целебных источниках, о пещерах и древних до­
кументах, о производстве бумаги и бумажных денег, о поднонении 
подарков и приема гостей, о шляпах, о захоронениях, достопримеча­
тельностях, удобрениях, о родственных отнонениях, о наказании пре­
ступников, о посуде, угле для кузниц, народной медицине, одежде, 
предметах быта, храмовых печатях, старых рукописях, о названиях 
различных районов Каи, археологических раскопках, о языке айну, но­
вых названиях деревень и других населенных пунктов.
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В конце тетр.2 имеется запись перепиочива Цубои uattropö 
( ^  2>- tf  ) ,  который сообщает, что он работах но по­
ручению Яыанака Кеко. Далее помещены: аапнсь Янагяда Кунно (
$  & t  1875-1962), крупный ученый-фольклорист н этно­
граф), содержащая введения об истории сочинения; запись несколь­
ких пеоен иа деревни Япура ( £  ) уезда Цуру % ), а
также вались неизвестного автора (декабрь 1916 г . ) ,  которьЛ выра­
жает благодарность профессору Янагида в бакалавру литературы 
Пени Яаодзабурб ( £  4  /i- Л - fy  ) аа любезность по предо­
ставлению копии сочинения о рукописи, хранящейся в собрании ред­
ких книг проф. Явагида.

Рукопись, описок 1916 r. ( ^_  JE- Д - ).
Разные поступления; 1957; Ленинград; 27,5x19; размер текста -  

20,5x16; две тетради, 127 лл., -  бее пагинации; 12 строк на стра­
нице; бумага японская, плотная; без переплета; кайсё, катакана, 
канамадаирибун.

Раздел 17 

ЯЗЫК И ПИСЬМЕННОСТЬ 

24

А. ^  &  (Сакндоку ow e. Кнт.: Чиду иуан юй)

"Письмовник"

Соотааитель -  Сюн Инь-цзи ( ф* &  ) ,  бногрефня не вы­
яснена. S*

Язык -  кнтейокнй.
Письмовник открывается предиоловнеи, аа которым оледует об­

щее оглавленне. Материал расположен в следующей порядке:
Книга I  -  "Общие вопросы".
Кннга П -  "Благодарения".
Книге I  -  "Разъяснения".
Кшга 17 -  "Прославления".
Кннга 7 -  "Болезни" (письма о извещениями о боиеянн).
Книга 71 -  "Проаеяня".
K ara УП -  "Семейные письма".
K ara 71 -  "Имена" (обращения, титуловаае н пр .).
Kara IX -  "Праздничные послаая, аачиш и концовки, покела- 

а я  долголетня" (кн. П  иазвава приложением к основному корцуоу 
пнсьмовака.

По*вое навваае пнсьмовака, приведенное в а  ч а е  кадой а и -
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ги (o некоторым вариациями) -  f'fr ^  ^
#  I  ^  А  I ) ,  f  &  (Сивое н дьохо и  куса! Сиккв-сэк- 
оэй сэкндоку сбгё) -  "Вновь вырезанный дополненный ■ исправленный 
письмовник наставгака Сов Инъ-цзи". Текст дается небольшим фра- 
seна, каждой ва которых предложено тодвовааяе.

Ксилограф 1654 г* ( Д  fa  )* ■•"
сто вадапя ае обозначено.

Оечатв: на первых (киноварь) а последах (сяняя ыастява) 
хяотах воех томов печати оахаяявской губерзоиой бябдяотеп.

Разные поступления; 1962; Ленинград; 25,5x18; рамка -  
20,5x15,5; 9 ккжг в 4-х т т .; пагинация китайская, по кнвгем;
282 дл.; бумага японская; бег переплетов; вайоё, каыбун, каэрм- 
тзн.

Каталога: в.Кшш., Oet. Jap ., 1898, стр. JO («б. Ъу ü riu  
Hcbom, 5 aaki, Tedo, 1879).

25
С-274

Д .  & Д,(Сиапан.Тзйкун брей).
Оеропвока о употребленной японского чтенвя пероглвфов 

Новое падение

Составитель -  Гэнкэй ( % %  ) ,  ковфуцяансвое прозвище -
Кэноо Сансивсв ( ^  Aj/ 3  ) ,  литературные поовдоашы -
Кэнкэь ( ^  ) ,  Докуоэйкэн ( Щ  Ц  %  ) « ДР«* буддяйоквй
ногах; 1260-1350.

Я8ЫК -  японский.
Руководство по зонотолярвой стилистике, галгаавцее образцы 

пноем, клзоевфвцнрованвые по месяцам в крупным праздникам (в том 
же помесячном порядке). Образцы представляет японский текст, запи­
санный только иероглифам, употреблена««и фоаатвчеожи. Обсзвачево 
нх чтенве (окурягана). Руководство использовалось век учебник эпв- 
стсдярного стиля.

КСялограФ. время аздания не обозкачено; издательство Кввуя
c á  J ) .

Печати: аа л.Ха печать кивоварьо сахалинской префектуральной 
библиотеки (тэвоё); ва вку трезвей стороне верхней обложив библио­
течная ваваейка о названсем сочинены.

Разные поступления; 1962; Ленинград; 1 т . ;  26,5x19; размер 
тексте -  24,5x17 (рамке отсутствует); 43 лл.; без пагывацвы (общее 
количество лветов обознвчево ва егжбе последнего ласта); бумага 
японская, тонкая, крупноволокняотая; гвеё, ха кубу н (яунтан), otj- 
рягапа; бее переплета.

Справочники: Кокуо5 кейдай, т.П, стр. 1424.
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Каталоги; Тодай мокуроку, П, отр.576; Ь .Бегг., в±Ъ1^ар., 
стр. 88« > 117 (ТвжЖ* *3 оошвпЗа1ге ауео поЪев тапивсг1Фев).

Раздел 7 
Л И Т Е Р А Т У Р  А

д г .яз-А

26

С-268
^  $  (Цукигасэ кисе)

"Записи о достопримечательностях Цуккгасэ"

Автор -  Сайто Наоаванэ ^  %&- ) .псевдоним -
Сацудд ( \$1 <%  ) ,  обычное имя -  Токудзо ( Щ  )♦ прозвище -
Юсо ( А  )« конфуцианский ученый« окончил высшее конфуциан­
ское заведение Сёхзйко ( «  ^  Щ  ) в Эдо, жил в пров.Исэ, ав­
тор многих произведений в прозе я стихах« писал по-кнтейеки (1797- 
1865).

Язык -  китайский.
Сборник записей о путеиеотвяи авторе в Цукягасэ (живописный 

район в окрестностях г.Нара, прославленный особенной красотой в 
период цветения сакуры« стал мяроко известен после издания датой 
работы). Сочинение состоят из двух книг. Первая начинается краткой 
характеристикой района путешествия. Далее идет авторское предисло­
вие 1851 г.« в котором излагаются мотивы и история создания произ­
ведения. Затем помещены два предисловия« того же 1851 г.« в кото­
рых изложены общие сведения об авторе и его работе.

Первая чаоть сочинения озаглавлена -  "Чистые грезы о долинах 
и горах" ( ^  ) .  Начинается она топографической схе­
мой описываемой местности« затем приводятся восемь рисунков« сде­
ланных учеником автора -  Миядзаки Акира ( ^  ) и Эма Хо-
сотака ( \2- ^  £  ) .  Далее следует основная часть сочине­
ния -  девять записей, датированных 1830 г . Над рамкой текста при­
ведены цитаты равных авторов, связанные с содержанием изложенного. 
Оканчивается текст цитатами ия работ Рай Саньв (431. ^  ) ■
Сётику ( / 1ч- ) -  двух известных литераторов и конфуцианских
ученых.

В качестве дополнений помещены стихи и критические высказы­
вания разных авторов. Заканчивается первая книга суждением об ав­
торе я его работе, сделаниш Миядзаки Авира (датированным 1830 г . ) ,  
и дополнительной справной о работе.
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Вторая книга называется "Продолжение грев о долгах ■ горах"
( Ь  jf.fi ^  ) . Она начинается рисунком Эма Хооотака, посла 
которого следуют цитаты различных авторов, связанные с темой со­
чинения; над рамкой текста на многих страницах приведены выска­
зывания Сайтб Масаканэ.

Заканчивается вторая книга тремя послесловиями учеником Сай- 
тб и послесловием самого автора, датированным 1851 г .

Ксилограф. 1852 (?).
Печати: на лицевой стороне верхней обложки итамп красной 

тупы», легенда не читается; на внутренней стороне верхней облож­
ки (т.1) экслибрис красной туиью Иомикагэ (,$$_ ^  ) , (кайсе).
На ллЛа, 15а, 30а (I т .)  и лл. 1а и 256 (П т.) экслибрис красной 
туявю Юкимацу ) (кейсе), на л. 1а (I т .)  и л.2 (П т .)
красной тушью прямоугольный итаып сахалинской правительственной 
библиотеки с указанием раздела: "Снн" (•£:) (кайсё); на л.15а (I т. 
и л.2а (П т .) красной ^Гиью круглый штамп сахалинской правительст­
венной библиотеки (тэнсё); на л. 5а (I т . ) красной тупьв итамп с 
иероглифами ¿Ь и (кайсе); на лл. 15а (I и П тт.) и 25а (I т .)  
фиолетовой мастикой круглый итамп сахалинской правительственной 
библиотеки (кайсё); на лл.ЗОб (I т .)  и 256 (П т .) вертикальной 
строкой итамп сахалинской правительственной библиотеки, сделанный 
фиолетовой туиью (кайсё); на никних срезах обоих томов название 
сочинения и номер тома (черная огнь).

Разные поступления; 1957; Ленинград; 26x17; рамка -  18x13; 
две книги в двух томах; 55 лл .; пагинация китайская, по тонам; бу­
мага японская; без переплета; кайсё, г8сё, хакубун.

Справочники: Дайдзитэн, т.18, стр. 84.

"Сон, /в  котором/ связаны птицы с бабочками”

Автор -  Рюсуйтэй Танэхиё (Mf А -  ^  * см. "Описа­
ние", вып. П, № 91).

Язык -  японский.
Приключенческая повесть, рассказываемая историю разбойника и 

злодея Тегоро ( ), который вотретил во враия одного из
своих набегов добродетельную красавицу, влюбился в нее, порвал с 
преступным прошлым, стал на цуть человеколюбия и преисполнился бла­
гости.

Открывается кратким авторским предисловием, указываюцим, что

27
А-93
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сюжет повести заимствован из рассказа, записанного со слов извест­
ного токугавского сказителя Кэнкомбб Рёсай ( fc. ¿jfr ) .
В этом рассказе героев является некто Кодзиро ( / ^  fcf _ ) ,  
хнвянй возле хрева Каньондзи ( tÜiL-% М  > * провинции Ови, а 
героиней -  юная красавица, происходивиая из богатой севьи и встре­
тившаяся с Кодзиро во время поездки в деревне.

В Собрании ииеесея только ввп. 3 повести. Издание обильно 
иллюстрировано черно-белыми (на титульном листе -  цветши) рисун­
ками. Художник -  Отиаи Венику ( й- £  $  )* другая фами­
лия -  Утагава ( З Д  Н ) , псевдоним -  Иккэйсай { —  %  $  )♦ 
ученик мастера иколн укиё-э Утагава Кунидсм ( -ЗД. r] jU •
1737-1861), происходил не Эдо, сотрудничал в газетах "Токе нити- 
нити сиыбун" и "Тбкё эири симбун"; 1833-1904).

Ксилограй 1856 г. f ^  Лс -ff ) , /Эдо/, из­
дательство Кяньэйдо ( éài 4 г  ) ;  доски резал Цутия Мокити

Разные поступления; 1957; Ленинград; 18x11,5; ранка -  
16x10,5; 2 книги в I т . ;  20 лл .; пагинация китайская, по кннгаи; 
бумага японская; хзнтайгана; без переплета.

28

"Во вторую луцу, окрасив датэ мо?" х

Автор -  Рвсуйтзй Танзхиё ( $  Ж - ^  , си. "Описа­
ние”, вып. П, к 91).

Язык -  японский.
Повесть детективного характера, посвященная похождениям в 

Эдо знаменитого вора и грабителя Куиокнря Нндзаэмон ( ^  'Щ ^  
1*1 , конец ХУП в.).Главные героя повести -  сообщники 

Кумокири-  Табакон Кихахя ( &  Д . ^  / V  ) ■ сестра Кихати -  
Оцую ( -Ь’ 'Ц  ) .  В Собрании имеется только вып. 2 повести, откры­
вающийся кратким авторским введением. Повесть обильно иллюстриро­
вана черно-белыми (на обложках -  цветшим) рисунками художника 
Утагава Куниоада ( г] $  ^  ).

х В заглавии употреблено старинное название 2-й луны -  "км- 
сараги"; датэ мо§ -  красочная одежда, распространенная в Японии 
ХУП в.
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На внутренне! стороне ш ш  обложек -  реклама ксилографиче­
ских изданнй развлекательных книжек.

Ксилограф 1858 г . } L ß -  А; 7Л Т  >. « « » о
издания не обозначено.

надписи ; на внвиней стороне нижней обложки кн. 2 надпись 
червой туны»: /К  ^  И1 í -  ÀA- ^  "t *
^  >Æ- fcf (Коиоигава-ку Эсаси маги еандаонн бан­
та, Удзе Сакудзирб) -  имя и адрес прежнего владельца ксилографе.

Разные поступления; I9S7; Ленинград; 17,5x11,5; рамка -  
16x10,5; 2 тт. (мп. П, кн. I я 2), сиитые вместе; 26 лл.; паги­
нация китайская, сплошная, сдвинутая; бумага японская, тонкая; 
хэнтайгава; без переплета.

Дефектность: лл. 26, 3, 46, 116, 13а, 146, 16а отсутствуют; 
нижние углы многих листов обветшали, текст местами не читается.

Каталоги: В.Kenn., Cat. J a p ., 1896, стр. 149 (Hare moyo eorne 
k le a r a g i . . . ,  ? p a r te , 1860. Iap erfeo t, containing only P art 2).

29

1-56 -и
^  А- $1 (Канаёми тейкокн)

■Записки о тайко, написанные каной"

Автор -  Сансантэй Арицдо ( / ^  4 ^  А  ) , более иа-
веотный как Дзёно Сайгмку ( ^  я  %  *  ) ;  дгаггт псевдошшы -
Сайгику-сандаин ( 4£. Ц» ¿1 А- ) ,  Рбгзцуан ( ВДь, ^  Аь  ) ■ 
Тбризн <Д $  Л  ) ;  настоящее имя -  Дэмбэй (Щ  ^  ) ;  дра­
матург и прозаик, один из издателей (с 1874 г .)  гавоты "Тбкё ни­
ти нити симбун” (совместно с Фукути Гэньитирб ,
1841-1906) и издатель (с 1896 г .)  газеты ■Ямато симбун"; происхо­
дил из Эдо; 1832-1901 (7).

Язык -  японский.
Воинская повесть, предназначенная для простонародья, посвя­

щена периоду Сайгону -  междоусобной войне конца XII в . ,  укреплению 
власти Ода Нобунага (уЦ^* 01 1534-1582) я истории со­
средоточения власти в руках Тоетоми Хидзбси ( Д - ^  ,
1536-1598). Состоит из нескольких чаотей, каждая не которых издана 
отдельной книжкой. В Собрания имеется кн*П (чч. 1-я и 2-я) и кн.В 
(чч. 1-я и 2-я). Книга 2 начинается с истории примирения Хбдаё 
Удэимаса ^  ^  ¡*1. , 1538-1590) с Нобунага; кн. 3 закан­
чивается описанием аудиенции Тб Кятирб ( ^  ) У Нобунага.

_Книги богато иллюстрированы (черно-белые рисунки) художником 
Кинтбрб Хбко ( /£ . ) по прозвищу Мбсай ^  ) .
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Каждая кнмга открывается кретин авторски введена ем. Во
2-й кнвге оно датировано 1871 г. ( ^  -ф ) ,  в 3-й -  па да­
тировано.

КсвдогпеД 70»х годов XIX в. г ва отсутствием тт. I  я послед­
него точвое время я место жздания не установлены«

Равные поступления; 1957; Ленинград; 18x11,5; рамка -  15x10; 
2 книги в 4-х тт«, святых вместе; 40 лл. (по 10 лл. в каждом 
т т .) ;  шгяиацвя китайская, по книгам; бумаге японская; бее пере­
плетов; хвнтойгана (иероглифакм в тексте почта нет).

30
С-319

/фрагменты художественного опвоавяя природы я 
культуры Японид/

Автор не установлен.
Язык -  японский.
Два фрагмента художественного описания природы и культуры 

Японии, составленного по временам года. Описание носят поатичесхий 
характер, вижвчае? краоочные эпитеты, сравнения я т.п . В Собрания 
имеется описания весим, осени и оередины августа.

Рукопись конца XIX-в. (7).
Равные поступления; 1964; Ленинград; 2 отдельных люта свит- 

кои; 33x125,5; размер теиста -  25,5x112; 48+47 строк; 13-14 аяков 
в отроке; бумага японская, плотная, высокого качаотва; обе6, хве- 
тайгана.

81
И

А-59 (0 —)
45

U r  /L - И  Й  (Нктта Асвкага
• 1 Кусунокв кб року)

"Запвсп о кшаьпх Ннтта, Асккага ■ Цусунокм*

Автор -  С ант эй Сюмма ( л -  ^  )* кавеотвый под п е ­
нен Каботя-ко Ура вари ( f i t  ^  Д ') ,  поэт, ввеамвй в
жанре хайку; ученик поэта Каботя-нб МоЛварв ( ^  , ? -  1828);
другае псевдоним -  Сван ( ^  {$} ) , Квханся Впита ( Д  &
—  /V  ) ;  посмертное нмя -  Banco СВав Двантоку ( ^  /*v $
Ш  )» происходил 18 Эдо; (1777-1846).

‘ Явык -  японский.
Вопяхая повесть, предвааяченная для проотонародья. Записана
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слоговой азбукой* Соотоат аз дщух частей: "Нитта-сатВдзБ воисада*
(¿ f r  $  Ъ- *t ^  %. Ж  > 1 "Сон императоре Годайго*
{¿jk Щ  &  Каждая чао»  открывается кратким ав­
торским введением.

В первой ч ас»  излагается биография Нитта Вся сада ( ^  (Я 
Jjfa ^  , 1299-1336), начиная с указания на его родословную и 
кончая смертью героя. Текст первой части содержит рассказ о борь­
бе императора Годайго с диктатурой Ходое и об участии Нитта в 
этой борьбе.

Так хе построено введение и основной текст второй части,глав­
ным героем которой является другой верноподданный Годайго -  Ку- 
суноки Насасигз ( $ }  , 1294-1336). Помимо двух этих ге­
роев в повес» рассказывается я об Аснкага Такаудвн ( -t f  f*] Щ  
^  , 1305-1358), выступавием вначале на стороне Годайго, а затем 
намениваем » у  и основавмем новую сегунскую династию Асикага 
(1338-1573).

Текст обильно иллюстрирован черно-белыми рисунками. Худож­
ник -  Утагава Куниакм (4|^L чй ) .

Ксилограф, время и место издания не обозначено.
Разные поступления; 1957; Ленинград; 17,5x11,5; рамка -  

16x10,5; 2 кн. в I т т .;  40 лл .; пагинация китайокая, по книгам; 
бумага японская, тонкая; хэнтайгана; без переплета.

Дефектное»: ксилограф поточен жучком, местами поврежден 
текст.

32

В-79
Д .  % И лЩ  (Ирб оацудэн>

"Рассказы старцев”

Язык -  японский.
Сборник предвний и сказочных историй, относящихся к различным 

районам Японии. В Собрании имеется 3 "дополнительные” кпги  и "кни­
га-приложение" (вое в одном томе). В кн. I (лл. 1-23) включены 
предания о возникновении названий деревень, описания рек, зали­
вов, рассказы о чудесном кораблестроителе, о путешествиях, об ино­
странцах, посетивши Японию и передавиих местный жителям свои зна­
ния. Интересно предание о технике получения древесного угля. Не­
сколько преданий поовящены описанию колодцев с чистой водой.

Книга 2 (лл. 24-42) содержит ресскав о поверьях, связанных о 
появлением в одной из пещер чудесного камня, рассказы о приключе­
ниях моряков, несколько историй бытового характера в сведения о 
традиционных блюдах, напитках и т.д .



Книга Э включав* неокошко рассказов о рыбаках, унесенных те­
чением к незпкомым берегам (в том числе о заселении некоторых 
островов).

В "Приложении" говорится о связях японцев с соседними зем­
лями.

Рукопись, год и место переписки не обозначены .
Разив поступления; 1957; Ленинград; I т . ;  24x16; 59 лл .; 

без пагинации; бумаге японская; кайсё, хакубун; без переплета.

П О Э З И Я
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С-238
h  i k .  %  <Вакан р5эй cS)

"Собрание японских и китайских стихотворений 
для декламации"

Составитель -  фудзявара Кин то ( ^  ^  ), по про­
звищу СядзЙ-дайнагон ( ^  4 4  %, ) ,  придворный, впослед­
ствии ставний буддийским монахом; позт, писавший на японском в ки­
тайском яямках, музыкант и каллиграф; знаток старинных обычаев, 
составитель нескольких поэтических антологий (966-1041).

Язык -  японский ■ китайский.
В сборник, составлений в 1013 г . ,  во шли широко известные 

стихи и песни китайских (периода Тан) и японских (около 200 авто­
ров) поэтов. Их обычно заучивали наизусть, поскольку считалось,что 
они очищают имели и чувотва. Все стихи и песни разбиты на пять 
разделов: "Весва", "Лето", "Осень", "Зима" и "Сиесь".

В наием издании четыре первых раздела входят в первый той, а 
пятый раздел -  во второй.

Ксилограф, время издания не обозначено, Эдо.
Печати: на д.1а красной туиью круглая печать сехаланекой 

правительственной библиотеки (тэвеё), красной тушью -  прямоуголь­
ная печать сахалннояой правительственной библиотеки о указанием 
отдела хранения -  "Смн” Ja , кайсё), красной тушью квадратная 
печать библиотеки Маоаёсн Акиыити ( JE- ^  о/] &  Sj? 
тэнсё); ив л.15а фиолетовой туиью круглая печать хренилица саха­
линской правительственной библиотеки (иайсё); не последней стра­
нице фиолетовой туиью итаип сахалинской правительственной библио­
теки (кайсе).

Разные поступления; 1957; Ленинград; 26x19,5; размер текстя 
(рамка отсутствует) -  23,5x17; 84 лд .; пагинация китайская, по 
томам; бумага японская, тонкая; геоё, хэитайгава; каэрнтэн; без 
переплета.

^5



Дефектность: оба тона поточены жучком.
Справочника: Иокусё кайдай, т .1 , стр.2080; Дайдзитэн, ^т.26,^ 

стр. 103. Каталоги: Тбдай мокуроку, стр. 462 ( ^
, издание 1823 г . ) .

34

В-232
-4* ^  ^  (Фуна Банкой)

"Бэнкэй на судна"

Язык -  японский.
Переложенное лля сольного исполнения в сопровождении бива из­

вестное пгелание о то«, как Минзкото Есицунэ ( ^  4-5- , I I 59—
1189) отплыл на бухты Даймоцу (7^. $  ) в "Западные аенли" и в  
норе повстречался с духом покойного Тайра Томомори ( 4  %- *
1152-1185). Описывается панерение злого духа погубить корабль 
Ёсвцунэ, и победа, одержанная над духон Тоиоиорн верным спутником 
Есицунэ -  Бэнкэй. Текст размечен для аккоыпанеыенте (киноварь).

рукопись, время в место переписки не обозначено.
Приписки: на всеы протяжении текста имеются карандашные обоз­

начения (хирагана) чтения отдельных иероглифов.
Разные поступления; 1964; Ленинград; 25x17; размер текста -  

22,5x12,5; I тетрадь; 6 лл. (последняя строка написавв на внут­
ренней стороне нижней облохкн); без пагинации; 6 строк на страни­
це, 18-19 знаков в строке; бумаге японская, плотная; кайсё, хира­
гана; без переплета; в бумажных обложках.

35

В-230
Л '!’ &  (Ёсино оти)

"Падение Ёсино"

Язык -  японский.
Размеченный для аккомпанементе на бива текст предания о по­

следней битве йураками Ёситэру ( X- ^  ) или Хикосирб
( Л  ) в 1233 г . Предание написаво по мотивам военно-фео­
дальной эпопеи "Тайхэйки" ( 4  , Х1У в . ) .  Рассказывается
с том, как Муракаки Ёситэру вместе со своим сыном Ёситака (
^  ) состоял в охране сына императора Годайго принца Моринага

в крепость на горе Ёсино, когда на крепость на­
пали враги -  воины Хбдзё. Описывается ход сражения и гибель отца в 
сына Ууракаыи.

/IС



Рукопись, время и и«ого переписки ие обозкачено.
Разметка сделана красной тушью, чтение некоторых иероглифов 

проставлено иарандаиои (хэнтайгана).
Разные поступления; 1964; Ленинград; 25x17; размер текста -  

22x12; 6 отрок на странице; 18-20 внаков в отроке; I  тетрадь;
5 лл .; беа пагинации; кайсё, хэнтайгана; без переплета; облоли 
бумахныв.

86
В-235

/бвсяя о Тоётоми Хидеёси/

Язык -  японокий.
Текст песни для исполнения под аккомпанемент бива. Песня нв- 

чинается с восхваления знаменитого военного правителя Японии -  
Тобтомн Хидзеси ( , 1536-1598) и перечисления его
заслуг в деде умиротворения "шестидесяти с лнаним провинций" Япо­
нии и организации завоевателеного похода в Корею. Далее рассказы­
вается о переговорах Хидзёси с китайским послом, прибыли» в Япо­
нию в 1596 г . ( / £  ^  ) .  Подробно описываются ответы
Хидзёси на предложения китайского императора именовать Хндэёои ко­
ролем Японии, принять одежды с золотым иитьем и т .д . Заканчивается 
песня восхвалением военной моци Японии и полководческих талантов 
Хидзёси.

Текст размечен для аккомпанемента (киноварь).
Рукопись, время и место переписки не обозначено (по-видямо- 

ыу, начало XX в .) .
Разные поступления; 1964; Лешиград; 25x17; рввмер текста 

22x12; I тетрадь; 6 лл .; без пагнивции; 6 строк на страница; 17-20 
знаков в строке; бумаге японская* плотная, кайсё и г!сё, хярагана; 
без переплета; без обложек.

37
В-139

}& К  ^  * &  1̂ . (Э*РИ Мацу-но отиба)
"Опалине иглы сосны" с иллюстрациями

Составитель -  Оки Сэатоку ( тС ) , ввотояпее имя
и биография не установлены.

Язык -  японский.
Сборник простонародных японских песен, включавций древние
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песни, бытовавшие к моменту составления сборника или восстанов­
ленные по письменным источникам; авторские песни, стилизованные 
под народные; песни, использованные в пьесах даёрури и "новые пес­
ни”, появившиеся во 2-й половине ХУП в. Впервые сборник был из­
дан ксилографическим способом в 1704 г . ,  а в дополненном виде, 
под названием "Собрание опавших листьев” ( ^  ), переиз­
дан в 1710 г.

Издание 1704 г* снабжено предисловием и послесловием, содер­
жащим сведения об истории собирания народных песен в Китае и Япо­
нии и о составе настоящего сборника. Текст снабжен черно-белыми 
иллюстрациями, имя художника не указано. ,

Современное воспроизведение 1918 г . ( 7^. I?- ^  )
ксилографа 1704 ( ^  f  %, |  -fc. ) .  Издание Общест-
ва охраны редких книг ( ^  ^  ) , Токио.

Разные поступления; 1957; Ленинград; 23,5x16; рамка -  
18,5x14; 6 книг в 4-х томах (в I-м т. -  книги 1-3; кн. 6 отсутст­
вует); 167 лл.; пагинация китайокая, по книгам; бумага японская; 
сбсе, хэнтайгана; без переплета.

Справочники: Нихон бунгащу дайдзитэн, т .1 , стр. 403.
Каталоги: Тбдай мокуроку, т .1 , отр. 413 (7 маки, изд.1710 г . )•

38

С-312
* Ц  (Данноура)
"Данноура"

Автор -  Нитимура Кокуран ( ^  ^  ) , биография не
установлена.

Язык -  японский.
Пер елокение для сольного исполнения в сопровождении бива ча­

сти военно-феодального эпоса "Хэйкэ моногатври" ( f - и  » U h  
посвященной решающей битве между войсками феодальных домов Тайра 
и Минамото при Данноура (в окрестностях современного г.Симоносекн) 
в I I 85 г . Текст размечен для музыкального аккомпанемента (киноварь).

Фототипическое издание 1923 г . ( А. 3: ) ,  Токио.
Разные поступления; 1964; Ленинград; 26,5x18,5; размер текста 

22,5x15; 7 лл .; без пагинации; кайсё, хэнтайгана; без переплете; 
обложки бумажные.

48
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А-125 .
Ж  &  (Ацумори)

"Ацумори"

Автор -  Хидзцукн Юрин ( ^  *Ъ &  )♦ биография
не установлена.

Язык -  японский.
Стихотворный текст (основан и  чередования пятя -  и семн- 

сложных строф)« частично размеченный для исполнения под аккомпа­
немент Оива; опжет его вооходят к некдоуообной войне между фео­
дальными домами Тайра и Мянамото (ХП в .) .  Первые фразы сочинения 
заимствованы ив вступления к повести "Хэйка моногатарн": ^  &
4Л & 0  41. (в тексте -  описи: вмеото 4$. написано )

п Щ *
&  п %  '/• ^  4  Д * + (,,Гтс колокма
на Гиовседвя -  эго эхо зфемернооти деяний, окраска цветка сала 
выявляет принцип, что достягмий расцвета непременно прядет в упа­
док”) . Далее следует раеокаа о гибели от руки Куматея Наодаап 
( &  Ф #  ,? -  1208) племяниии предводителя рода Тайра 
Кяёморн ( Ц  , 1118-1181), пятнадцатилетнего вони Тайра Ацу­
мори (1169-1184).

Эпизод, послужпиий темой настоящего сочинения, описан в 
военно-феодальных эпопеях "Хэйка моногатаря” (кн. 9) н "Гэмпэй 
сэйсуйки" (кн. 38) и в ХУ1-ХУ1 в. брался за осноцу сюжетов не­
скольких дзёруря и поэтических творений.

Р д с о п и ^ ^ . ^  ( <  Да ^  \  А ^  |  Ц ), 
записана в храме ДзЯдбдзи ( %  Д _  ^  ) .

Печати: и  внутренней отороне верхней обложки экслибрис (ки­
новарь, кайой): ^  (Сосикж); и  внутренней стороне в и ­
ней обложи экслибрисы (иноварь, кайсе)г 1  4  /%. ^
("Печать Хидэцуки Юриан") и к  $  ("Печать Юрван").

Разные поступления; 1964; Ленинград; 16x18,5; 1 и с т  гармо­
никой; 85 строк; бумага японская, плотная; гЗое, хэнтайгана; без 
переплета.

40
В-234

Ь  л  (Огн-но Н ТО )

"Веер-мниень"

Язык -  японский.
Текст песни для исполнеия под аккомпанемент бнва. Песня рао-
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сказывает о битве при Ясина ( Д  Jy ) ,  состоявшейся "в 18 день 
второй луны" 1185 года между войсками феодальных домов Тайра ■ 
Минамото. Когда войска Мивамото Ёрмтомо атаковали Тайра« послед­
ние укрепили на вершине столба« установленного на палубе утлого 
суденышка среди бурного моря« веер и предложили противникам пока­
зать« сколь искусны они в стрельбе из дую* Суденышко "Кин-но 
мару" ( £  <0 Д  ) и само было еле видно среди волн« но одни 
воин -  20-летний сын Насу-но Тар5 Су кэ та ка ( ^  íf
;í  £ ) )  из провинции Симодзукэ ( f  yi  ) по имени На су Мунзта- 
ка ( • £ )  ) вызвался поразить веер стрелой. Он вышел вперед« 
призвал на помощь Будду, бодхшсаттву Хатмман и "пресветлых богов 
нашей страны" и пронзил веер единственной стрелой. "И теперь еще, 
-  говорится в песне, -  в шуме волн, бьщих в береге бухты Яоина, 
слышится прославление Нунэтака".

Текст песни размечен для аккомпанемента (киноварь).
Светокопия, время и место издания не обозначены.
Равные поступления; 1964; Ленинград; 23x15; размер текота -  

20x12; I  тетрадь; 7 лл .; пагинация китайская; буыага японская; 
кайсё, хярагана, окурягана; без переплете, без обложек.

Дефектность: последние листы разрознены.

Д Р А М А Т У Р Г И Я

41

В-255
4  (Двэнкодзи)

"Дзэнкбдзш"

Автор не установлен.
Ягык -  японский.
Пятиактная пьеса дзерури, посвященная описании чудесных дея­

ний главной овятынн храма Дзэнкбдзи в г.Нагано %^ )% и
равнине Каванакадзииа ( >*] 5 -̂ ) ,  в провинции Сииаио -
будде Амида-нёрай. Пьеса начинается с рассказа о постройке храма 
"35-м императором /Японии/ Дземэй-тэннб" (629-664) я повествует о 
спасении и приключениях героев: Истицу, Кунихядэ, Нагакунн, Куни- 
мото, Воисукэ, окисада и др.

Ксилограф конца ЛУП -  начала Щ  вв. (7); место и время изда­
ния не обозввчеин.

Надпяои: на внутренней сторожа верхней обложки червой тушью 
о датой в перечнем исполнителей пьесы: %  4JK А  Т  ф  
£  +  4) ("Средняя декада I -й луны Г717 г ." ) ,  4> А*
jfc М -  ^  ■£_ ("Вв“  -  Ксидзакш Ётаю"), iL A  Q  А
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Ц. ^  •&. А.  ("Тею ** Сасабокаи _2- ^  ^
4Ч $*- ^  ("Сямисэн -  Ямамото Шоен").

Р азки  поступления; 1964; Лвмнград; 21,5x15; рамка отсутст­
вует; размер текота -  20x13,5; I  кн. в I  т . ;  36 лл .; беа пагянв- 
цнн; сбоё, хзнтайгана; без переплета.

Дефектность: обе облоккм а листы с текстом очень потрепаны, 
местами текст не читается.

42
В*7

^  ^  ЭД(Аиго-но в а п  иэйка-но
катидоки)

"Победный клич знаменитой песни вноив" х

Авторы: I )  Такэда Гэки ( ^  А  ^  ) -  драматург ХУВ в.
С такой подписью известно 4 пьесы дзёрури начала годов Хорэвн 
(Г751-Г763). Существует мнение, что она принадлекнт знвменитому 
ооакокому драматургу Таквда Идзумо (см. оп. .4? 43); 2) Ёсида Кандзи 
( *5. Ф Н* Зг ) ,  автор фарсов кегэн, затем -  пьес дэЗрури; про* 
звица -  Бундаабуро ( .2- ) и Яисикава Исабуро ( 3» ►]
1$ 3- ) , годы кизни не установлены; 3) Накамура Даюнсукэ
( ^  ) -  биографии не установлена; 4) Такамацу Хандаи
( А  » см* 0Пф * *3)’ 5) йивси Страну
^  ) , по профессии врач, затем -  автор кЗгзнов, и в конце концов 
-  ученик Тахада Идаумо, автор многочисленных пьес дз8рури; проис­
ходил иа Осака (по некоторым сведениям -  на провинции Эхнмэ); 
(Г706-1773).

Язык -  японский.
Пьеса даЗрури, в основу оюхета которой легла пьеса Таквмото 

Гидаю ( Щ' &  "к. * 1651-1714) "Столичшй богач" (-¿¡Г?
) ооотоит из 3-х актов, какдый иа которых делится на 

3 сцеш. Время действия -  ХП в . Герои -  феодал Дандае ( ^  ),
придворный на свиты императора Нида? (•*- 1 ^ . ) Киёхира ( ^  ^  )» 
мастеровой на фукакуса, Томохару ( ^  ) и др. Меото действия -
Киото и Осака. Завязка -  ограбление Томохару и совериенне им ха­
ракири. Основное дейотаме -  через два года пооле завлеки, интрига 
основана на подмене ребенка покойного Томохару.

Первая постановка пьесы была осуществлена в Осака, театром 
Такамото-даа 6.I I . 1753 г . ;  с 1755 г . пьеса ила во многих театрах.

х Аиго-но вака -  название одной из причесок ввояи в средне­
вековой Японии.
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Ксилограф Г?53 г . ( \  Щ  j£- £  $ X  -3*- 4 ~ ^  ) ,
Киото, Осака, Эдо.

Печати: на внутренней стороне нижней обложки печать кино­
варью (тэнсё) Такэда Мунэцура ( Ц  Ф  ‘Л- ^  ) ,  Ямамото Кухай

, резчик досок ив Киото) и Ямамото Куаыон 
( ¿I, Д  £  /$4 Г] • резчик досок иа Осака); на внутренней 
стороне верхней облохки надпись червой тунью: ■ %. №  -у  " 
(1807 г . ) .

Разные поступления; 1957; Ленинград; 22,5x16; размер текста 
(рамка отсутствует) -  20x13; I  т . ;  95 лл.; пагинация китайская; 
бумага японская; сбсё, хэнтайгана; без переплета.

Дефектность: облохки ветхие.
Справочники: Дайдаитэн, т .1 , стр.27; Нихон бунгаку дайдзитэн, 

т.1 , стр. 2 . Каталоги: Тбдай мокуроку, стр. I .

48
В-6

(Осю Адатигахара)
"Равнина Адатн провинции Осю"

Авторы -  Тикамацу Хандам ( fa )• снн У*еного-
конфуцианцв и физика Ходаумн Икан ( ^  • 1699-1777),
близкий друг знаменитого драматурга Тикамацу Нондзазмон, фамилию 
которого он и взял оебе; писать начала в 1751 г . ,  автор 54 пьео 
дзёрурн, (1725-Г783); Кита Обгоним { M l  — )» биография
не установлена; Твкзмото Сабурббз ( ^  2- t f  ) ,
биография не установлена. Все трое были учениками драматурга из 
осакского театра Такэмото-дза, Такада Идзумо П ( ^  Ф  p j  , 
известного под псевдонимом Сэндээнкэн ( -f “jfj , 1691-1756).

Язык -  японский.
Пьеса дзёрурн, так называемое "дзндай моно". Время действия -  

1062 г. ( Jf- *l- ^  )• Сюкет заимствован из народ­
ной легенды о ведьме из Адатигахара и пьесы Дзэами ( •
1363-1443) "Утоу" ( fat Jfe ) .  Состоит не пяти ектов. Главшй 
герой -  Хатиман Таро ( /V  М  ) -  военачальник конца эпо­
хи Хзйан йинамото Ёсииэ ( 1039- П06) .  В пьесе рас­
сказывается о карательной зкспедицин. которую он организовал про­
тив братьев Абэ -  Саде то (^  4^ , I0I9-I062) и Мунвто

№  » ок* Ю50 г . ) .  Впервые пьеса была поставлена в театре 
Такзмото-д88, в Осака, в 1762 г.

КсидогваФ 1762 г. ( 4 ^  Щ  -j- >=- J}- ), Киото, Осака,Эдо.
Печати: на лл. 1а, 46, 9а, 14а, 236, 30а, 346, 436, 506 и 

58а соответственно печати киноварью в кружках диаметром 1,5 см
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(rfcë  I  c5cë): A  M  » j f ö  * <  * £ ,  f t*
£  fa.} на внутренне! стороне верпе! облахкш пометы черно! тушью: 

i ,  "У (?), Л 2-* 4j к  ■ инсварьв: % .
Во иногнх неотех в тексте имеются пометы киноварью.

Ранные поступления; 1957; Ленинград; 22x15,5; текст -  19,5x18 
(рамка отсутствует); I  т . ;  95 в в .; пагинация кнта!окая; бумага 
японская; des яерепхета, сбсе, хэнтайгана.

Справочники: Дайднятэн, т .4 , отр. 348; КПдаизн, стр.262-263.

44
В-3

%  ^_(Бамба Тбта кобай абяра)

"Колчан /с  ветко!7 ало! сливы Тбта нв Бамба”

Авторы -  Вакатакэ Тэкися ( j£ ^  ) я Накамура Акэй
( -  ̂ £ . ^  ) , биография не установлены.

Яаык -  японский.
Сочиненно представляет собой пьесу дзёрури на сшет войны 

мехду феодальншн домами Тайра я Мянамото (ХИ в . ) .  Дейотвне про­
исходят на одной ян станций тракта Твсандб -  в селенье Окисато 
( ) или Бамба. Время действия — ÏÏ85 г . ( ^
Главный гепой -  оторонннк Минамото военачальник Кадняварв Ганта 
Кагэсуа ( , I I 62-1200). Название пьесы
происходят от предания о том, что Кадаивара Кагэсуа в битве при 
Икута-но-мори (Jl (fi ) щ ,  , 1184 г .)  ринулся в бой, воткцув 
в колчан для отрел ветку цветущей сливы. Пьесе состоит на пяти ак­
тов. .

Ксилограф, отпечатанный 10 января 1764 г . ( ^  7*4 Т 
/V  ф  ) , место издания не обозначено.

Печати: на внеине! отороне никней облоккя библиотечный итамп 
Азиатского мугея; на внутренне! стороне верхней облоккя надписи 
черной туиьв (кайсё, сосб): 4%, д о  4 &  (последние два_8на- 
ка -  нерааборчиво), Ы  Ц  Д  $!£ р 4̂  » /1к * V
(последние два а на ка -  предположительно), vi. 4L. **] t  
(? ); на внутренней стороне нихней облоккм надписи черней туиьв
<««o8>î t -  * f >  Л  %  +  - * - 4 » *  & -  ' ’  5
(2 paaa), ^  ^  ; на внешней стороне надписи черной
туиьв: "Сте???... Струговцмкову”, Я* 7%  (сосе) и ;
последний анак закрыт наклейкой с ияфром, написанным рукой Н.Ф.Бро- 
coe:"o i. x v m , изб*".

Коллекция Ы.Ф.Броссе; 1964; СПб.; 22x15,5; размер текста 
(рамка отсутствует) -  19x13; I  т . ;  94 лл .; пагинация китайская, 
сдвинутая; бумага японокая; côcè', хантайгана; бее переплета.
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Дефектность: экземпляр ветхий, на листах -  следы воды, ниж­
няя обложка потрепана, последний лист (нижний правый угол) рестав­
рирован, недостающий текст дописан от руки.

Каталоги: ТОдай ыокуроку, I ,  стр. 34.

45

В-13, В-140
(Гэнхэй асахи-но гуыбай)

"Брак в сражении при солнечной свете между йинамото и Тайра"

Автор -  Мияко-но Фудзи ( 0* %  ) , настоящее ими и
биография не установлены.

Язык -  японский.
Пьеса дзерури в пяти действиях. Посвящена судьбаи героев 

междоусобной войны ХП в. между феодальными домами Тайра и Ыинвмо- 
то -  Тиба-но-сукэ Цунэтанз ( -^ ^  4  ^  у III8 -I2 0 I),
Тайра-но Кагэкие ( ^  Ц  , ум. в 1186 г .)  и др. Свжет осно­
ван на легендах. Основная линия -  история самоослепдения Кагэкие. 
Кроме реальных исторических лиц, в пьесу введены вшыиленные ге­
рои, а также -  мифические персонажи: буддийская богиня милосердия 
Каннон, черти и лисы-оборотни. Бытовая линия сюжета основана на 
истории любви некоего злодея к девуике о острова Кияко и возвра­
щения его на путь добродетели.

В Собрании имеются только кн. 2, 3 и 4, содержащие действия 
со 2-го по 4-е. Полный список пьесы хранится в библиотеке Кано 
бунко ( $  в Тбхоку дайгаку (Северо-восточный
университет, г.Сэндай). Каждая книга снабжена двумя черно-белыми 
рисунками.

Ксилограф 3-й четверти ХУШ в. (?), место издания на имеющих­
ся томах не обозначено.

Печати: на лл. 1а и 296 т. 2 и лл. I-а  и 30-а т.4  -  гербовая 
печать Азиатского музея; на внутренней стороне верхней обложки 
т.З и внешней стороне нижней обложки т .4 -  библиотечный мтамп 
Азиатского музея. На тт. 2 и 4 справа от названий -  приписки:
" 'f ^  (  f У  ^  -4í -  i нв внешней стороне верхней об­
ложки т. 2 -  надпись черной чгшью: "японцу дайкокуя Кодаю" и на­
клейка с надписью: ”c i .  ХУШ, № 63"; на внутренней стороне -  над­
писи: "японцу даикокуя Кодаю” и надпись (сбсё): " л- JSL 5*

Д . А Д .Л- & _з_ ^  (Q. я & '/> Д  I; (?) Д-tf á Ч
1з ihk • . На л .296 и внутренней стороне нижней
обложки -  надписи тушью пером: "япоцу даикокуя Кодаю” и шстью 
(японская скоропись) -  неразборчивые беспорядочные наброски с ча­
сто повторяющимися знаками: J- , d*. , . На внут-
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ранне! стороне верхней обновка т.8 -  надпись туны» (сбсё) : в з~
^ si & h i%. j)' M  " . На верхних полях
л. 86 -  надпись туп »  (скоропись) ; " '4 А А  4 î A$l  ^ ^
Jfyi " . На кцутренней оторона ннхней облохкн -  неразбор­
чивые беспорядочные наброски с повторяоцяынся знаками: JL ,
*» , А- • Ианутря на обеих обложках -  вклеенные листы с русским 
текстом коммерческого содержания; почерк ХУ1 в. На внешней сторо­
не верхней обложки т .4  туаь» написаны названия семи сочинений 
(сбой), о об08начешем количества томов, н сделана надпись пером: 
"япоцу данкоцуя Кода»" (надпись повторяется на внутренних сторо­
нах обеих обложек); на внутренней стороне верхней обложки содер­
жится танке иадпиоь туш» (обей): " л  b $ />* ъь
А  здеоь же не л. 80а -  надписи туиью, перш (сбей), текст

трудночитаем; на ввенней стороне ннхней облохкн -  надпись (повто­
ряется дважды): "Потерь 1вановичь Петерь", н надпись пером, по­
черк неумелый: ■ 7̂ . -jSL- tL  А  ". Здесь же несколько
трудночитаемых знаков и надпись (сосе): " А. 2 < A  •&-*• А
А ”-

Коллекция М.Ф.Броссе; 1864; СПб.; 24x17,5; рамка -  20x15,5;
3 т т . ; 80 л л .; пагинация китайская по томам; бумага японская; сб­
ое, хэнтайгана; тт. 2 и 4 -  без переплета, т .З  -  в матерчатом пе­
реплете.

Дефектность: верхние углы лл. 1-7 т . 2 оторваны, текст не 
пострадал.

Литература : 0 .П.Петрова, Коллекция книг Дайкокуя Кода» н ее 
значение для истории русско-японских культурных связей; Камэн 
Такайсн, Кодаю-но хирэн, стр. 34-38.

46
В-227

*  д. *• f  «г .Л ^  (Тавара Тода 
Хидзсато гайдэн)

"Неофициальная биография Тавара Тбда Хидзсато"

Автор -  Рютэй Танэхико ( ^  jfc, %  ) ;  настоящая фами­
лия -  Минамото ( Й- )» имя -  Тику ( & XJ ) ,  прозвище -  Такая 
Хикосирб  ̂ ( 'Vi А  Л $  frf ) ♦ другие псевдонимы -  Ннсз Мураое- 
кнрб (jfi %  $  )t Айдзякукэн ( ^  \  > ■ Сокуснньо
( А- ) ;  автор рассказов, повестей, пьес для театра кабу-
ки; самое известное его произведение -  "Нисэ Мурасаки Изака Гэн- 
дзи" (38 кн., 1815-1842 г г . ) ;  происходил не Эдо; (1783-1842).

Язык -  японский.
^  Пьеса дзёрури, посвященная приключениям фудангара Хидзсато 

( Aifet. fa* 'fi Щ  , X в . ) .  Начинается о событий того времени, ког-
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ха герой был губернатором пров. Синодукэ )» ■ заканчи­
вается пострижением его в буддийские монаха. Участие Хадееато в 
разгроме мятежа Тайра Масакадо (939 г . ) ,  принесшее ему официаль­
ное признание, занимает небольшую часть пьесы; главную часть со­
бытийного ряда составляют чудесные происшествия и волиебные кол­
лизии.

Пьеса иллюстрирована знаменитым художником Кацусика Хокусай 
ом. "Описание”, вып. У, Ш 61). Издание откры­

вается двумя предисловиями 1810 г . ( X- 4* ^  А* ),
одно из которых подписано Хакуан-сюд8ин ( ^  А . ) и рас­
сказывает об истории создания пьесы, а другое, авторское, пред­
ставляет краткую информацию о том, какие авторы я в каких ханрех 
использовали данный сш ет, и характеризует пьесу с точки зрения 
стилистики и содержания.

Ксилограф 1811 г. ( £, 7 ^ ^  ) .  Осака, изда­
тельство Осака сёси ( А  Щ  )•

Надписи: на внутренней стороне верхних обложек всех томов 
надпись туиью (кайсё): АЬ- Щ  ■ номер то­
ма; в т .1 , кроме того, приписано: $  А  -Ц ;
на внеяней отороне верхней обложки наклейка о написанным туиью 
(гёсё) названием сочинения и именами авторе и художника; на ввеи- 
ней стороне нижней обложки надпись цгиью (кайоё, часть надписи по­
вреждена, не читается): А  &  ¡И ^  Ф  Ц  Ц  "1 $  /
^  1  ;]с  1 .  ; на внеяней стороне нижней Обложки
т. 2 надпись туиью (кайсё и г8ое): Л V- &  т  »  и  й . «
н  / /  а  *  ? е  й  »1 / / й  « ] £ / / * ?  > * / / * .* .
(адрео и имя прежнего владельца ксилографа).

Разные поступления; 1964; Ленинград; 22x15,5; текст -  
17,5x12 (без рамки); 5 т т .; 59 лл .; пагинация китайокая; бумага 
японская; гёсё, хзвтайгана; без переплета.

Дефектность: обложки и л .  I  т. 4 обветшали.

47

В-256
а ) ' *? Jfy' (Кооодэ Cora)

"Cora в косодэ"

Автор неизвестен.
Язык -  японский.
Пьеса для театра но, в которой рассказывается история мести 

братьев Cora -  Сукэнари ( jfy' , H72-II93) и Токимунэ
( Ц  Ж ,  II74-II93) за смерть их отца Кавадву Сукэяоу ( \jt 

1176). Пьеса начинается с рассказа о том, как братья Сота 
пришли к своей матери с просьбой отпустить их к горе Фудзи, как

56



мажь благословила их и на процанье подарила по накидке косодэ, ■ 
как они направились к подножию Фудзиэ где в это время находился 
Иинамото Вритомо ( Щ. Щ  , П 48-1199), в свите которого со­
стоял убийца Сукэясу -  Кудб Сукэцунэ (Д- fá 45- )• Закан­
чивается пьеса рассказом о мести и смерти братьев Cora*

Ксилограй, время и место издания не обозначено.
^  Печати: на д. 136 полустершмйся экслибрис (кайсё, киноварь) 

йацудзима Ихэй ^  М  )•
Разные поступления; 1964; Ленинград; 1 т . ;  24x16«5; размер 

текста -  18x13; 13 лл .; пагинация китайская; бумага японская; гйое, 
хэнтайгана; без переплета« без обложек.

Дефектность: нижняя часть лл. 1-2 сильно потерта« пострадал 
текст.

Справочники: Дайдзнтэн« т.XI, стр.91-92; Нихон бунгаку дай- 
дзитэн,т.П, стр. 166 н 871.

48
В-229

А-  '<) V$. % (Отака Гэнго)
"бтака Гэнго"

Язык -  японский.
Переложение для сольного исполнения в сопровождении бива ча­

сти знаменитой пьесы дзерури "Сокровищница верных вассалов” (Ка- 
надэхон тюсингура, 4М- £  -4“ 4 '  ) осакоких драма­
тургов Такэда Идвумо ( Н\ Ф , ом. "Описание”« вып. 0«
К 121)« Миёои Сёраку ( J- fa Uj. « 1706-1772) и Намики Сэнрю 

Л  * 1695-1751). Пьеса поовящена прославленно вао- 
сальной преданности самураев и налагает историю 47 ронинов из Ако. 
47 ронинов служили под началом биси Всио (? t, %. ti, $i-  , 1659- 
1708) у даймё Асано Наганори ( f a  « II67-I70I). В 
1701 г . Асано Наганори л сёгуиском замке в Эдо ранил мечом своего 
старого врага хатамото Кира Ёсннака ( %  ^  J r .  « I64I-I702) 
и по приказанию сёгуната должен был оовериить харакири. Дружина 
Наганори реоила отомстить виновнику его смерти и подослала к нему 
в дом ронина бтака Гэнго полное имя -  Гэнго Твдао «
поэтический псевдоним -  Сиё -5 1672-1700). Гэнго сблизился с
окружением Ёсннака и однажды ночью впустил в нему в дом своих това­
рищей, которые и совершили акт мести. Все 47 ронинов по приказу 
сегуна через 2 меояца после смерти Ёсннака совершили харакири.

В Собрании имеется часть пьесы, посвященная бтака Гэнго. Она 
начинается с восхваления вассальной преданности, рассказывает о ге­
рое (здесь же приводятся его имена) и подробно описывает убийство 
Кира Ёсннака. Завершается эта часть описанием смерти Ганго, места
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его погребения и славословием герою* Текст размечен для музыкаль­
ного аккомпанементе (киноварь).

Рукопись, время и место переписки не обозначено (по-видимо­
му, 20-е годы XX в .) .

Разные поступления; 1964; Ленинград; 25x17; размер текста -  
21x10*5; I тетрадь; 6 лл.; без пагинации; 5 строк на странице;
15-18 знаков в строке; бумага японская, плотная; кайсё я гёсё, 
хирагана; без переплета; в бумажных обложках.

Дефектность: листы рукописи разрознены.
Справочники: Нихон бунгаку дайдвитэн, т.1, стр. 579-580.

Язык -  японский.
Переложение для сольного исполнения в сопровождении тикуд- 

ээя-бива части пьесы дзёрури "Канадэхон тюсингура" (см. оп. % 48). 
В Собрании имеется часть пьесы, посвященная одному ив 47 ронинов, 
конюшему Асано Наганори -  Акагаки Гэндзо, настоящим именем которо­
го было Акахани Сигэтака ( ^  ^  ^  , 1670-1703). Гэндзо
выступает в пьесах ка буки как любитель вшить, но отважный воин и 
искусный фехтовальщик. В настоящем варианте также отмечены эти его 
черты; здесь рассказывается о его жизни в Ако, его участии в мести 
за господина и прославляется смелость Гэндзо и его преданность 
вассальному долгу. Текст размечен для музыкального аккомпанемента 
(киноварь).

Рукопись, время и м есто переписки не обозначено (по-видимому, 
начало XX в . ) .

Разные поступления; 1964; Ленинград; 24,5x17; размер текста -  
20x12; I тетрадь; 4 лл .; без пагинации; 5 строк на странице; 16-20 
знаков в строке; бумага японская; кайсё, местами г£сё, хирагана; 
без переплета; в бумажных обложках.

Справочники: Нихон бунгаку дайдвитэн, т.1, стр. 579-580.

49
В-233

еА, '£ - ‘ (Татибана-рю Тикудзэн бива)
^  >3- (Акагаки Гэндзо)

"Песня для тикудзэв-бива школы Татибана.
Акагаки Гэцдзб"

В-228
50

(Ыураками Кякэн) 
"Мураками Кикэн"

Язык -  японский.
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Переложение для сольного юполнения в сопровождении бива че­
стя пьесы дзёрури "Канадэхон тюсингура" (см. оп. № 48). В Собра­
нны имеется часть пьесы» посвященная одноыу не 47 ронинов-героев 
пьесы -  Муренами Кинэн. Опнсываетоя приезд героя в столицу из Са- 
цума (Г701 г . ) ,  его служба в Ано под началом Оиси Ёсно, участие 
в мести врагу его господина» смерть и место погребения. Текст 
размечен для музыкального аккомпанемента (киноварь).

Рукопись, время и место переписки не обозначено (по-видимо­
му» то же» что и в предыдущей рукописи).

Разные поступления; 1964; Ленинград; 23,5x17; размер текста 
-  20x12; I  тетрадь; 6 лл .; без пагинации; 5 строк на странице;
16-20 знаков в строке; бумага японская, плотная, кайсё, хирагавв; 
бее переплета; в бумажных обложках.

Справочники: Нихон бунгаку дайдзитэн, т .1 , стр. 579-580.

51
В-231

^  !>/ ^ ^ ^ (Н а к а я м а  Ясубэй)
"Вакаяма Яоубзй"

Язык -  японский.
Переложение для сольного исполнения в сопровождении бива ча­

сти пьеоы дзёрури "Канадэхон тюсингура" (см. оп. * 48). В Собра­
нии имеется часть пьеоы, посвященная одному из 47 ронинов-героев 
пьесы -  Накаяма Ясубэй. Описывается его происхождение (родился в 
провинции Этиго), детство, уход из родительского дома, ратные под­
виги, сдужба в Ако под началом Оиси Ёсно, смерть, достойная вер­
ного вассала, и меото погребения, где никогда не опадают цветы. 
Текст размечен для музыкального аккомпанемента (киноварь).

Рукопись, место и время переписки не обозначено (по-видимому, 
то же, что я в предыдущей рукописи).

Печати: на ввепей стороне верхней обложки экслибрис (тэнсё, 
киноварь), легенда не расшифрована; тан же надпись киноварью 
(кайсё): Ф  ^  и черной туиью (кайсё, почерк тот же, что 
и в рукописи): (Катаяма); на внеоней стороне нижней об­
ложки надпись киноварью (гесё): ^  (Рэйгёку).

Разные поступления; 1964; Ленинград; 23,5x16,5; размер тек­
ста -  18,5x10,5; I  тетрадь; 8 лл. (поеладкя строчка текста непи­
сана ив внутренней стороне нижней обложки); без пагинации; 5 строк 
на странице; 18 знаков в строке; бумага японская, тонкая, рисовая; 
кайсё, хирагана; без переплета; в бумажных обложках.

Справочники: Нихон бунгаку дайдзитэн, т .1 , стр. 579-580.
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СБОРНИКИ СМЕШАННОЙ ФОРМЫ
52

С-255
С-266
С-268

'¿у  Ч ' (Котэй Хонтё мондзуй)
"Образцы литературы навей страны. Издание 

исправленное"

Составитель Фудзивара Аннхире ( ^ _  1к* ) ,  конфу­
цианский ученый, поэт, писавиий по-китайски, и знаменитый стилиот 
своего времени. Автор ряда произведений в прозе и стихах (989- 
1066).

Язык -  китайский.
Сборник различных образцов японской литературы, созданных за 

период от начала IX в. до середины XI в. Составлен по образцу ки­
тайского "Литературного изборника” ( ) .  В Сборник вокли
отрывки из од и стихотворений на китайском языке, образцы импера­
торской переписки, приказов, административных документов, хроник, 
молитвословия, толкования терминов, формы писем, запросов, отве­
тов, поздравлений и т.д . Всего нспольгованы произведения свыше 
50 авторов; все отрывки разбиты на 39 тематических разделов и вхо­
дят в 14 книг. Впоследствии было создано продолжение сборника -  
"Дзоку хонтё мондзуй" ( ^  Щ  ) в 13 книгах, куда
вошли более поздние образцы японской словесности.

В Собрании имеются все 14 книг сборника (в семи томах), а 
также вводный том, который содержит три предисловия и оглавление 
всех 14 книг.

В первом предисловии, написанном в 1884 г. Кавамура Ясуои 
( ^  Щ  )» говорится о роли сборника в истории японской ли­
тературы. Второе предисловие (в котором говорится об истории со»* 
дания сборника) написал в 1629 г .  Хаяси Радэан ( ^  Д, , см.
"Описание^, вып. 7, К 101) .  Третье предисловие, написанное в 
1629 г . Кёан Касаи "Ь %  * конфуцианский ученый, врач,
1584-1642), отмечает некоторые моменты история создания сборника, 
его научную ценность.

Печатное издание. 1884 г. ( ^  ** \ -Ь ), Токио, из­
датель Оно Такацура ( ■&. ^  Д ,  ) .

Печати: на л. 1а прямоугольный итамп сахалинской правительст­
венной библиотеки красной туяью о указанием отдела хранения "Сия”

, кайсё); круглый итамп этой же библиотеки красной туиью 
(тэнсё); на л. 15а (за исклтением тт.1 и 71) фиолетово туиью 
круглый итамп сахалинской правительственной библиотеки (кайсё); в  
последней странице фиолетовой туиью итамп сахалинской правительств 
венной библиотеки (кайсё).
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На л. 9а (книга 8 , *.17) на верхнем ноле замечание, сделан­
ное черной тушью Z^. .

Разные поступления; 1957; Ленинград; 26x18,5; ранка -  21 ,5х 
х15; 14 книг в семи тонах н один вводный тон; 264 да»; пагинация 
китайская; по кннган; бумага японская; беа переплета; кайсе, кам- 
бун; хаарнтдн; фуригана.

Справочники: Кокусё кайдай, т.П, стр. 1827; Дайдвнтан, т.23, 
отр. 848; Дайхякка Д8нтан, т . 24.1, стр. 40.

Каталоги: в.кеюп, C at.Jqp ., 1898, стр. 18 (1629).

КИТАЙСКИЕ ЛИТЕРАТУРНЫЕ ПАМЯТНИКИ В ЯПОНСКИХ ИЗДАНИЯХ

53
К

В-71(Окс^)

А -  Щ  (Сннхэн суйко гадэн)
"Вновь составленное иллюстрированное "Предание о 

речных заводях"

Автор -  1и Най-ань (^ 4 . Щ  ^  )* во инени Цаы-ань ( Зг 
#  ) ,  литературный поевдоннн -  Най-ань цзюйин { Щ  ^  ^  )
знаненнтый китайский писатель; происходил на Хуайаня ( ),
хил в Дунтае ^  ) ;  (ок. 1290-ок. 1365).

Я8ЫК -  японский.
Перевод на японский явых известного китайского роиана "Речные 

заводи" ("Щуйху чхуань"). Основой сокета романа явились крестьян­
ские восстания времен дина сп и  Сун (960-1279). Место действия -  на 
стыке современных провинций Наньдун, Ханань н Хубзй. Прототипами 
главных героев явились реальные исторические лицв. Роман пользо­
вался больной популярностью в токугавокой Японии, известен был в 
нескольких вариантах: в 70, 100, 115 и 120-гхавовои. Настояний пе­
ревод сделан со 100-главового варианта.

Юн I (кн. 1- 10) переведен 8ианеиитын японокнн писателен Ба- 
кнвои ($] Щ  , см .: "Описание", вып. П, к 84), остальные (k h .II- 
100) -  пиоателен Такай Рандаан ( -Ц- "Щ Д? ) , настоянии име­
нем которого было Томохнро ( ^  ^  ) ,  проввицем -  Бундааэмои ( И.

^  Г] ) ,  конфуцианским проавяцем -  Синай ( ) ;  (1762- 
1838).

Иллвотрации (черно-белые) вшолнены Кацусика Хокусай ( ^  &  
¿к* %  , см.:"Описание", выи. 7, к 61).

Издание открывается предисловием тун-ань лаоханя ( 4 ^  ^
А. ) ,  датированным 1657 г . ( *Т & 4  ^

приводятся различные версии об авторстве романа. Далее следует пре-
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дисловно Бакина, датированное 1805 г . у(* №  1_> J L
), представляющее собой краткую справку о списках романа* За­

теи помещено девять портретов главных героев романа, за которыми 
приводятся "Пояснения к переводу "Щуйху"»Бакина, датированные 
1805 г . "Пояснения" содержат данные о прежних изданиях японских 
переводов романа, об иоторив работы над настоящим переводом, о 
принципах перевода -  особенностях передачи стиля, специфических 
китайских терминов и пр.; здесь же изложена версия об авторстве 
"Щуйху чжуавь": 70 глав романа написал Вн Най-ань, далее продол­
жил знаменитый писатель времен династии Инн, автор "Троецвротвия" 
Ло Гуань-чжун ^  } -  приводятся биографвчеокие сведе­
ния об этих писателях; далее рассказывается об источниках сюжета 
романа, источниках иллюотрацяй для нестоящего издания и приводит­
ся краткая характеристика предисловий к наиболее извеотным китай­
ским И8Д8НИЯМ "Щуйху чкуань". С?

Каждый том начинается о оглавления* КнигаДОО'завериаетея 
послесловием Такай Рандаана, датированным 1828 г . (•£. И . Д '
JJ- £  ), с изложением истории издания настоящего перевода
романа* Книга 10 включает рекламу ксилографических изданий изда­
тельства Сёрин ( %  ) .

Ксилограф 1807 ( i- №  ) -  1838 гг. (%, Д
) , издательство Сёрин; Киото, Осака, Эдо.
Печати: на каждой книге библиотечный итамп Азиатского музея* 
Коллекция И.А.Гоякевича; 1910; СПб.; 25,5x15,5; рамка -  

19x13,5; 86 кн. в 9 тт. (отсутствуют кн. 3-6 включительно т.УП); 
1966 лл.; пагинация штайская, по книгам; бумага японская; сбоё, 
хэнтайгана; без переплета.

Каталоги: Тодай мокуроку, П, стр .423 (тт . 5-9, 50 кн .); 
B.Keim., C at.Jap ., 1896, стр. 118 (1858, I llu s tra te d  Ъу Hokkai). 

Перевод романа: йл Най-ань, Речные заводи, т.1 н П, П .,1955.

ШДЛ.ОГИЧБСШ ИССЛЕДОВАНИЯ. ПОСОБИЯ И РУКОВШСТВА

54
С-276

®  i L #  (Кэцугис!)
"Выборка правдоподобных /сведений об "Исэ моногатари17"

Автор -^Хосокава ¡Осей ( *’| ¿ К  ), настоящее имя -  
Фудзятака прозвище -  Ианкитн ( %  ) и Ёитиро (4^
— )» литературные псевдонимы -  Бсай, Гзнси ( %  £  ) и « f-
сякэн ( ^  ) ,  происходил ив рода Ынбути (Д -  ) ;
поэт, исследователь и популяризатор памятников хэйанской литера­
туры -  "Исэ моногатари", "Кокннвакасю" и "Гэндзи моногатари"; умер 
в Киото; I534-I6I0.
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flam -  шонокай.
Смысл названия расшифрован в авторском послесловии в сочине­

нию: "В "Луньюй" говорится: "иного слушать и оставлять в стороне 
сомнительное, а о прочем говорить осторожно, тогда будет мало об­
винений”" х • Автор, ”оставив в стороне сомнительное” (Щ  ^  ) , 
пронавел выборки (fy ) и это послужило основанием для заглавия.

В работе, заверненной в 1596 г . ,  рассматривается несколько 
проблем, связанных с повестью IX в, ”Исз моногатари". Вначале ав­
тор, на основании разных источников, рассматривает вопрос о на­
стоящем названии повести (в литературе она была известна под раз­
ными названиями), далее производит анализ различных списков "Исэ 
моногатари”, начиная от распространенных ("руфубон") н включая 
малоизвестные, и пытается восстановить первоначальный текст пове­
е м , а затем делает попытку доказать, что повесть содержит описа­
ние жизни знаменитого поэта IX в. Аривара Нарнхира (ему приписы­
вается авторство повести), перемежающееся со отарвнными стихами. 
Далее в сочинении помещен подробно комментированный текст, разде­
ленный на небольмие отрезки.

Работа Хосокава Осей оказала больное влияние m все после­
дующие исследования, посвященные,”Исэ моногатари” .

Ксилограф 1597 Т.сМ/ )•
место И8дання не обозначено.

Печам: на л.1а печать киноварью (тзнсб), а на лл. 966 и 
1196 -  печам синей мастикой (кайсб) сахалинской губернской биб­
лиотеки. На внутренней стороне верхней обложки -  библиотечная на­
клейка о инфром книги и названием сочинения. В тексте местами 
правка киноварью.

Разные поступления; 1962; Ленинград; 27x19,5; текст -  22x17; 
в собрании имеется I  т. (кн. 9-5); без пагинации; 119 лл .; бумага 
японская; бея переплетов; сбсё, хантайгана.

Дефектность: нижняя обложка н последние 20 лл. поточены жуч­
ком.

Справочники : Кокусё кайдай, т .1 , стр.97-98; Бувгаку дайдая- 
тан, т .1 , стр. 150.

Каталоги : B.Kenn., C at. J a p .,  1898, стр. 58 (P rin ted  w ith во- 
T labla ty p a ).

х "Луньюй", гл.П, § 18, русский перевод П.С.Попова, см.: 
"Наречения Конфуция, учеников его и других лиц", СПб., 1910, стр. 
I I .
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148 £ % Ч- « .* 4  4 \%Ш
(Кики тюкай кайсэй гацурё хакубуцусэн)

Исправленное издание Всеобъемлющего кладезя помесячных 
записей«/составленных/ по временны года / я /  комментированных

Автор -  Кайбара-сансэй ( $  Х л  X-  )» полное нмя не
установлено.

Редактор -  Торикаи Тбсайо ( -#  у’ЭД ^  ^ )« биография
не установлена.

Яаык -  японский.
Пособив для поэтов, пинущих танка, хайну, ранга и стихи на 

китайском языке. Делится на четыре группы по четыре книги в каж­
дой (общая характеристика соответствующего времени года, и по от­
дельной книге -  для каждого календарного месяца).

Книги, посвященные отдельным месяцам, содержат оглавление, 
характеристику природных условий, поэтические и старинше назва­
ния месяца о объяснением смысла этих названий, описание празд­
неств, церемоний и обычаев этого месяца с указанием городов,где 
они проводятся (в основном -  Киото, Эдо, Осака); гдесь же приво­
дятся распространенные поэтические образы и постоянные эпитеты 
(макура-котоба) с объяснением их этимологии и правил употребления 
в стихах; по дням описываются обряды и церемонии; называются одеж­
ды, которые носят в соответствующем месяце, и указываются приемы 
описания их; приводятся названия цветов и деревьев, встречающиеся 
в стихах, посвященных данному месяцу (о вариантами названий и эпи­
тетами); описываются птицы, насекомые и рыбы; специальный раздел 
посвящен напиткам и кушаньям.

В каждом тематическом разделе приведены в качестве примеров 
стихи разных авторов (название жанра и имя поэта указываются).

В книгах, посвященных целиком тому или иному оезону, огруппи- 
рован подобный же материал, относящийся вообще к весне, дату, осе­
ни или зиме.

Ксилограф 1804 С И  №  Ъл ^  ^  ) ,  1806 ( %.
^  *¥ > 1 1808 ( **- $ А. X-  > годот* Эд0»

Киото, дсакаС
Печати: на внешней стороне нижних обложек всех томов библио­

течный штамп Азиатского музея.
Коллекция И.А.Гоокевнча; 1910; СПб.; в собрании имеется 

13 тт. (отсутствуют тома, посвященные 1-й, 2-й и 5-й лунам); 568 
лл .; 8x18; рамка -  7x16; пагинация китайская, по книгам; бумага 
японская; без переплета; кайсё (объясняемое слово и цитата на ки- 
тайоком языке) и сосё, хэнтайгана (остальной текст).

Дефектность: на отдельных томах обложки местами поточены жучком.
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Каталоги: В.Кехш., C at.Jap ., 1898, стр. 50 (1830, by Kaibara 
Atetmoba) .

56

В-216
(Хайкай сэкикан)

"Облегченное руководство по хайкай"

Составитель -  Каи Сирао (fa  4  ^  $£- ) ,  на стоячее его 
имя -  Горо (Л- if )♦ литературный псевдоним -  Сюндзюан (^
/ 5 ^ ) ,  поэт (хайку), происходил на Си нано ( УД,)» (I739-I79I).

Язык - японский.
Руководство по сочинению трехетиний хайку и популярное объяс­

нение приемов чтения и правильного их понимания. Открывается пре­
дисловиями 1812 г . ( 1  ^  А 4 -  )» написании« Томинокодзи
Саданао -Л\ fa Д }£.), поэтом Онубо Оки ( ^  ^  ,
1767-1837), писавши китайские стихи под псевдонимом Сибуцу-родзмн 
(-J4 ^  %. А- )♦ поэтом Тайга и Сэцудо-родзин (

) .  В предисловиях дается обман оценка сочинения, его 
история, введения о составителе и руководство к пользованию сочи­
нением. Далее помечено полное оглавление оочинения.

Кая Сирао выбрал стихотворения хайку разных авторов от мо­
мента 8арохдения ханра до конца КУШ в . ,  расположил их по темам, 
исследуемый в "Руководстве",и каждое из них снабдил соответствую- 
цны подробным комментарием и проанализировал в каком-то определен­
ном аопекте. Рассмотрены сдедунцие аопекты хайку: законы стихосло­
жения, выбор тематики, соотношение между первой и второй частями 
хайку и сочетание смысла этих частей, употребление иероглифики, 
китаизмов, традиционных метафор, архаизмов, использование извест­
ных оборотов не стихотворений других авторов, описание богов, буд­
дийская тематика, любовная тематика, путешествия и т .д .

В основу сочинения легли две работы Кая Сирао по поэтике 
хайку: одна написана в годы Аньэй (1772-1780), другая создавалась 
о 1789 г . до 1791 г .

Ксилограф.год издания не обозначен, Токио, издательство Тбкё 
оернн.

Печати: на л. 1а всех томов экслибрис С.Г.Елисеева ( J
“CL -A. fU ) ;  на л. 1а т.1  и внутренней стороне верхних 
обложек т.2 и 3 гербовая печать Азиатского музея; на последних ли­
стах всех томов библиотечный штамп Азиатского музея.

Коллекция С.Г.Елисеева; 1920; Пг.; 23x15,5; рамка -  17x13;
4 книги в 3-х томах; 142 лл .; пагинация китайская, по книгам; бу­
мага японская; сбсё, хзнтайгана (предисловие Окубо -  кайсё, хаку- 
бун); без переплета.
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А-22
М У  i f  f o  Щ  X  СХикай хнцудэнсб)

"Записи для со!фовениой передачи /о  том, как/ с 
шуткой слушать поношения"

Составитель не указан.
Язык -  японский.
Подборка кратких характеристик некоторых категорий синто- 

истокого вероучения, сделанная, по-андииому, как пособив для по­
леники с представителяни других вероучений. Отдельные обвяонения 
снабиены отсылкаии к паиятникаы древней и средневековой литерату­
ры ("Кодзнки", "Ыанъёсю", "Гзндзи ионогатари" и др.) или к устной 
традиции. Состоит из двух частей. Часть I -  "Посвящение в тайну 
слуаать поношения с шуткой” "%% Щ  лл. 1-7) датирова­
на 1372 г . ( 3 й  *t <4 ) и посвящена характери- 
стикаы используемых в синтоистском ритуале растений (со специаль­
ными разделами о дереве оакаки -c le y e ra  oobnaoea и лилии -  
ттрьит japonicua) и птиц, которых синтоистски в суеверия наделяют 
разного рода чудеоными свойствами -  вбукодори (кукушка), инабсэдо- 
ри (трясогузка) и момотидоря (ооловей).

Часть 2 -  "Отдельное ошоание” ( ЭД Щ  %  ) представляет 
собой выборку ив прижизненной биографии одного из основоположников 
монотеистического синто Уребз-аоон Кзнзтомо ( V 
&  , I435-I5II), написанной в 1484 г , ( 1  ^  Л  ^ -  ) .
В эту часть входит описание разных птиц, предметов культа, синто­
истских праадников, характеристика отдельных понятий синтоистского 
вероучения, в той числе заимствованных ив буддийской философии 
("неоть корнай суеты" и д р .). Заключает сочинение четырьмя афориз­
мами морально-этического содержания (камбув, каэрнтэн). ,

Рукопись. 7 оентябоя 1808 г . ( ^  4^  -4 f y
^  И  ^  )• Переписчик -  Сэйунсай ( -Sf %  )* первый вла­

делец рукописи -  Рнтайдб (jl_  )•
Надписи: на всех листах надпись черными чернилами вразбивку: 

"Секретарь 14-го класса Константина Неустроевъ".
Разные поступления; Ленинград; 1957; I тетрадь; 17 лл.; 

15,5x19,5; размер текста -  13,5x10; число строк на странице и зна­
ков в строке непостоянно; без пагинации; бумага японская; без пере­
плета; сбсё, хэнтайгана.
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/Описания синтоистских празднеств/

Язык -  шонский.
Подборка омдошй о порядка провадевяя сянтоястскях празд­

неств, обрядов, церемоний я пр., сделанная на основе разных сочи­
нений. Начинается с описания празднества в честь богов земли и 
злаков, вкдочает также сведения о порядке чтения молитвословий, 
план расположения в храме участников церемоний, календарный спи­
сок празднеств, выпивки, касающиеся атнчеоких норм в быту, повсе­
дневного поведения и т.п .

Рукопись, время и место переписки не обозначено.
Печати: на л.1а печать Центральной военно-морской библиоте­

ки, наклейка о иифром "Библиотеки Гидрогр.Депо" и наклейка с шиф­
ром: "Хоры Ш Т  8/2/89"; на л. 16 наклейка библиотеки морского ми­
нистерства о тем же иифром; на л. 2а наклейка о надписью: ■ * 28. 
Японокой Молитвенники"; на всех лиотех надпноь чершмв чернилами, 
вразбивку: "Секретарь 14-го класоа Коиотантянв Неуотроевъ", вшол- 
няюцая роль пагинации; лГтексте много вставок н приписок кино­
варью.

Разные поступления; 1957; Ленинград; 14x21; I  тетрадь;
18 лл .; размер текста -  12(5x17; 12 строк на странице, I I  знаков 
в отроке; без пагинации; бумага японская; без переплете; без обло­
жек; кайсё (каарятзн) и с5сё (канамадзирибун, хзнтайгана).

Е - У . Л Л Л - Д. . м

59
С-316

^  ^  ¿^(Яйий*»йн сё)
"Наставления Вакандзана"

Автор -  Вакандзан ( ) ,  настоящее имя и биография
не установлены. >

Язык -  кнтайокий и японский.
Буддийский трактат, состоящий из двух чаотей. Первая часть 

поовящена проблема следования чувствам и высказываниям, привходя­
щим извне ( вторая -  проблеме следования помыслам 
Будды £  -^7) .  Напиоан по-китайски. Далее помещены графн-
ческие варианты каждого знвка алфавита хирагана в порядке "яроха- 
ута" и анализ этой песни. Затем следует перевод на японский язык 
(камбун, каэрятэн) второй чаоти трактата.

агож ю ш  г а  ъ  ),

58
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/Эдо/, издательство Тото сёсн ( Щ  $з ) •
Печати: на лл. 1а, 24а и 376 печати сахалинской губернской 

библиотеки.
Разные поступления; 1964; Ленинград; 87x16; райка -  21x14,5;

I  книга в I тоне; 37 лл .; пагинация китайская; буиага японская; 
гёсё, хакубун и кайсё, камбун, каэритэн; без переплета.

60

А-60
/Трактат по амидаизму/

Автор -  Дбхаку ( у£ ) , настояцее ныя и биография не 
установлены.

Язык -  японский.
Буддийский трактат в трех частях, освещащяй некоторые основ­

ные философские категории, принятые аыидаи8Ыоы. Главная проблеяв -  
достижение рая Сукхаватя посредствен постоянного обращения к будде 
Аыитаба (значение ыолитвенной формулы "Нану Анидабуцу"). Приводят­
ся мнения различных авторитетов, начиная от легендарных, я кончая 
Дэнгё-дайся (767-822) -  основателя секты тэндайсй.

Рукопись. 18 апреля 1779 г . ( ^  /V- -К &  - 5-  ^
л- ) ,  неото написания не обозначено.

Разные поступления; 1957; Ленинград; 1 т . ;  17,5x13; размер 
текста -  16x9,5; 4 строки на странице; 37 лл.; пагинация китай­
ская, постраничная, поздняя; бумага японская; обсё, хэнтайгава; 
без переплета.

Дефектность: облокки оторваны; углы листов обветиали, на уг­
лах многих листов текст не читается.

61
В-254

$  ^  2- jfjí.
(Иыме ниссЗри рон оо хбгу року)

"Толкование комментария на Hetuvidyá-iijSya-pravefia-eiiBtra"

Составитель -  Уньэй КОё ( fA 7% ^  ) , буддийский уче­
ный, происходил из Ынкава ( ) ,  префектуре Аитя ( ^  ^  ) , 
хил во второй половине XIX в.

Язык -  японский.
Основу сочинения составляет 'be'tmridya—nyáya-preveёа-йёвЪга" 

индийского буддиста ШанкарасвЗмина, возведенного впоследствии в 
ранг бодисаттвы. В мастре Ванкараовамина разрабатывается созданное
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его учетвлек Даннагой "Учение о раскрытая причинности" (логики).
На кнтайокий язык вастра переведена в 647 г . Сюань-цзаном ( 
jj*f ) .  В IX в* появился ее тибетский перевод: "Tahad-aa rige-par bjug- 
pa^i ago ebee-toja-bahlrab-ta byed-pa".
В УП в. буддийский ученый Гуй-цза саньцван C $L  Л - jffc' %
600-664) иа храаа Дацысысн ( Á  ¿i, ) составил хомиенте-
ряй к аастре. Настоящее аадание является коыаентараеи ив комиен- 
таряй Гуй-цза саньцвана. Открывается предясловнен буддийского мо­
наха Наид8*е Даанкб ( ф  Щ  ) , писавшего под псевдонима­
ми Санто ( 2- у £  ), Уне эй ( %  fa ) и Ронан (•#  Щ  ) ,  (1814-
1887)* Предисловие датировано 1881 г. и рассказывает о оодеравняй
иаотры и история ее изучения.

Печатное издание 1881 г . V* '\ ^  ) , Киото.
Печати: на д. 01а атамп библиотеки педагогического отдела 

храма Хонгандзя ( ^  , киноварь, тэнсё); на никнях обре­
зах надпись туиью: ufj К  *t- idp Я  Ok i
на последних листах библиотечный итамп Азиатского музея.

Коллекция О.О.Розевберга; 1921; Ленинград; 22x15; рамка -  
18x11,5; в Собрании имеется только два тома (кн. 1-3 и 8-10),
01+413 лл .; пагинация китайская, по книгам; буиага японская, тон­
кая, риоовая; канамадзирибун, предисловие -  сбсё, хакубун.

Текст яаотпы: Трнплтака, т.ХХХП, * 1630; комментарий Гтй-паи:
Тряпятака. Т.ХЫУ. fe 1840: Описание я и с т о р и я  изучения: ■ * ч
-  — » отр* 59-65; Японский перевод:
таи же, стр. 67-80.

63
A -III

Д. ^\(бтани сэймэй к&он)
"Книга канонов Отаин"

Язык -  японский.
Стайн ( %  ) -  одна не 10 ветвей буддийской оакты двёдо

синей ( ^  ) ,  основанной в XI в . Синреном
II73-I262) и являющейся разновядвостью японского амидаизма. В на­
стоящем издания собраны канонические стихотворные славословия,раз­
личные виды "Наибуцу" (молитвенных формул в честь Амида-Будды), 
тексты заупокойной молитвы и молитвы, исполняемой по случаю рожде­
ния ребенка в храмах бтанн (главный храм -  Хигаси-Хонгандзя, Кио­
то).

КсидогреФ 1915 г. ) , Оса­
ка, издательство ХодзОкан ( 1Д ^  4 tP *

Печати: на внутренней стороне нижней обложки итамп и подпись 
пером бывиего владельца ксилографа Хосина Касан ( Щ

а-2 388
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■а храма Анракудзи (jdSr %  ) * У“ *® Сорати ( '3£ fa'fif )* 
на Хоккайдо; здесь хе надпись туиью с перечне ленивы "Нзмбуцу", 
исполняемых в заупокойно! службе. На внемне! сторона верхней об­
ложки библиотечная наклейка с датой: "31 октября 1926 г . " ( 0$ 

^  4 -  ^  ^  )* На лл. 291а->292б пометы пе­
ром, касающиеся порядка ведения служб.

Разные поступления; 1957; Ленинград; 15x10,5; 1 т . ;  02+392 
лл.; размер текста -  9,5x8 (бее рамки); пагинация китайская; бу­
мага японская, рисовая; кайсё, катакана; без переплета.

63
С-267

Л  Щ  *U>
СДзбхо кандб усю ситидзюго хбки)

"Записки о 75 дхармах секты сврвастивадинов. Издание 
дополненное и комментированное"

Автор -  Сютэй ('fT ) , буддийский евщенноолухитежв из 
провинции Исэ; конфуцианское прозвище -  Тэйдзан ( ^  Д , ),годы 
жизни не установлены.

Язык японский.
Сочинение посвящено анализу учения хинаяннстокой с ш н  оар- 

вастивадинов ( ^  £  fy или ^  ) о делении
всего сущего на 2 части: изменяющееся и венаменяющееся и градации 
дхарм на 75 состояний, группирующихся по 5 видам: Bflfea-dharaa, 
Citta-dharma, Caltta-бЬагва, Citta-vlprayonka-dharia, Xaaikrta- 
сьагва. Составлено в 1728 г . ;  в 1730 г . снабжено терминологи­
ческим комментарием, помещенным над текстом сочинения, В Собрании 
имеется только кн. 2 из трех.

КсилограФг на имеющемся томе время и место издввия не обозна­
чены.

Печати: на обеих обложках экслибрис киноварью (кайсе) Хвтанэ
( '3  Ц .  )•

Разные поступления; 1962; Ленинград; 26x19; рамка -  24x16,5; 
1 т .  ) ;  30 лл.; пагинация китайская; бумага японская; кайсё,
камбун, каэритэв; без переплета.

Справочники: Дайдзитэн. т .1 , стр. 298; Кокусё кайдай, т .1 , 
стр. 168.
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64

#  %  "^ ^ (Б у с о эц у  амида кё.
Кит.: Фошо Амию цаин)
БокЬата-Ы (ам1Ъа) '«71111«

Перевод Кумарадживы.
Яаыв -  китайский.
Ксилограф, год и ивото издания не обозначены.
На внутренне! стороне ннхней обложки надписи туиьв: &

1  1  Л Ц '¡а (первая декада ивня 1930 г . ) ,  4  ¿Д
ф  ^  Л  *  м. К  ЯЬ  Л» 5 ¿ И Х *  •* 4  "> *- •

Равные поступления; 1964; Ленинград; лист гармошкой (8 скле­
енных листов); 26x8,5; бумага японская, кайсб, бее переплета.

Текст сутры: Трипитека, Т.Х0, к 366 (К 367).

К О Н Ф У Ц И А Н С Т В О

65
В-257

-а-
(Ронго свтЕ. Кит.: Луньвй цаичжу)
"Собрание комментариев к Луный*

Составитель -  Чку Си ^  ) ,  китайский философ, коммен­
татор, историк (1130-1200).

Язык -  китайский.
Сборник различных комментариев на "Луньвй". В начале работы 

имеется предисловие составителя, в котором приводятся сведения о 
Конфуции (ДС ^  ~ Кун-цзн, 551-479 г г . до н .э .) ,  авторе "Лунь­
вй", о его учении ш- деятельности.

В Японии произведение отало известно при императоре Гофу» 
сими ( ;{£_ ^ , 1288-1336). В 1381 и 1422 гг. оно было допол­
нено новыми комментариями. В эпоху Товугава многократно издава­
лось. В обычном издании сочинение состоит из 10 книг.

КсилогоаФ. год и место издания не указаны.
Печати: на л . 1а каждого тома красной мастикой (кайсВ) квад­

ратный итамп сахалинской правительственной библиотеки о указанием 
раздела хранилища -  "Син" ( -£  ) ;  на л.1а т.З и л .6а т.2 красной 
маотикой (тэнсе) круглый итамп сахалинской правительственной биб­
лиотеки; на последней странице фиолетовой маотикой (кайсб) итамп 
сахалинской правительственной библиотеки (вертикальной строкой).

Разные поступления; 1964; Ленинград; 22,5x16; рамка -  16x11; 
два тома (второй и третий, 1-10 книги); 190 лл .; пагинация китай­
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ская, по книгам; бумага японская; кайое; бее переплета. 
Дефектность: ксилограф местами поточен хучком.
Справочники: Порохаси, Дай канва дзитэн, стр. 519; Дайдзи- 

тэн, т.26, стр. 73. Каталоги: Ивасаки бунко, стр. 370.

66
В-253

у секу. Кит.: , 
"Даева" по главам

■СДайгаку секу. Кит.: Даева чханцзвй)

Описываемый том состоит из двух сочинений.
(I) Указанное сочинение.
Комментатор -  Чжу Си .&> ) , философ, комментатор клас­

сических произведений и историк (1130-1200).
Язык -  китайский.
В работе в произвольном порядке прокомментированы различные 

положения из "Дасюэ" /одна из основных книг конфуцианского канона, 
в которой были рассмотрены проблемы нравственного самоусовершен­
ствования человека и создания справедливого общества. Обработана 
и прокомментирована Чэн К -  (1033-1107) и Чжу Си7.

Сочинение начинается предисловием Чжу Си (1189 г .) ,  в кото­
ром изложены соображения и замечания комментатора о "Дасюэ". Ком­
ментарии в работе давтся к десяти главам сочинения.

(П)

А Ъ $
(Тве сёку. Кит.: Чжун вв чханцзвй)
"Учение о середине, по главам"

Комментатор -  Чжу Си.
Язык -  китайский.
Комментарий к известному сочнненив "Чхун юн" ("Учение о се­

редине" -  один из древнейших трактатов о путях нравственного само­
усовершенствования человека и о совершенстве политического строя). 
Чху Сн дает анализ произведения по главам (в комментарии нх всего 
33). В Японии ребота стала известна уже в ХП в.

В начале произведения помещено предисловие, написанное Чху 
Сн в 1189 г . ,  в котором приводятся некоторые сведения о "Чхун он" 
к о его предполагаемом авторе.

Ксилограф, год и место издания не обозначены.
Печати: на л.1а красной мастикой (кайсё) прямоугольный штамп 

сахалинской правительственной библиотеки о указанием раздела хра­
нилища -  "Сив" ( - ^  ) ;  красной мастикой (тэнсё) круглый штамп са­
халинской правительственной библиотеки; на л.15а 1-й книги и 156
2-й книги фиолетовой мастикой (кайсё) круглый итамп сахалинской
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правительственной библиотеки; на внутренней стороне нихней облож­
ки фиолетовой мастикой (кайсб) штамп сахалинской правительствен­
ной библиотеки (вертикальной строкой).

Равные поступления; 1957; Ленинград; 22,5x15,5; рамка -  
16x11; 56 лл .; пагинация китайская, по книгам; бумага японская; 
кайсб, хакубун, бее переплета.

Дефектность: книга несколько попорчена жучком.
Справочник»: Ыорохаси, Дай канва дзитзн, т .1 , отр.313; т.Ш, 

стр. 381. Кансэки кайдай, стр. 41. Каталоги: Тбдай мокуроцу, стр. 
277 (рукопись).

Раздел УП

ПРАВО И УПРАВЛЕНИЕ 
67

С-286
/#* 4 \ '  А  7^. (Рэкидай майсив

Лидай мин чэнь цаоуи)
"Донесения на высочайшее имя именитых 

составленные по династиям"

Подготовил к изданию Чкан Пу ( ), второе имя -  Тянь-
ху (-£. ) ,  псевдоним -  Цилучхай (ч и  ^  )» знаток старины
(1602-1641).

Составители -  Хуан ХуаИ 1367-1449), Ян Ши-ци
, 1365-1444) и другие авторы времен династии Кин.

Язык -  китайский.
В материалах сборника имеются разнообразные сведения, охваты- 

ваадие период от периода Инь ( ,  1401-1122 г . до н .э .) до Сань 
(X, , 1280*1367). Сочинение было впервые подготовлено в изданию 
в 1416 г. и состояло из 350 книг, однако сохранилась лишь часть их.

В разных изданиях.имелось различное количество тематических 
разделов -  €7 или 64. В Японии ребота издавалась несколько рае. В 
сочинении имеются следующие разделы: внутреннее управление, импе­
раторская семья, администрация, оборона, земельная система, науки, 
награды и наказания, организация армии, ирригационная система, на­
логи, история и т .д .

В т.1 помещены предисловия Чкан Пу, в которых изложена история 
создания произведения и перечислены его источники. Указывается,что 
при подготовке к изданию Чкан Пу произвел тщательную сверку текста.

Приводится новое деление работы на тематические части, дается 
оценка имеющихся сведений. Далее в этом томе помещено оглавление

сбги. Кит.: 

подданных.
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всего сочвневия. Здесь же помещен текст первой кннгн. В посдедвем 
томе помещено послесловно, датированное 1862 г . ,  в котором опре­
деляются особенности н значение данного падания сочинения.

Коидогпай. очевидно. 1862 г . .  место издания вв обозначено.
Печати: на л.1а каждого тома красной маотикой (кайсв) мтампы 

сахалинской правительственной библиотеки с указанием раздела хра­
нения -  "Снн" (?£ ) ;  красной маотикой (тэнсё) зкслибрис Ханадза- 
ва V?- ) и (кроме т . 1) красной мастикой (тзнсё) круглый штамп 
сахалинской правительственной библиотеки; на внутренней стороне 
нижней обложки фиолетовой тушью (кайоё) штамп сахалинской прави­
тельственной библиотеки.

Разные поступления; 1962; Ленинград; 26x18,5; рамка -  
20,5x13,5; 20 томов (31 книга); 1099 лд.;  пагинация китайская, по 
книгам; бумага японская; кайсё, твоё (послесловие); без переплета.

Справочники: Дайдзитэн, т . 25, стр. 613. Каталоги: Ивасаки 
бунко, стр. 369 (64 тома).

Раздел ТВ

НАРОДНОЕ ХОЗЯЙСТВО 
68

В-186
1^, (Снноаку сэйхон)

"Новые записи о политике"

Автор -  Рай Сань£ (Нобору Й  ) ,  ом. "Опиоание", вып. I ,
К 10.

Язык -  китайский.
Трактат по истории системы государственного управления, о не­

обходимости контроля над вельским хозяйством и важности экономики 
в жизни Японии.

В сочинении 6 книг, 37 разделов. В Собрании имеется два то­
ма -  2-й и 3-й (кн. 3-6). Книга 3 состоит из восьми "исторических 
обзоров" {‘Щ  ) , включающих "общий обзор древности и современно­
сти", обзоры периодов Хзйан, Камакура, реставрации императорской 
влаоти годов Кэмму и Муроматя. Четвертая книга состоит из семи 
"рассуждений" ( £ £  ), в которых рассмотрены следующие проблемы: 
прерогативы императора, совет министров, назначение на должность, 
определение рангов и титулов и поземельные записи. Книга 5 состоит 
из десяти "рассуждений”, где рассмотрены проблемы прибыли на капи­
тал, поощрения возделывания земель, средней цепы на зерно и обстоя­
тельства, при которых происходит истощение земли.
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Книга б состоит 18 сами "рассуждений". В них изложены мысли 
о технике ирригации* денежной системе, условиях запрещения работ 
с медью, о правах собственности, основах законодательства, уго­
ловном преследовании, тюремном заключении и возмещении убытков»

Работа над сочинением была завершена автором в 1804 г . и от­
печатана подвижнш шрифтом. После редактирования и исправления 
сочинение было издано в 1855 г. ксилографическим способом.

Ксидогоай. 1855 г. <J& tX- ) ;  издательство
Санто сёси ( j- f&f £  ^  ) , Эдо, Осака, Киото.

Печати: л.1а обоих томов экслибрис красной мастикой (тэнсё):
3 - (книги Гоми) и печать фиолетовой мастикой (кай-
сё): I  /V >  t  4 Л *  Л  <Я Ж' А .  Н 'Щ №
(дар Ыасуда Сигэо, 12 октября 1944 г . ) ;  в т.П краевой мастикой 
(тэнсё) круглая печать сахалинской библиотеки. На последней стра­
нице т.П и на л.25б кн. 6 в т.Ш фиолетовой мастикой (кайсё) круг­
лая печать сахалинской библиотеки; на внутренних сторонах нихней 
обложки обоих томов фиолетовой мастикой (кайсё) вертикальный итамп 
сахалинской библиотеки.

Разные поступления; 1964; Ленинград; 24,5x17,5; рамка -  
18,5x18,5; 4 книги в 2-х томах; 99 лл .; пагинация китайская, по 
томам; бумага японская; кайеё; камбун, казритэн; без переплета.

Справочники: Кокусё кайдай, стр. 1068 (5 книг). Каталоги:
B.Kean., C at.Jap ., 1898, стр. 334.

69
¿-29

# * * * « . * *  д .
(Кбсэй сайкоцу сэкай сёбай брай)

"Всемирные торговые овязи. Исправленное второе издание"

Автор -  Нацудвоно Хаондцумэ Канъитн ( ^  $  
биография не установлена.

Явык -  японский.
Элементарный справочник по внеивей торговле. Открывается 

кратким авторским введением 1871 г . ( ) .
где говорится о важности справочника в условиях иирокнх контактов 
о европейскими отравами. Далее олелует таблица английских торговых 
терминов и условных обозначений, таблица арабских, латинских и 
"японских" цифр и латинокий алфавит с записанным каной английским 
чтением букв.

Корпуе оправочника разделен на две части -  верхнюю и нижнюю.
В верхней помещен ангхо-японский словарик, в нихней -  толкование 
различных понятий о изображением в тексте отдельных предметов (те­
матика та же, что и в словарной части оправочника). Тематика спра-
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вочника: погода, очертания суши, моря, времена суток, морская тер* 
кинология (pasme типы судов и судовые приборы), военная термино­
логия, напитки, закуски, мануфактура, одежда, обувь, предметы ф а -  
лета, украшения, домашняя утварь, орудия ремесла, овощи, плоды, 
животные, птицы, рыбы, земноводные, насекомые.

Ксилограф 1873 г. (<?fl v i  'К Л-  )» Токио, издательство 
Серии ( 3  ) .

Разные поступления; 1957; Ленинград; 18x12; рамка -  14,5x10;
I том в I книге; 26 лл.; пагинация китайская, бумага японокая; 
rece*, хэнтайгана и катакана; без переплета.

Раздел И

Е С Т Е С Т В О З Н А Н И Е
70

В-48
Й*4 ^ ' £ ( £ ' Н ‘(Сэнрюдо га фу)

"Рисунки Сэнрюдо"

Художник -  Такидзава Киёсм ( творческий псев­
доним -  Сэнрюдо ( \1jfc ^  ) , жил в уезде Эбара %  ) , а 
окрестностях Токио, XIX в . ;  биография ве установлена.

Язык -  японский.
Альбом рисунков, классифицированных по тематическому призна­

ку. Состоит из 6 разделов: "Цветы и птицы", "Рыбы", "Тори и вода", 
"Растения и насекомые", "Человек" и "Животные". В Собрании нмеетоя 
только раздел "Рыбы". Содержит изображения пресноводных и морских 
рыб, головоногих, моллюсков, ракообразных, морских змей, морских 
млекопитающих, морских звезд, водорослей, объединенных по видам. 
Каждый рисунок снабжен подписью. Книга открывается кратким введе­
нием 1879 г . с характеристикой альбома. Рисунки черно-белые. Аль­
бом издан в качестве наглядного учебного пособия для изучения при­
роды.

Ксилограй 1880 г. ( ^  ^  ^  )» /*<>«■<>/ доски
хранятся в библиотеке Кюкодо ( /уС. •£ ) ;  дооки реяад Хагихара
Насаноскэ )♦

Печати: на л.1а гербовая печать Азиатского музея и помета: 
"1922. * 607"; на внутренней стороне нижней обложки печать кино­
варью (кайсё) книжной лавки Кюко ( >к. *£ )•

Разные поступления; 1957; Ленинград; 22,5x15; рамка -  17x12;
1 т . ;  24 лл .; бумага японская; пагинация китайская; кайсё; введе­
ние -  гесё, хэнтайгана; без переплета.
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Дефектность: титульш* лист вырван.
Каталоги: в -К апп.. C a t.Ja p ., 1898, стр. 147 (Takisawa S ai, 

Two p a r te  contain ing eketohae of Birds and Tiahaa, 1879* 1880); 
B.Kann., C a t.Ja p ., 1904, стр. 49, 16116.6.31 (Taklaawa Kai, 
Iap a rfeo t, oantain ing only th e  P a rt on f ia b a s ) .

Раздел X

И С К У С С Т В О
71

В-156
(Эхон сяхобукуро)

"Мешок драгоценностей, книжка с картинками"

ТО хе, что и В-59 ("Описание”, вып. У, № 55).
Ксилограф, на нмевцеися в Собрании т .8 время и место издания 

не обозначено. Предположительно -  1-я половина ХУШ в.
Печати: на л.1а две гербовые печати Азиатского музеи (черная 

и красная мастика), на внутренней стороне верхней обложки библио­
течный итамп Азиатского музея, на л.29л- гербовая печать Азиатско­
го музеи (черная мастика). На внутренней стороне верхней обложки 
надпись кистью (тушь, кайсё и сбсё): *9 ̂ ^  ^  Х~
^  ^  ^  *  Ж  > " ■  *® “ Л1*0* “0Р°“ :
"японцу даикококуя Кодаю" и "даикокуя Кбдаю”, а также: а И  ') У 
Ь +  ^  <  V -В- , #  ? *г > ' * -Ь
^ ^  3-, ^  \ **" %$ *  &  >

* На верхних полях л. 1а надпноь скорописью: "А  А <
\ е* л- \ > & . * *  9 4%
•йд, У; ^  -I ^  ^  4  ^  -с -" ‘На
верхних полях л .1 б -  надпись: " 4  <? > ,  4  Т » ^  ^

■? ^  К 4  •>< * £ /V (  «  ^  . V ^  ^
^  •> .* На верхних полях д. 2а -  надпись: ■ 4  ^  >  К *
* /х /( «7 , -е У * 4 4 *   ̂У ') 4 ,  5 . •*, £
/  > ( 4 ,  и  ? ^  ;  ц * п   ̂ С , * '  на лл.

4б-27а верхние поля заняты надписью (в порядке от л.27 к л .4 ): 
"Сатева. С:петербургь В пр1ехаль. вмените, нанацукиме.нинарнсоло.// 
Сате. Граф» безбороткова. Гос.//Сате.сате. Графь безбороткова.// 
ниганига.нин. Графь безбороткомехя.//Коно. куни. манрите. коноцуки- 
ни// те. нанацукини. нарнмоя. соло.//Сорени. Граф бегбороткомева.// 

тенкаоамае. товом.//моса8усоло. куниева. каисазу. 
//гаранцуева. яразу. тенкаоамавва.//ватасаку.хвнива.ку/резу. нид- 
^ооа¡¿мо. нитимо.//сатнмо. уго. каоену. сатемо.//сатемо.// Графь
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3U*77
ббзбороткомвла.//Сатеыо. Графь безбороткова. хито//ни авалемено. 
сукосимо. наияцужя.// Конаi она. укинвнь. итамсоло. котомо. ми на ми­
на. куинннте.// Оянилуко. итансоло. бацинисоло.// имава. Вагамино- 
уето. Нариншкери.// О Наньнаку. Графь безбороткомега.// Имава. 
Оянилуково. итаисонскавариво.// Имава. Графь безбороткоыега// они- 
ни. над те. Семекусарувая.// уооцукиво. Графьмаая. безбороткоме// 
Кицу! безбороткомезя. Соно навари.// и^ндара. мнлаива. ланвиано.
/ /  накато. Сорево. хитоцу. таносимнсоло.// Наниготомо мнив. О На- 
муами//дабуцу 0 колебакарижя". На лл. 12а-11б над текстом приве­
денной надписи тем не почерком написано: "Япоцу данкокуя Кбдаю".
На верхних полях л .276 -  надпись кистью (хэнтайгана, сбое): " t-
Л » Ч  л e ^  t < А  л t Ь
На верхних полях л. 286 -  надпись кистью (кайсб): "
%'я.

Коллекция М.ф.Бросое; 1864; СПб.; 22x15,5; ремка -  18x14;
I т . ;  29 лл .; пагинация китайская; бумага японская; сбсб, хзнтай- 
гана; без переплета.

Справочники и каталоги: см»: "Описание", вып. У, К 55; Дите­
ра тура: Камэн Такабои, Кодаю-но хирэн, стр. 29, 49-58 и 60-67.

Раздел XI

С П Р А В О Ч Н И К И
72

С-88

М  &  *0 (Ввме руйдэюсЗ)
Японский энциклопедический оловарь

Составитель -  Ми на мо то-но Снтагау ( v$. "11 ) , см. "Опиоаве", 
вып. П, № 34.

Язык -  японский.
Первый в Японии энциклопедияеский словарь. Принцип расположе­

ния материала в словаре -  тематический. В настоящем издании состоит 
из 32-х разделов:

I . К -  небо
2 . -  земля
3. * -

й
-  вода

4. -  времена года
5. f t -  божества
6. А $ -  человеческие взаимоотноиення
7. Дх -  родственные отношения
8. й -  части тела
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9. $ * -  мастерство
10. к % -  музыка
11. Я к * -  должности
12. * * т -  административное деление
13. А & -  жилища
14. * -  суда
15. * -  повозки
16. А -  скот (коровы и лоиади)
17. ч * -  драгоценности
18. 4

1
-  благовония

19. fe -  освещение
20. 4 4 -  ткани
21. 1L * -  одежда
22. м fL -  инструменты и орудия
28. $ 4 -сосуды
24: 4 -  питье и пища
25. % -  злаки
26. £ 1tík -  фрукты
27. * -  овощи
28. п Л -птицы
29. fk -  звери
30. Л  Ч -  рыбы
31. и % -  насекомые
82. £ -  растения
Каждый реадех» в свою очередь» делитоя ва тематические под­

разделы (воего ах 249), состоящие из отдельных словарных статей.
В статьях указывается чтение иероглифов, записанное маньбганой, и 
объясняется их значение. В некоторых случаях приводятся цитаты из 
памятников японской и китайской классической литературы о употреб­
лением соответствующего слова.

Словарь »пинается двумя предисловиями -  недатированнш пре­
дисловием автора, в котором изложена история создания словаря и 
его структура, и предисловием (датированным 1617 г . ) ,  в котором 
изложены сведения об авторе и о его работе.

Далее помещено введение, в котором говорится о причинах, по­
буди вмиг предпринять новое ксилографическое издание словаря*

Ксилограф 1667 г .  (*% £JL  )• Пере­
печатан с досок, хранившиеся у Сибукава Сэйзмои ( »«| Ц  £
^  П  ) .  Кото сёрин.

Печати: на внеявай стороне нижней обложки всех томов библио­
течный нтамп Азиатского музея.

Коллекция И.А.Гоикевича; 1910; СПб.; 26x18,5; рамка 21x15,5;
5 томов ив 20 книг, 419 лл»; пагинация китайская, по книгам; бума­
га японская; без переплета; кайоё, камбун, казрнтзн, фуриганв* 

Справочники: Кокусё кайдай, т.П, стр. 2089-2090; Дайдзитзн, 
т . 26, стр. 147. Каталоги: Тбдайыокуррку, стр. 468 (рукописи 1671
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и 1801 ГГ.); Ивасвки бунко, отр. 76 (1921 г .)  в 78 (рукопись); 
L.&err., Bibi. Jap ., стр. 16 (1856);R.Kenn., Cat. Jap ., стр.
84 ( I617); Камэда мокуроку, стр. 75.

73
C-I6I

Jfo ^  Л* 4  $  (Вакан саноай дзуэ)

"Японо-китайское иллюстрированное описание трех 
основных частей вселенной"

Составитель -  Тарасика Рёан (-% ¿$г ), проэвище -
С§дзюн ( ")£ ), литературный псевдоним -  К8риндб ( i  ),
врач иа Осака (специалист по китайской медицине), знаток восточных 
и европейских наук; годы хиани неизвестны.

Язык -  китайский и японский.
Энциклопедия (105 книг), в которой изложены основные знания 

эпохи. Изложенные сведения делятся на три главных pasдела -  "Небо", 
"Зекля" и "Человек". Пояснения сопровождаются иллюстрациями. Эн­
циклопедия составлена по образцу известного китайокого сочинения 
"Саньцай тухуй" (Л- ^  ^  ), созданного в конце ХЛ века
Ван Ци (Д . >f[ ) и состоявшего из 106 цзюаней (книг).

В раздел "Небо” входят разнообразные сведения по астрономии, 
временам года, календарю и т.д.

В разделе "Человек" приводятся статьи, посвященные орудиям 
производства, одежде, жилью, домашним животным, орудиям войны, про­
фессиям, должностям, питанию, а также различным раоам и народам и 
т .д .

В разделе "Земля" описываются полезные ископаемые, раститель­
ность и т.п . Индии, Китая и Японии.

Сочинение начинается вводным томом, в котором помещены три 
предисловия, введение, оглавление и краткое заключение. Первое пре­
дисловие, написанное главой учебного заведения Фудзивара Нобуацу

), дает основные сведения об истории создания эн­
циклопедии и о ее основных разделах. Второе предисловие было напи­
сано Вакэ Хакую ( jftf , врач иа Киото, глава придворной
медицинской группы), в нем приводятся некоторые данные об авторе и 
о его работе. Третье краткое предисловие принадлежит перу самого 
автора.

Далее в данном томе без подписи приводится введение, в котором 
отмечаются некоторые особенности сочинения; затем следует полное 
его оглавление. Заканчивается том кратким послесловием Киёхаре Но- 
бутору ( Ц  Д. ^  _), в котором дается оценка научной значи­
мости сочинения. Два первых предисловия и послесловие датированы 
1713 г.
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Книге 105 заканчивается кратким послесловием беэ подписи, 
написанным в I7IS г .

Энциклопедия оканчивается заверващим томом, в котором поме­
щен предмет но-алфавитный указатель. Текст энциклопедии иллюстри­
рован.

Ксилограф. 1715 г. ( j t  ~L, тК. ) , Осака.
Печати: на внутренней стороне верхней обложки всех томов (за 

исключением вводного и т.80) библиотечный нтамп Азиатского музея.
В вводит и в т .105 этот итамп на внутренней стороне нижней об­
ложки.

Коллекция И.А.Гошкевича; 1910; СПб.; 81 том (105 книг энци­
клопедии и две книги -  вводная и заключительная); 25x18; райка 
20,5x15,5; 3080 лл .; пагинация китайская, по г а т и ;  бумага япон­
ская; кайсё, камбун, казритэн, фурягана, катакаиа, предисловия -  
гёсё, хирагана.

Справочники: Кокусб кайдай, т .2 , стр.2076-2077; Дайдзитэн,
26, стр. 101. Каталоги: Ивасаки бунко, стр. 365 (74 тома);
L.Serr«, B ib l.Jap ., стр, 2( В.Kean., Cat. Jap ., 1698, Стр. 1JO.

74
B-IOI

jfc- ^  -^(Морокоси киммо дзуи)
"Иллюстрированная китайская энциклопедия для обучения"

Составитель -  Хирадауми Сэньан ^  ) ,  по имени
Сюдб ( 4] 01^ , конфуцианское прозвище -  Кятёку ( ) , уче­
ный- конфуцианец, происходил из Осака, жид в начале Х7Ш в.

Художник -  Нарамура Госокэв М  М  >» ДРУГ®»
псевдоним -  Йдзэйси ( ^

Явык -  китайский, японский.
Иллюстрированный энциклопедический справочник. Материал в нем 

разделен на десять групп: т .I  -  астрономия; т.П -  география; т.Ш -  
дворцы и покои; тт. 17-7 -  человек (характеристика и изображение 
людей, начиная с мифических "великих ванов" Китая и знаменитых уче­
ных, и кончая варварами и населением фантастических стран, описан­
ных в "Шаньхай цзине"); т .71 -  развлечения (воинское искусство, 
борьба, крестьянские праздники), тт. 7П-Х -  изделия (домашняя ут­
варь, украшевия, инструменты, оружие, одежда и т .п .) ;  тт.Х1-ХП -  
растительность; т . XI -  птицы и звери; т. XI7 -  рыбы, моллюски и 
насекомые.

Справочнику предпослан отдельный том с оглавлением всего со­
чинения.

Том I начинается предисловием 1718 г .  ( ^  )
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Тамаи Наомити *4 ¿áL )• в предисловии характеризуется 
источники информации (главным образом "Шаньхай один"), способ за­
писи материала и назначение справочника. Далее следует автороиое 
предисловие 1719 г .  ( ^  i* £  )* * котором говорится о
содерхании и значении данной работы, и замечания к справочнику с 
указанием количества разделов и подразделов его, принципов отбора 
материала и т.д .

Ксилограф. 1719 г. t  ^  ^  ) , Осака, Эдо, изда­
тельство Сёси ( r f  4 $  ), доски резал всида Удэинага { %  ф  ^  

)•
Печати: на внутренней стороне верхней обложи (в т.1 на л. 1а) 

библиотечный штамп Азиатского музея, на л .1а краоной мастикой 
(кайсё) штамп -  экслибрис Хаяси ( )  и штамп ( красной мастикой, 
тэнсё) -  экслибрис Мотоудзи )» на последней странице каж­
дого тома сочинения красной мастикой (тэнсё) штамп с указанием фа­
милии Нохаре ( ) , на внутренней стороне верхней обложи
первого тома красной мастикой штамп с рисунком; на внутренней сто­
роне подклейки нижней обложи всех томов черной мастикой (кайсё) 
штамп Ыотохнко ( Д  ), а на подклейке т. 14-го также и ятамп 
черной мастикой (кайсё): "Сухаре, закуплено" ( *  А .  А. )
и следы пробы пера.

Коллекция И.А.Гошкевича; 1910; СПб.; 23,5x16; рамка -  
18x14; 15 томов; 226 лл.; пагинация китайская, по книгам; бумага 
японская; кайсе, гесё, камбун; казритэн, фуригана (предисловия), 
канамадвирнбув, хнрагана; без переплета.

Справочники: Дайдэитэн, т.24, отр. 492. Каталоги:
L .S err., Bibl. Jap ., стр. 3 , Ж*4.

75
С-265

Щ  %.  ^(Синдзб сэнтю мбкю)
"Новые комментарии к Мэнцю”

Комментатор -  Ока Хакку ( $  4» )» см. "Описание", вып.
П, « 44.

Язык -  японский.
Комментарий на классическое китайское сочинение "иэнцю" ( 

написанное Ли Ханем ( ^  , середина УШ в .) .  В своей ра­
боте Ли Хань произвел критический анализ описаний деятельности 
людей древности, встречающихся в китайских исторических сочинениях. 
Оглавление разделов составлено в рифму по четыре знака в строке. 
Работа использовалась в качестве образца для заучивания текста.

В Китае и Японии сочинение издавалось во многих вариантах.

82



Том I в настояцвы издании состой иа двух предисловий, вве­
дения и первой книга комментариев. В первом предисловии, написан­
ном в 1848 г . ( %  {Ь Л- Jj* ) Хирата Буай ( - f  ф ^  ) ,
говорится о том, что в предыдущем издании аналиг "Мэнцю" был не­
достаточным, поэтому необходимы новые комментарии. Второв преди­
словие написано Ока Хакну, а после него идут примечания, в кото­
рых говорится о том новом, что характерно для комментариев.

Примечания в работе сделал Хирата Буай, исправлепя в кн. I 
н 8 -  Цубуку Кий хама ( $  ^  К  га Hji ) , в кн. 2 -  Эндб Сэй- 
теку ( А ' £> )• .

Ксилограф. 1849 ( Ь  )♦ Осака, Эдо.
Печати: ив л.1а веек томов, красной мастикой (кайой) прямо­

угольный итамп сахалинской правительственной библиотеки с указа­
нием книгохранилища -"Син" (4 с  )» красной туиьв (кайс'й) экслибрис 
Канадаава Темэдвиро ( £ .  tf ) о указанием его адре­
са, в тт .2 и 3 красной мастикой (тэнсё) круглая печать сахалинской 
правительственной библиотеки (в первом томе o n  на л .Ia текста со­
чинения); на последней странице всех томов фиолетовой мастикой 
(кайей) итамп сахалинской правительственной библиотеки; на л.15а 
т .8  фиолетовой мастикой (кайсё) круглый итаип сахалинской прави­
тельственной библиотеки.

Разные поступления; 1964; Ленинград; 26x18; рамка -  22,5x15;
3 т т .;  212 лл .; пагинация китайокая; бумага японская; кайоё; каэ- 
рятэн; без переплета.

Справочники: Морохаси, Дай канва дзитан; т .9 , стр. 815; Сыну 
цюаньщу цэунму тияо бучкэн, Шанхай, 1964, т.П, стр. 1056.

76
А-85

А. 451 СДвйто хбкан)
Драгоценное зерцало Великого Востока"

Язык -  японский.
Краткий отатистичеокий справочник, содеркаций следующие раз­

делы: об императоре, его семье, о префектурах, уездах, населении, 
об объеме производства, об армии, флоте, храмах, иколах, больницах, 
государствах (с которыми Япония в то время поддерживала диплома­
тические отаовения), консульствах, об открытых портах, о внешнетор­
говом обороте, верфях, нахтвх, железных дорогах, финансах и т .д .

Ксилограф. 1872 г .  ( v t  >  4  Jf ifo ) .  Токио, из­
датель -  Китахата Нохэ (Ми /ЩЛ ) .

Печати: на нижней обложке библиотечный итамп Азиатского музея; 
в левом нижнем углу листа красной мастикой (тэнсё) два итамна (в
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каждом -  по одному иероглифу), легенда не расшифрована; экслибрис 
Китахата ( (Ц )•

Коллекция К.Н.Посьета; 1899; СПб.; один лист; 46x38; рамка -  
42x25; обложки -  9x7; бумага японская; кайсё, канамадвирибун.

77
С-34

44 А Н %. Й  Ж f it IkC®8“® руйдэюсё кос?
фуроку)

"Дополнение -  исследование к словарю "Вам? руйдзЕс!"

В том входят две работы:
I .  Указанное сочинение.
Автор -  Кария Экисай ( $  rVL?S} * 1775-1835, ом. "Опи­

сание", вып. П, № 34).
Язык -  китайский и японский.
Подборка отдельных спорных н неясных терминов и выражений на 

словаря "Ване руйдзюсЗ" и комментарии к ним.
Издана с рукописи Кария Экисай, хранивиейся у проф. бцукн Фу- 

михнко ( А. « L  %  %  , см. * 78).
В конце работы приводится послесловие Ямада Ёсио ( &  $ %  

Щ .  ) , написанное в 1919 г .

П. t$L *$J fa А 4^* 4"J ^  (Кайтэй сэнтв Ваме-
сю.кунсан).

"Словарь Вамесв в японском (кунном) чтении, проверенное и 
исправленное издание".

Автор -  Пори Рисси (■$■. А- ) конфуцианское проавнце -  
Року фу ( 7 ' А - ), прозвище Ётику ), псевдоним -  Кнан

(Ц )* по специальности врач, работал в медицинской иколе в 
Эдо. Известен главным образом как библиограф, сотрудничавший о 
крупнейшими учеными страны (ум. в 1885 г . ) .

Язык -  японский.
Словарь-указатель слов, употреблявшихся в "Вам? дав”, состав­

ленный по фонетическому принципу в порядке "годзюон".
Впервые сочинение было опубликовано через год после смерти 

автора -  в 1886 г. Описываемая работа является исправленным изда­
нием словаря Норм Рисси.

В конце имеется приписка редактора Ямада йсио, в которой го­
ворится, что словарь в 1916 г . был проверен и исправлен на основе 
черновика, полученного от проф. Оцуки фумихико в 1915 г.

Мнмеограйическое издание: год и место издания не обозначено.
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Разные поступления; 1957; Ленинград; 26x18,5; размер текста -  
20x13,5; один том в двух книгах; 80 л л .; пагинация китайская, по 
книгам; бумага японская, плотная; кайсё, катакана; без переплета.

78

к* А %. Д & % Щ
(Вале руйдзюсё кока итай дзибэн)

"Исправления и раэнописи словаря "Ване руйдзюсё"

Автор -  Кария Экисай £  4$. ^  , см. "Описание",
вып. П, № 34).

Язык -  китайский.
Подборка исправлений и разнописей иг имеющихся списков эн­

циклопедического словаря "Ваме руйдзюсб", расположенных в соответ­
ствии с последовательностью десяти книг словаря и его 24 темати­
ческих разделов, причем группы исправлений и разночтений приводят­
ся отдельно.

Работа заканчивается послесловием бцуки фумихико ( £
“К  9? , 1847-1928, псевдоним -  Фуккэн ^  , лингвист, соста­
витель словарей, автор ряда трудов по грамматике), датированным 
1912 г. (канамадзирибун).

Мимеограф. год и место издания не обозначены.
Разные поступления; 1957; Ленинград; 26x18,5; размер текста -  

21x15; одна тетрадь; 93 л л .; пагинация китайская; бумага японская; 
кайсе, без переплета.

79
С-193

0  А  ^  4Ф (Руйдзю метисё)
Тематический энциклопедический словарь

Предполагаемый составитель -  Сугавара Корэбси ( ^  Ä *
^  ) , придворный ученый, стилист, воспитатель детей императора, 
глава учебного заведения для придворных (8X2-880).

Язык -  китайский и японский.
Словарь является самым древним из известных письменных памят­

ников, в котором использована катакана. Ценится как источник по 
японской исторической лексикографии. В словаре приводятся иероглифы 
и их сочетания, классифицированные по темаы. Объяснения значений 
этих иероглифов даются на японском языке катаканой. Тематически

6-2  399



словарь делится на три основные части: "Будда", "Закон" и "Священ­
нослужители". В свою очередь каждая часть делится на несколько те­
матических групп.

В Собрании имеется лишь часть "Будда". В кн. I этой части по­
мечено оглавление всех десяти книг словаря.

[.‘имеоггааическое издание, год и место издания на имеющихся 
томах не обозначены.

Разные поступления; 1957; Ленинград; 26x18,5; 4 тома из 10;
226 лл .; пагинация китайская; бумага японская; без переплета; кай- 
сё, катакэна.

Справочники: Кокусё кайдай, т.П, стр.2031; Дайдзитэн, т.25, 
стр .569; Дайхякка дзитэн, т .26.2, стр. 352-353. Каталоги: Тбдай 
ыокуроку, стр. 451 (рукопись).

80
С-

То же

Копия издания 1854 г . ,  подготовленного Бан Нобутомо ( ^
, кокугакуся, 1773-1846). Во вводной книге помещены предисловие 

и примечания к словарю Бан Нобутомо. В предисловии дана краткая 
характеристика словаря. Примечания, датированные 1820 г . ,  содержат 
указания на трудность восстановления оригинального текста памятни­
ка, сопоставление разных его списков и перечень трудных для рас­
шифровки мест. Далее помещено оглавление словаря с отсылкой к спи­
скам, текст кн. I , примечания к тексту и колофон.

В конце каждой книги проставлена дата завершения работы над 
словарем Бан Нобутомо -  1843 г . Сочинение представлено полностью.

Стеклограф 1930-1931 гг .
Разные поступления; 1962; Ленинград; 26x18,5; II  т т .;  742 лл .; 

пагинация китайская, по книгам; бумага японская, гёсё, катакана; 
без переплета.

Раздел ХП

С М Е С Ь
81

С-28.1
/£. (Сакэй)

"Книга о чае"

Сборник работ различных авторов.



Язык -  ЯПовокий. ^
В т.1 входит широко известное произведение "Ча цзин" ( $

)» составленное в период Тан специалистом по паю Лу Юем ( fö 
ft ) .  Его первое имя -  Цаи ( ^ 1 ) ,  псевдоним -  Хун-цзянь (¡/ß уЩ) 
и Санчжу-вэн ^  ^  )• С 7 “ 804>*

Исправления и сверку текста сделал автор минского времени 
Чхэн Энь ( j f f  ) на Цэнньани.

На нмуцтитуле обозначено название сочинения и оглавление.
Том I  начинается тремя предисловиями. Первое написал в 1758 г .

Щ  /У ' 0% ) Ци Чкэнь ) .  В нем говорится об исто­
рии создания и о значении сочинения. Второе предисловие написал 
Пн 1и-ов ( И  $  , ум. в 881 г . ) ,  автор та некой эпохи. Здесь
говорятся о различиях в чайных традициях и о практическом значении 
сочинения. В третьем предисловия его автор Чэнь Ои-дао ( ^  Щ  
р  , I053-II0I) пишет об истории создания и об особенностях ра­
боты. Далее в т.1 помечены три книги сочинения, изображения пред­
метов, необходимых для приготовления чая, а также пояснения в ним.

В первой книге приводятся обцяе сведения о чае, указываются 
различные сорта и названия чая. Изложены способы обработки чайного 
листа, уквзаны наиболее подходящие сроки уборки и методы сортиров­
ки чая.

Во второй книге приводится описание оборудования и материа­
лов, необходимых для обработки чайного листа и приготовлении чая: 
печь о наддувом (ее части, материал и размеры), древесный уголь, 
жаровня, хотел, вода. Далее приведены описания и иллюстрации 12 
предметов (оооудов, ложек, венчиков, чайника я т .д .) ,  используе­
мых при чайной церемонии.

В третьей книге изложены способы заварки, особенности приго­
товления и ритуал чайной церемония.

В т.П входя* произведения, тематичеоки связанaie о работой 
Лу Ся. Том начинается биографией Лу Юж (указывается его второе 
имя -  Цзи-цы £  ) ,  далее приводится ряд заметок, отрывков из
произведений авторов разных зпох о Лу De и его работе. Так, при­
водятся записки о воде для чая (по работе Лу Юя) танекого автора 
Чжан D-оиня ( $<_ £((* нач. И в . ) ,  автора периода Сун -
Оуян Сюя ( j£.  , I 007-1072). Значительную часть тома со­
ставляет раздел "Заметив о чае" ( 1/Ь ) автора минского пе­
риода Гу Юань-цина С III. X* )• В зтих "Заметках" говорится 
о сборе, хранении чая и т .д . Далее приведены восемь изобракепй 
предметов, используемых при сборе, хранения и обработке чая (спе- 
цнальше корзины, сосуды и т .д .) ,  а также пояснения к рисункам.

В заключение приведена подборка отрывков из различных сочи­
нений о чае, осуществленная автором минского времени Сунь Да-шоу
(*А <  )•

Ксилограф. 1844 г .  ( f t  ^  i >  t  А  А  ^  ) .
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Киото, издательство Кёто сёси ( %  ^  )» издатели -  Са-
саии Сосирб ( #  4 А. &  ‘ ) ■ Цудзимото Нихэй (
*  ^  \  ) .

Разные поступления; 1962; Ленинград; 26x18,5; рамка -  18,5х
х13; два тона; 81 лл.; пагинация китайская, по книгам; бумага 
японская; кайсё; камбун; каэритэн; без переплета*

Дефектность: попорчена облохка первого тома.
Справочники: Морохаси, Дай канва дзнтзи, т.9, стр. 627.

82
С-280

’■*’ %  (Тояма-но иси)
"Камни Тояма"

Автор -  Мацуи Кисин ( ^  ). обычные имена -  Си-
тиро (-с £■? ) и Дзингоро ^  ^  )» литературные псевдони­
мы -  Раею (щ. ^ | | ) и Кбтокуэн ^  ; конфуцианский уче­
ный из Осака, автор многих произведений; 1750-1822.

Эссеистический сборник, содерхаций запись наблюдений авторе 
над явлениями природы, обычаями, сведения о государственных деяте­
лях Японии, различных фактах древней и современной истории страны 
и т.д . состоит из ста тематических разделов.

Сочинение состоит из четырех книг. Первая книга начинается 
сентенцией авторе, далее идет общее оглавление, после чего начи­
нается текст сочинения. В эту книгу вошли следующие заметки; об ис­
токах письменной культуры Японии, о начале изготовления японской 
бумаги, о происхождении псевдонимов, о применении иероглифа 
в женских именах, изложены некоторые народные поверья, приведены 
записи об исторических событиях и т.д .

В кн. 2 содержатся разделы: о знаке X , V в японских ал­
фавитах, о "столичной Фудзи" (о горе Хиэйдзан), о пяти провинциях, 
примыквющих к Киото (гокинай), о корейской и китайской одежде, о 
наследных принцах, о реке Квмогава, о старом Киото, о названиях 
улиц, о количестве провинций, уездов и деревень, о населении раз­
ных административных районов в различные периоды, о размере нало­
гов, посевных площадей, о разных названиях золота и серебра, при­
водится объяснение сокращенных начертаний иероглифов, встречающих­
ся в буддийских текстах и т .д .

В кн. 3 имеются сведения о шелкомотальном производстве, о 
стихосложении, о самисэне, о цветной одежде, о посмертных титулах 
императоров, о денежных единицах и т.д.

В последнюю книгу входят некоторые выписки об исторических 
лицах, сведения о винах (высшего качества, со слабым ароматом и 
других); о луках из различных пород дерева, о мечах, изложены ле­
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генды о мести за убийство и т .д . В конце кн. 4 имеется приписка 
о подготовке работы к изданию* датированная 1844 г*

Ксилограф. 1845 г. ( {С Хд £ .  ^  )• Эдо» Овака, 
Киото*

Печати: на л.1а (2, 3 и 4 книги) круглая печать (красной 
мастикой) сахалинской правительственной библиотеки (тэнсб); во 
всех книгах крвсной мастикой (кайсё) прямоугольный памп этой хе 
библиотеки с указанием раздела хранилища -  "сии" ( ф  ) ;  красной 
мастикой экслибрис (кайсб) Ыиядзава (<& )» красной мастикой
прямоугольный птаып (тэнсб) библиотеки Рандб ( $  ^  ) ;  крвс­
ной мастикой (тэнсб) фигурный итаил, легенда которого не расинфро- 
вана. На л.1а (кн. I)  и на внутренней стороне верхней облокхи 
(кв* 2, 3 и 4) фиолетовой мастикой (кайсб) памп: "листать* не 
мусоля пальцы". На последней странице всех книг фиолетовой масти­
кой (кайсб) памп оахалинской правительственной библиотеки; на 
л. 15а фиолетовой мастикой (кайсб) круглый памп сахалинской пра­
вительственной библиотеки; на внутренней стороне подклейки ннхней 
облахкн кв* 4 черной мастикой (тэнсб) квадратшй штамп: * а
такие две зачеркнутые надписи и одна сохранившаяся: 5 - / \ -  ^
Т А* Ь  *

Разные поступления; 1957; Ленинград; 25,5x18; рамка - 
20*5x14*5; 4 тома; 100 лл .; пагинация китайская* по книгам; бумага 
японская; кайсб; камбун; фуригана; каэрятэн и гесб (канамадзири- 
бун); бее переплета.

Справочники: Ковусб кайдай, т.П, стр.1503; Дайдвитэн, т.19, 
стр. 238. Каталоги: Тбдай мокуроку* 1* стр. 377 (рукопись).

83
С-130

k  I f L i b  (Тэйдзе дзакки)
"Записки Тэйдэ?"

Автор -  Иса Тэйдз? ( kf к  )• псевдоним -  Ансай 
( / *  jjj ), прозвище -  Хзйдзо ( ^  jíf ) , происходил И8 Эдо, из 
рода Тайра; был крупным специалистом по истории зтикета, права, 
этнографии и военного дела. Автор многих работ, описываемая рабо­
та является одной не наиболее известных (1717-1784) х •

х В старых справочниках (Кокусб кайдай* т .1 , стр.60; Дайни- 
хон дзнмэй дзисб, т .1 , стр. 205) указывается другая дата рохде- 
ния -  1715 г.
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Язык -  японский.
Собрание записок на разше темы.
Начинается работа предисловием Уиваиото Харуки ( £  ) ,

написанным в 1843 г . Далее следует недатированное предисловие без 
подписи, в котором говорится об истории создания данного произве­
дения. Имеется оглавление всех 16 книг.

Сочинение делится т  несколько сот разделов, в которых изло­
жены разнообразнейшие сведения и соображения, относящиеся к эти­
кету, формам поздравлений, именам, платью, головным уборам, долж­
ностям и служебным рангам, одежде, питанию, сервировке, посуде, 
подаркам, военному снаряжению, оружию, сбруе, дому, украшениям, 
бумаге, коже, языку, некоторым происшествиям ш т.д .

Автор начал вести свои записи в 1763 г . и продолжал их до 
смерти (1784 г . ) ,  т .е . в течение 22 лет. Эти записки хранились в 
его семье и передавались не поколения в поколение. В 1843 г . они 
были подготовлены к печати и изданы. В 1846 г. работа была переиз­
дана в 16 книгах (32 тома).

КовдограФ 1846 г. ( •}/> {С А  ) , Осака, Эдо, издатель­
ство Бункзйдо ( %. )» в подготовке к изданию участвовали
Окада Мнцухиро (1 $  (fl 1  ^  ) i  Сэнга Харуки ( ^  4*

Печати: на внешней стороне нижней обложки воех томов библио­
течный штамп Азиатского музея.

Коллекция И.А.Гошкевича, 1910; СПб.; 25x18; раемер текста -  
13,5x19 (без рамки); 24 тома (книги 1-я -  12-я); отсутствует 8 то­
мов (4 книги); 759 дл.; пагинация китайская, по книгам; бумага 
японская; гбсе (фуригана), хэнтайгана; без переплета.

Справочники: Кокусё кайдай, т .2 , отр.1426; Нихон бунгаку 
дайдзитэн, т.2, стр.1126-1127; Дайдэитзн, т.2 , стр. 324.

Автор -  Накаи Тикудзан ( ♦  Л- <У/ ), обычное имя -

— - '  'Х/Ч] / » -----«V
цианекий ученый, специалист в области литературы, автор ряда работ 
(1730-1804).

Язык -  китайский и японский.
Сборник очерков по экономике, политике, истории, географии и 

культуре Японии, состоит из 65 разделов в 5 книгах.

84
А—113

(Собо кигзн)
"Рассуждения простолюдина”
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Работа была завершена автором в 1789 г .  и преподнесена в 
дар видному политическому деятелю Японии Мацудайра Саданобу ( Уд 
^  #  й  , 1758-1829).

В Собрании имеется т . I сочинения (две книги). Том начинает­
ся с авторского предисловия (хакубун), написанного в 1789 г .  В 
предисловии отмечается вакность изучения экономической и полити­
ческой структуры страны, приводятся некоторые сведения по истории 
сордания произведения. Далее помещено оглавление всего сочинения. 
В т .1  содержится 27 статей, посвященных таким проблемам, как им­
ператорский двор, календарь, государственное управление, военное 
дело, одежда, школы, конфуцианство, Корея, Рюкю, отношение к по­
явлению в японских водах иностранных судов и др.

Ксилограф.на имеющемся томе год и место издания не указаны; 
издательство Хэйан домэй сёбо (  ̂  ̂$ )•

Печати: на л .1а красной мастикой (тэнсё) экслибрис Кобаяси 
С *  &  ) .  На последней странице фиолетовой мастикой (кайсё) 
штамп сахалинской правительственной библиотеки.

Разные поступления; 1957; Ленинград; 18x12,5; рамка -  15x10; 
две книги в одном томе; 140 л л .; пагинация китайская, по книгам; 
бумага японская, рисовая, тонкая; кайсё, канамадзирибун; без пе­
реплета.

Справочники: Кокусё кайдай, т .1 , стр. 778; Дайдзитэн, т .1 б ,  
стр. 212 .





ПРИЛОЖЕНИЯ





УКАЗАТЕЛЬ НАЗВАНИЙ СОЧИНЕНИЙ

Ава-но куни дзэндэу 7-10
Адзума-моногатари П-97
Аиго-но вака пайка-но катидоки 71-42
Акасака эдау 7-38
Аките фудзоку мондаё то 71-21
Амэрикакоку даеяку нараби-ни дз эй соку. Даэн I—61, 62
Ансай кэммонроку 1-24
Ансай сити каноэ-сару кобм 71-12
Арандакоку дзеяку нараби-ни дзайсоку 1-65, 66
Асакуса эдзу 7-28
Ацумори 71-39

Байрай хякуте га фу дэокухон 7-74
Банба Тюта кобай эбира 71-44
Баибуцу хинагата гафу J-73
Банка дхюхбсю, Синдаб двнкаи сэцуе Эйтайгура.
Нити! данкай П-10
Банкоку кисе 17-106
Бавсэй Оукан 1-83
Бансай хбкаи 0-65
Бикб Сомову дау 17-21
Бонго дабме (Ситтан даибики) 0-5
Буе банряву 17-98
Букан сиряку 17-97
Буке кайою _ 17-87
Бтмон ока все _ 17-95
Бунка симпан Хякунин всею онна манребако D-II2
Бункэн Эдо оадау (сост.Канамару Кагэнао) 7-23-25
Бункэн Здо оэдзу (сост. Too) 7-17
Б70СЭЦУ амида ке 71-64
Бэйсэн манъв гадаб 7-76
Бакки 0-154
Бэйсе дай року 17-94

Вайсэцу дзокуё Ог119
Вакандзан се 71-59
Вакан кокон сэнка кан 17-77
Вакан нэнкэй 1-78
Вакан нэнракиеи тайоэй 1-75
Вакан роэй od 71-33
Вакан сансай дзуэ 71-73
Вакаса куни фудзоку 1-129
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Векуа-но снори П-16
Бакун-но скора тюхэн 0-17
Baue руйдзюс? JI-72
Ваыё руйдаюсо кока итай дэибэн Л -78
Ване руйдзюса кос! фуроку Л-77
ВааЙ цуин кроха банрав 0-30

Гагэв дзокуго асунаро 0-2
Гагэн дою П-20
Гагэв сюран П-21
Гакко токухон. Ккдак буннаку 0-81
Гёкай рявугасикк 17-40
Гокэв 17-58
Госюк вакаою П-104
Готайхэйкк _ 1-3
Гото даювисю коё Ш-43
Гбтб ингаку Энки каппо 7-103
Гото тюсяку бунсё вихав-сан годзкруй П-60
Гунрэй 17-96
Гэйкай гёфу 17-47,48
Гэнпэй сэйсуйки 0-79
Гэндзи ноногатари П-73
Гэвкай кобун коке Ш-79
Гэвхэй асахи-но 1унбай 71-45

Дайгаку секу 71-66
Дайдаёкав висок 1-29, 17-101
Дайдо руйдаюхё 17-54
Дай-Нкхонвоку кайбяку юрайвв 1-26
Дайнкхон Кюсю кю-га вуни-но дзу 7-7
Дай-Нкхон ск 1-27
Дайоугаку 17-59
Дайто нэндайки 1-72
Дайто хокан Л -76
Дайфувуте 7-105
Данноура Л -38
Дата коё сокэта киоарагн 71-28
Дзёган сэйо 1-47
Даедзн сёкай Q-56
Дзедзк якуцу ц-44
Дзадву бувкан сиката 17-92
Дэёдоою звонов вавун дауа Ш-31
Дзёсинсё 7-7-40
Дзинпу вдав yi-2
Двиндайкидэн в-15
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Дзиндзя сайсикя Ш-13, 14
Дзиндзя хне Ш-3
Дзинтвроку 1-32
Дзбдзи хякубай. Кбэки нитиё здэирин Д-8
Дзбквиботв cjycco савке синев Ш-41
Дзоку гоем  вакасв П-105
Дзоку кокуеяряку 1-40
Дзоку сяего тайя 0-9
Дзоку Эдо сунаго 7I-I4
Дзбхэй Дайнихон кокугун ёти ротэй дзэндзу У-2
Дзбтэй Идзу ситито дзэндзу* *У яудзинтб

хатидвсё дзу, Соиубосб кайган дзу У-8
Дзотэй кэйтэй ёся 0-74
Дзбхо Гэн Мин сиряку I—53
Дзбхб кайсэй тинка кохо дзукан 1У-71, 72
Дзбхо кандб Уев ентидзвго хбки У1-63
Дзохо сайхан ке бэдзу У-18
Дзбхо сбсв буцудзб дзуи lfr-27-29
Дзэнкбдзи У1-41
Дээнринкоку ХОКИ У1-10
Дзэнсв керн Ш-45
Дзвнеи дзэн сё Ш-60
Дзвтэй хондэб кбяову кэйыб ХУ—57
Дэвхассиряку 1-49, 50
Догу дэнбики дзукай П-28
Дбдзёдзи П-122
Дбдзя ёбун сёгаку тайсэй 0-64

бгаку кбб Ш-78
Ёион дзэндзв 1У-90
бриницу нтидайкя П-95
Есивара сайкэн Ыицу-но нэяро I-I23
Есивара хаяри коута ебяакуря. Есивара кагаяя I-I22
Есино отя У1-35

Игнрисукоку дзёяку нарабя-ни дээйсоку Г-67, 68
Игирнсу_сннси I—121
Идэян кёфу-дэн I—18
Идзумо-но куни-но иияцуко канъёгото гоеяку 111-5
Идзу НИККИ У1-17
Идэу-но кунн ёхя дзэндзу У-9
Инне ннссери рон со хбгу року У1-61
Инфу итяну П-59
Ирб сэцудэн У1-32
Ироха дзяруйоё П-33, 38
Ироха сэцуёсв тайсэй П-27
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Иоикари нисси 1-143-145
Исин идзэн-но дзоцусуру Карафутосииа снсэй

энкаку теса фукуыэйсе дзехэн У-ПЗ
Исси 1-17
Ихан тай ко 17-53

Кавакаку тайкоки 1-19
Кайбб тэбики кёнай ыаири 1-87
Кайгун букан фукусэй 1У-П0
Кайгун бункан фукусэй 1У -Ш
Кайгун касикав ика фукусэй 17-113
Кайгунсе содзинъин гайх’ё 17-109
Кайхун хэигакурё кисоку 17-107
Каи-но отиба 71-23
Кайрикугун кэйрицу 17-99
Каи соки. Дзэнсю 71-15
Кайсэй дзбхо Дайнихонкоку дзюнро мэйсайки

тайсэй 7-1
Кайсэй дзбхо хаябики сэцуёсю П-12
Кайсэй окина нондб 1-70
Кайсэй онкун рэйки ПМ>8( 69
Кайсэй сиипан. Дзбхо Нихон сиодав-но ки 17-103
Кайсэй тбсё Цурэдзурэ17са эсё 0-74
Кайсэй Эдо эдэу _ 7-22
Кайтэй сэнтю Ваыё сю кунсан 71-77
Какиноыото-но ассон Хитоиаро касю-но ута 0-148
Каыиута 0-117
Канпан "Батавия оиибун" 1-71
Канаёии тайкоки 71-29
Кана-кб 0-48
Кандзикб _ П-144
Кандзикб сокуте 0-146
Канкай ибун 1-57
Каннб сбсё _ 17-8
Кансэн ыэйсайхё 17-108
Канто хиккэй 17-102
Канхан. Дэиссоку Нихон тидзу 7-3« 4
Карафуто гайран 71-5
Карафуто никки 1-141
Карэ-о иэгуру гонин-но онна 0-130
Катакиути харуцугэдори 0-82
Кате гафу _ у-87
Катю иёхо-рэнгэкё ш-37
Кебаси нан Цукидзи эдзу у-39
К егэнки  0-127
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К едай о акай П-45
Кехуя евкё У-109
Квкун рэкиси дзу те У-77
Като ракутю ракугей бадзу У-26
Кетюдзан У-60
Кики т а й  кайоэй гацуре хакубуцусэн У1-55
Кяку кайтай У-96
Кяшу 1У-22
Кянгин дауроку 1У-76
Кяяпя окобан-но дзу 1У-81
Кяндай сэйоэцу сайгёкува. Бусе кавдзеки 1-6
Квнка окина тэцуэнси ЕГ-28-30
Киноэйдзюфу 1У-32
Кинсэй сиряку 1-33
Кввъе вакасю П-99
Кясодая иэйсе дзуэ I-I0 I
Кита адао дауоэцу I-I36-I38
Кита эдао боя I-I52-I54
Кита эдао оивои I—112
Кобявата эдзу У-37
КобуН Д8ЭНСЮ еси П-152
Кобун ёси П-133
Кобун сиипб П-137
Кова гёфу 1У-46
Кова хетюроку I-3 I
Когин-но дзу 1У-80
Кодае сакява 1У-33
Кодаё сакява* Унконси 1У-49-51
Кодзяки-дэн I- I6
Кое гункан ПГ-85
Коисикава адзу У-33
Кбкай 1У-105
Кокай таймов^ 1У-104
Кокин-вака сёгаку П-151
Кокин-вакасю П-98
Кокин яэйка рякудэн 1-80
Кокин-но дзу 1У-79, 80
Кокинов токагами П-143
Кококу Никоя гайоя I-I2 , 13
Коков вакан бампо дзэнсю 1У-64
Кокон дзукан кооэн нэдан цука 1У-74
Кокусиряку 1-36-39
Кокуоя санрон 1-42
Кояон хмцудоку 0-65
Косанкаку 1У-61
Коси каго В-59



Яосиион хицудоку ^ 6 6
Коси тайкав П-150
Косодэ Cora Л-47
Коссэндан
Кбсэй сайкоку оэкай себай брей Л-68
Нбсэй сайхан Сики харин Л -7
Кбсэй Цуги________ _______  I7-I
Кота йдзингу нэнтю гбдзи асе 1-1
Кот? мэйсиндэн 1-34
Котоба-но каёидзн Н-49
Котоба-но одаманн П-50
Котоба-но тама-но о П-46, 47
Котоба-но ятииата П-54
Котэй Кодзикн I-S5
Кбтэй. Хонг? нондауй Л-52
Кофу имаё букеку сэнрин П-128
Кбхб дзукан 17-66, 67
Кбаки конусан-ко 17-4, 5
Кбэки мондб 17-6
Кбэцу гункн П-90
Кунасири ннсон I—161
Кунтэн сегаку куто В-80
Кусярон мэйсб даакн Ш-46
Кэйёсё 1-48, 44
Кэйб тайкёкудзусэцу кбги В-48
Кэйтэн ООН _ I-7 I, 72
Кэйтэн вся. Сбив Ш-75
Кэйтэн ёся. Сикё В-76
Кэйтэн вен. Экикай В-78
Кэнси хэнсан сира, Мняко-но бу I-TI9
Кэцугисв Л-54
Кютэн руйсан. Кои кэйс1хэн Л -4

Мандзю он Эдо эдэу 7-47, 48
Мацуиаэ эдэо тидзуси 7-79
Манъё-ё дзикаку П-18
Манъеко (Манъёсюкб) Q-I40
Манъесю D-III
Манъв ямато хякусюкай П-158
Мацуиаэ эдзо тидзуси 7-79
Нёсю сэнтэцу хонсонкан В-88
Иёхб рэнгэкё В-86
Мидзухо цутаэ _ П-58
Микава куни Есида рётю фудзоку тайгай I-I34
Микогами кидзи В-80
Мин ситиси сикай П-138
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Млев гадай хоммацу Л -0
Мко сайдвли 1-128
Милодаима квои I—1X8
Миякодаяма Mi та кэ врайш нарабини гадай I-I38
Mineo 13*0? двуэ 1-93
Mineo рвяоан aatteS дауа I-I05
Мориагаи даясэйроку 7 I-I
Морокоо! КИММО д а у а У1-74
Морокоса мэйоа дауа 1-120
Моей дэбевцу В-62
Мбса ебтв В-61
Муян-даэндан мукутап Ш-26
Мура к ап  Кикэн JI-50
Муоббай котб иовогатара П-93
Муся бга U-89
Майдаа даарав гёкухэн_д8йд8эв Q-29
Майдаа оанаоау Сага хбрян Л -8
Майка даэноб. Давка-но бу 1-79
Мэйоа табака кадвукан кбаоку 7-27

Нагасаки мааато дааядау У-50
Нагасаки манате ходай дау У-58
Найтб Сандавку Сэндагая адву У-43
На катом и-но хараа фуоуйоб ка вы В-2
Накатомв бхараа двуа ft.6
Накала Яоубай JI-5 I
Намбоку Тайхэйга дауа П-86, 87
Нанвдаа apon 0-19
Нанас£дав-но мака 17-37
H an n  кэцубофу У-90
Налай га и  дан В-33
Нанто идан гайхэн I-II7
Нидавоити о8дб бунбв (Эранцн оун-тан ваш цан) Q-I36
Никки У-104
Нансб самбякунан ган У-100
Насн а дао поен I-I46
Ниоя адао тяда!, тя нккэн 7I-I6
Нитирэн-тайсн еннданцу дан 1-82
Ннтта Аонкага Куоунока ко року Л-81
НВхомбаон кита Канда Хамат8 эдау 7-38
Нихон-каряку 1-25
Нихон коки 1-8
Нихон майоан дауа 1-100
Ннхов сбдаяху к5 хай кайтан дайоацу 7-I0I
Нихон сбга 1-20, 21 .
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Нихон-сёки. Модзи сакуран бяко 1-28
Нихон сэйки 1-10,11
Нихон фудзоку дзуэ У-78
Нихон хякуседэн иссэкива П-78
Нихонги ута-но кай 0-149
Норито-но кангаэ ИЬ-Ю
Норито ряккай Ш-11
Норито сакурэй Ш-12
Норито сэйкун Ш-7, 8
Носсяфу нисои 1 -Ш
Нэгиси Янака хэн эдзу У-32
Нюкай косёку итидай онна 0-98

Оги-но зато У1-40
Ои тори тё мусубу юмэ У1-27
Оиэ нитиё бунсё 0-70
Оиэ тбё тэнараи две О-в»
Оиэ хякунин иссю титосэ бунко 0-П 6
Окинаваси 1 -Ш
Окубо эдзу 7-23
Оми мэйсё дзуэ 1-104
Он Эдо Банте эдзу У-84
Он Эдо Даймёкодзи эдзу У-48
Он Эдо эдзу У-35
Оросиякоку хеминки 1-55
Осп Адатагахара У1-48
бтака Гэнго У1-48
бтани сэймэй кёхон У1-62
Ото-но Кия асахи-но ёроя 0-121
бцуЗ 0-109

Рока ёрокоби утодзури-о цутау-но оёмоцу В-51
Ронго, дзё Ш-54
Ронго дзёсэцу Ш-56
Ронго, маки-но хата. Своя сютю 0—53, 55
Ронго сЕкай Ш-53
Ронго сютю У1-65
Рбси кокудзякай Ш-49
Росиакоку дзвяку нарабя-ня дззйсоку 1-89, 70
Росиа сиряку_ 1-54
Руйдзю мёгисв У1-79, 80
Рэйгацдзима Хаттеборн Няхомбаси ван эдзу У-45
Рэкидаймэйсин согн 71-91
Рэннё-сенян те В-40
Рэнтайте У-106
Рюкё синдзё сантю В-87
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Рюкюбанаов 1-95
Рюкю кайго П-22
Рюкю сивва У1-3
Рюкю сивтокн 111-4
Рюбтарб эймав П-89
Рюхб ибоку У-93

Сайкоку сандзюсав сё дзюнрэй энги У-24
Сайко Эдо суваго I-9I
Сайтэй бувсэв дзибики П-18
Сайхав. Ноге дзэнсё 1У-3
Сакуси сиво П-139
Сакэй У1-81
Сампо Вакан нанвай 1-77
Савгоку букве рякуси Ш-35
Сандай дзвцуроку 1-2
Санкайке У1-18
Савко эдзо ннсои I-I5 I
Савсэй року I-I25
Сансэй року кёхэв I-I26
Сансюдэв-но маки ПГ-35, 36
Савтайка хякудзэцу П-И5
Сантюдзин дзедзэцу У-83
Сацуки-но куни канся кбсё I-II5
Санье вко П-156, 157
Санъун кёу никкн П-92
Сети доку кэйко У-99
Сёгэцудо-корю сэйка хидэи-но маки У-80
Сёки сюгэ I—14
Сёкоку с5сё. Рюкюкоку шоки фуроку 1-90
Секохацу 1-7
Сосу госэн вакасю П-102
Сёкумин-во гэнсоку оёби хбсоку 1У-3
Сёку Ниховги I - I
Сёку сэнсай вакасю п-юо
Секу госэв вакасю П-102
Секу сюи вакасю П-103
С§сё кибув I-I66
Сетоку-тайов госэй Ш-39
С§тю сивсэв нэмпё 1-76
Сёхбдзав року со дэв Ш-22
Сако сэйвай П-71
Сибун рёдзай П-155
Сидза цукав 1-46
Сидб ёрон Ш-81
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Cik i- ho éoói У-98
Симбё го-оайрэй_ 1-9
Симин дзёё бунсё П-67, 68
Снмоё-но zoci П-83
Сшмосимокуса У1-20
Снмоцукэ кокуси I —108
Сампан дзбхо Осака эдзу У-19
Сампан кайсэй бунка букан годаймёсю I-8 I
Симпан кайсэй дзбхо К$ бэдзу У-16
Сшпан Тбкайдб бункэв эдзу У-6
Сампан. Тэйкун орай y i-a s
Симпэн бунруй Дайто нэндейки 1-73
Сив госэн вакасю П-IOI
Сан госюи вакасю D-I06
Синдзо дзирив гекухэв П-14, 15
Сивдзо мэйдза гбкухэн дайдзэн П-35
Синдзоку Кокав-вакаою П-108
Синдзб сэнтю мбкю У1-75
Свнкай Еоавара сайкза П-49
Санкэй кбоэй дайдэбхо дэирнв-гёкухэн дайдзэв П-25
Сннкзв Л8Т& У-5
Снвраки. Кюрэки У1-13
Снвсаку сэйхов У1-68
СинсвКу хбкан BU 6-18
Синоё Сюфу-но два У-92
Синоэн дзёсн сЗсокубун П-72
Сасзв дзнкё №9
Сансэн дзнке кэнъе П-39
Синеэн дзицуроку. Тайхэй ракки У1-6
Сансзв дзбхо К§ бэдзу У-20
Синсзн дзбхо Тайсе ханагата тайдзэн У-95
Синсэн нихон сэцуё П-36
Синеэн сэмпу 1У-70
Сансзв сюсо тёхбки 0-50
Синсэн тамасан сэйхо 1У-62
Синсэн хиссан госэндай 1У-63
Санта сомоку дэусэцу, куса-но бу 1У-26, 27
Сннтб мёмоку руйдзуса 0-19
Синто мэйсюроку 1У-100
Синхэн суйко гадэн У1-53
Снрабэси нисои I-I0 8 , 109
Сарзтоко нисси I - I I0
Сисэй Д8нрнн сюин дайдзэн П-11
Снсэй сёин гёкухзв дайдзэн П-31
Сисэй фуин кантю хокэцу рисё дзиги. Дзодзону
дайкбзка кайгёкухэн дайдзэн П-3, 4
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Сита я эдау У-42
Ситидзюитибан секунин утааввсэ П-110
Ситхам мата тайбун П-б
Сббб КИГЭН У1-84
Cora моногатари П-75
Содзинки Ш-47
Сока 1У-23
Сбмоку дэусэцу дзэвхэн 1У-24, 25
Сбмоку кивьёсю 1У-15-17
Сбмоку кихин катами 1У-12
Сбмоку оодатагуса 1У-Ю
Сбмоку сэйфу 1У-П, 34
Сосё кое санряку Ш-30
Соса хое У-89
Сояку Нихон НИД8И 1-58, 59
Сугамо эдзу У-30
Суйдзоку сясин 1У-41-44
Сумидагава Ыукбдзнма эдзу У-31
Суругайдай Огавамати эдзу У-44
Сэйгаку мондб Ш-57
Сэйги-но кёся П-131
С эй дан 1-4
Сэйб сэмпу 1У-73
Сэйкбдз! IB-34
Сзйкэй двусзцу 1У-7
С эй эй У-81
Сэкидоку сбгё У1-24
Сэнрюдо гафу У1-70
Сэнои 1У-65
Сэнтю вамё руйдзюсе П-34
Сэссю Ватанабабаси куе П-120
Сэссю бсака бэдэу У-52
Сэтцу мзйсб дзуэ 1-96
Сайтю гиси дан П-88
Сюи миако мэйсё дзуэ 1-94
Сюнсб хидзн П-85
Сюрадзэн сити сибаи 1У-86
Сютнн юси букан 1-84
Сюцудзмн гуврэй маки 1У-88
Сюэки кокудэибэн Ш-64
Сяку Нихонги 1-23
Сясин кат§ дзукай У-58, 59

Тавара Тбда Хидэсато гайдэн У1-46
Тайрэйфуку сэйх§ на раби-ни дзу У-97
Тайхэйки П-77
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Тайхзй мандай тайсэй букан 1-85
Такасаго П-128
Тама арарэ П-141
Таывбоко хякусю-кай П-158
Тана-но куривакэ П—51
Татнбана-рю Тикудзэв бива. Акагаки Гэндзо 71-49
Т5 У-94
Тикудзан тэйгакудэн ЕГ-31
ТикВ дзэндву рякусэцу Л -19
Тнмати-но цукихо П-53
Тинка кбхб дзукан 17-68, ®
Tic эн кнхнн дзурону 17-78
Тб Аранда двпб кингннсэн дзукан 17-84
Тоганоо Меэ-сённн дэнкн В-23
Тодзн дзохо дай-Нихон нэвдзю г§дзи дайдвзн 1-181
Тбдзюн ннсон 1-127
Тб§ седзё каган  П-88
Тбкайдо нэйоё дзуэ 1-97, 98
Тбка року 1-45
Токати ннсси 1-162
Тбкё дз6 ниссв 1-80
ТОНО Н0Д8ИКИ 1-41
Тбсай Эдво сенеэн тнри ториснрабз дэу 7-12-14
Toca никкв кбоб П-147
Тбсё Кокин-вакасс тбкагани В-148
Тбснсэн П-132
Тбеб хаккабун токухон П-135
Тбто сайдзнки 1-124
Тбздзо ява 1-155-159
Тояна-но иен 71-82
Тэйдзё дзакки 71-83
Тэйкай гёфу __ 17-57-58
Тэйкасэн кннквоё П-114
Тэйсокурон ш-21
Тэйсэй Идзумо фудоки 1-99
Тэйсзй Кокун К0Д8ИКИ 1-5
Тэкубари тайгай 17-91
Тэндзику роннн ханаси В-80
Тэниоха xnio кагами 0-55
Тэсио нисси I-I65
Тюё сёку 71-66
Тюко сэйсэцу сайгёкува. Дзоку бусё кандзёки I—15

7нпо ирохасю П-40, 41
Ундзё ыэйран тайдзэн 1-83
Уокагаын 17-45
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Фуга В8К8СВ П-107
фугаку хяквай У-60
Фудзи с ёлку к акут? 1У-52
Фудвоку Асанагатакэ П-91
Фукагава эдзу 7-41
Фу на Бэнкэй _ У1-34
Фураноувоку дзёяку вврабв-ни дзэйсоку 1-63, 64
фуривакэгаш П-145

Хагоромо _ П-123-125
Хайкай втиёев П-113
Хайкай сэкикая П-56
Хакодатз хавдэёкя 1-1X6
Хедай дэё дз8гэн хотв мокю П-58
Хёсав дзвхасовряку кбхоя 1-52
Хёсэв дэокубуво§ кнхав П-68
х1сэв оэйбувс? ввхав П-62
Х§тв Дввхасевряву токухов I-5I
х8*в рбгвкай кбхов 1-28
Хвгасв здао в5 I-I50
Хвгасв здзо внссв I-I63, 164
ХИД8ЭВ-Н0 кувв фудоки 1-88
Хвдав зйоай ров 1У-55
Хввай хвцудэноб П-57
Хвнадзвва вб I-I02
Хвою Нагасавв-во дву у-21
Хвцудб ввйво оoraкумов у-9 1
Хокусай гафу 7-66
Хонуоай дбтв гафу у-70
Хокусай манта У-61-64
Хонуоай овва внагава у-68
Ховуоай овв хввагата у-71
Хонуоа моврвку j.58
Ховдзо дзуфу 1У-18-20, 33
Ховдаб кбмоку кэйнб дауфу 1У-56
Хаймав оанкаку iy.60
Хякусэнтё у-57

Цудаоку танго даукай П-52
Цувигаоа киса У1-26

Эдао-га I-I49
Эдзогооав п-23, 24
Эдзогоов п-43
Эдзогосюрову д-42
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Эхзо дав хвккв 1-147
Эдаокв 1-®
9дао кбкё « в даандау 7-11
ЭД80 ютэйвв. Сэйбу И Й
Эдао ванта I-I39
Эдао Нацуваэ Kapaoj I-I3S
Эдго-он (Драв Хакуоэкн) I-I47, 148
Эд80-он (Ханов Сигай) 1-92
Эдао сдон I-I42
Эдао хогэн нооногуса П-7
ЭД8У хяву катё 7-54
Эдо иайоё дву8 1-106«. 107
Эврв Мацу-но отвба 71-37
Эйга коногатарн П-76
Эйраи. Канадаукав хансай омпу П-57
Эйтай дайдзаооё 1-74
Эйфуку Токе онъадау 7-51
Энгнсвкн 71-22
Энко-дайсн годанкв 1-25
Эноэки дааооа _ П-84
Этнго сире. Фудзоку вондаё I-I82
Эхон Араки буюдэн П-94
Эхов Гоацу тун дав 1-48
Эхов ноянагуса 17-9
Эхон Бсюкубай 7-55
Эхон сакигака 7-72
Эхон снбай наедав каганн 7-82
Эхон сяхобукуро 7-56, 71-71
Эхов тайкоки П-81
Эхов тацу-но бу 17-88, 89
Эхон фудзибакава 7-65
Эхон цудзоку сангокусв П-184

Юбарн нисои I-I60
Вдову сомоку дэуоэцу 17-18, 14
Оиснкн сандэЮЗ ёкай 1-42
Юсицу бунко 1-77

Яваонро вэйоёон 1-86
Явато кунн Такаторн хан фудзоку тёдза I-I30
Явато нисикх У-75
Яро свкн хервн П-129
Яцуко хайкай П-118

Japanlecb« Llebenagedioht* 7-85, 86
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Japanieohe Stunde« Kotodama У-88
Japanologie У-84
Sapnlung топ japanischen Redensarten У-87

/Будайские вставления (Дзёдосю)/ 1-44
/военное дело/ U-93
/Кыпнски ив трудов китайских философов 1-58
Дарственен надпись/ У-114
/Изображения предметов материальной культу­

ры айнов/ I-I40
/Календарь/ л - п
/Карта Хоккайдо, Сахалина и Курильских

островов У-15
/Вумизматкеокие альбому/ 1У-75,
/йпмоания синтоистских празднеств/ У1-58
/Переоиска русокого после/ У-И5
/Пеоня о То9гоми Хидаёси/ Л -86
/Письмо лейтевнту Авекову/ У-107,
/Пояонения в презентам/ У -Ш ,
/Рекламные листка/ 7-102
/Трактат по амидаиамх/ У1-60
/фрагменты художественного опиоания природы

и культуры Японии/ У1-30
/Лестное письмо, аноним/ У-117
/Лаотное письмо Цуругая Сонобэ/ У-П6



УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН

Абэ Кинан 1-113
Абэ Нанао, си .: Абэ Насада 
Абэ Насада 
Абэ Нунэтб 
Абэ Садато 
Абэтонаоахуру 
Абэ Хнроон 
Аваков 
Авнвов
Акагакн Гэндэб 
Акадзомэ Энон 
Акан Тёбэй 
Акамацу Даноё 
Акамацу-но Кннкэй 
Акамацу Рэнд за 
Акахаян Сигэтака, см.
Акисато Рито 
Акияма
Акияма Томонобу 
Акэра Канкб 
Акэтм Самаяосукэ 
Александр I 
Алексей
Аматэрасу-омиками 
Амида-нёрай 
Амитаба /будда/
Амэномори Сэй 
Амэ-но Хохи-но микото 
Анаяма Мурахидэ 
Андо
Андо Такаюку 
Андо Хиросигэ 
Аоакадза Какудаю 
Аоки Конъё 
Ао Рэйкаку 
Аоти Ницуру 
Аото Фудзицуна 
Аояма
Аояыа Фурб-синспдзин 
Араи Кимиёси, см.: Аран Хакусэки 
Араи Рикуносукэ П-101
Араи Хакусэки 1-147.
Аракава Киёсада У1-6

105

П-54 
У1-48 
Л -48 
У-105
0-37 
У-107
V-107
VI-49 
П-76,
У-27
У-55
V-57 
П-48

Акагакн Гэндэб
ДОЗ, 94, 96, 97, 101,101, 105
VI-15
1-132 
У-57
V-77 
1-57
1-58, 59
1-75; Ш-1,4,6; У-72
VI-41
Ш-41; У1-60
1-52
Ш-5
У1-6
1-85
Ш-79
П-22
М 1
IV-28
V-80 
1-5&
Ш-63
1У-93
Ш-20

148; У-ПЗ
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Лракида Хасаов 1-88; D-I49; Ш-Ю
Араки Иатаэмон 0-94
Аракн Хбхин 1У-78
Арао Тад8ша-но кавв 1-53
Арнвара/-но/ Нарвхвра /а  сон/ П-П2; П -54
Арвцуна Ицуки I—114
Арвяма ТэйдзирЗ У-77
Аоада Итта 0-120
Асада Яоукив 1У-34
Аоав Всихэй У-83
Асакава Даэньан У1-15
Асака Нобу I - I9 , 42
Асакура Ихатв 0-82
Асакура Ворэя 1-26
Асакурая Квбэй П-ПЗ
Асано Ков5 У-81
Асано Наганорв 71-48, 49
Аса фуницура I-I20
Асикага 1-3, 12, 15, 108
Асикага Такаудзв П-31
Асинвгэ У-105
Асвя Янабито 1-78
Лотов В.Г. 1-44, 51
Асукаи Масаё П-108
Асукав Маоаёрн П-108
Аясэ Канада Адауоа I—108

Баба Садааов I - J 8
Бакин, св .: Такидаава Току
Бан 1У-2
Бан Наоюки У1-6
Бан Нобутоио П-38; У1-80
БансуЙ Сигэтака, с в .: Оцуки Сигэтака
Банто Мияна У1-2
Батчелор, Д. У-ИЗ
Беабородко У1-71
Бевлавнаев H.H. 17-59, 60, 104, 105
Бетте, Пауль У-74
Бвбасв Ш-4
Бидзвтэй П-82
Бновябу 0-4
Б3§, е в .: Яианото Сайдав
Бо Н П -18
БЗсай -  с в .: Канада БЗсай
Бо Цзвй-и П-151
Бретанайдер Э.В. 1У-18, 24

1 1 1



Ероссе М.Ф.

Будда 
Бунсо 
Буся Сёхэй 
Бэнкэй

Вада Бунсити 
Вада Сёи 
Вакандзан 
Вакасая Ёитя 
Вакатакэ Тэкнся 
Вакаяма Тамидэб 
Вакида Дзюн 
Ваки Нагаюки 
Вакэ Хакую 
Ван Ань-зи 
Вани 
Ван К-аи 
Ван Си-ч::и 
Ван Су 
Ван Ци
Ван Чхи-бэнь 
Ван Ши-чгэы 
Ван Шоу-чхэнь 
Ван 2-гун 
Ван Ян-мин 
Васидзу Нобумицу 
Ватанабэ
Ватанабэ Кадзума 
Ватанабэ Кёсб 
Ватанабэ-но Цуна 
Ватанабэ Сёка 
Ватанабэ Тэдааки 
Ватанабэ Тиаки 
Ватанабэ ЭхЗ 
Виктор-Эммануил 
Виыалакирти (Вэй Мо-цзе) 
Владимир, священник

1-4, 74, 81, 87, 100, 123, 136, 
139, 144, 145, 152, 155;

П—6, 8, ХО, 14, 35, 58, 64, 65, 
69, 77, 80-82, 112, 120, 138; 

Ш-24, 53;
IV-52, 64-77, 87, 103;
V-6, 16-21, 23, 24, 26, 27, 49, 

52, 55, 56, 58, 106, 109;
VI-1, 6, I I ,  20, 44, 45, 71 
Ш-36, 45; 71-40, 59
П-20
1-135
У1-34

17-73
1-6
71-59
П-21
71-44
Ш-36
7-89
1-17
Л -73
П-22, 135
1-27
П-65
Ш-34
ш-5&
71-73
П-155
П-138
П-62
Ш-34
Ш-70
1-40; 17-28 
П-7, 24, 41 
1-6 
3-16
П-23, 24, 95
[-146
У-50
17-47
71-2
1-71
Ш-39
У -II5
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Вэй
Вэй-ле-ван 
Bal Лю 
Вэй Хэ-гун 
Вэнь-ван 
Вэнь-осень ван 
Вэнь Чжун-цзы

Ганб Хидэдэанэ 
Ганроку 
Гавь Бао 
Ганъан-дбд8ин 
Гёвб
Гёкуоандб 
Гбкусеса-сюданн 
Гбкуэйдб 
Гид80н
Гитэн Сюсй-дзэнси
Гихай
ГодаИбо
Годайго /^-тэннб/
Годаан Т иб, с и ,: Кмкути Тбсон
Гобдаэй-тэннб
Гон Ранее
Гохомацу-вн
Гоконацу-тэнно
Головнин В.М.
Гоиё
Гош
Гонара-тэнн 
Гоол И.
Го Цу
Госага-тэннб 
Готоба-но нн 
Готиба-тзино 
Гото Гоин 
Гото Коринорн 
Готб Котоцугу 
Гото Сёин 
Готб Сждзан 
Гото Сэйкнн 
Гоуда-тэннб 
ГоЗукакуса-тэннб 
Гофуошии-тэннб 
Гоханадзоно-тэннб

1-46А 47 
1-46

1У-87 
П-136 
В-64 
В-65
В-65, 66

I-3I* 34
IV-6 
В-££
П-139
П-98
1-76
В-75
П-Ю
В-37
Ш-22
1-57, 69
V-80
П-106; У1-31, 35

I-IO, S6 
I—17 
П-108 
1-37
1-58, 59
V-80
VI-68 
1-86 
1-58 
У1-18
1-34; П-102, 108 
П-И6
П-103, В-23

1У-28 
В-49 
У1-6
У-90 
В-68 
I
fl-IOO, 101, 106 
1-33
1-36, 65 
П-108; В-40
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Гохорикава-тэннб 
Гоцудзи Ясунака 
Гоцути-микадо 
Гошкевич И.А.

Гошкевич И.И.
Гоэй Химура 
Гоэнъю-тэнно 
Григорьев A.B.
Гу Ин-тай 
Гуйшань Таюань 
Гуй-цзи саньцзан 
Гун Си-сянь 
Гу ¡Сань-цин 
Гэндзи
Гэммэй-тэнно
Гэнкисай-сюдзин
Гэнку-сёнин, см.: Энко-дайси
Гэнкэй
Гэнсин
Гэнсо
Гэнсо Котю 
Гэнс'ы Родзин 
Гэнтэки Сикэй 
Гэнъэ

„авыдов Г.И.
Дадзай Дзюн 
Дайидоодо 
Дайкокуя Кодаю 
Дай-цзун 
Дай-Шэн 
давдзё 
Дантацу 
Дао Пэй 
Да Пэв-кунь 
Дасы Коу

1-36
Ш-13
1-3
1-1-3,5 ,6 ,8 ,11,15-20,22,24-28,

38,50,61,63,65,67,69,71,76,77, 
82,83,85,91,93,94,106,108,113, 
125,126,134,141,154,157;

П-13,16,17,21,25,28,45-54,56,70, 
78,84,86,87,99,101-108,134,140, 
141,143,144А146,148,149,153, 
154; Ш-5,6,27,31,51,64,74,75, 
76; 1У-4, 10,17,38,49,79,98;

V-12,89,91,99,101; П -1 4 ,15,22, 
53, 55, 72-74, 83

Ш-51
Ш-47
П-104
I-I50
VI-9 
Ш-41 
П-61 
ID-66 
У1-81 
П-73, 116 
1-35
IV-78

У1-25
111-25
V-68 
П-ИЗ 
П-6 
I-I66  
1-27

1-60
Ш-57, 59 
Ш-50
1-55, 60; П -1 , 45, 71
1-72
Ш-68
VI-42 
П-150 
Ш-41 
Ш-26 
Ш-65
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Дата Ангэй 
Дзёмай-тэннб 
Давно СаВгвку, ем.; 
Двёто Аривсн 
ДаЗ Тоснмаса 
Дэимму-тэннВ 
Дашшэнся Икку 
Двнтб 1дэб 
Дамтб-тэннб 
Дзнтб Эйдзб 
Дезами 
Дзэндб-дайси 
Дээния Кинрати 
Дзюкудзю 
Дзюнтоку-но 1Н 
Дзюнтоку-тэннб 
Дзюб Сюхицу-дзэнси 
Димитрий Самозванец 
Диннага
Дмитревский П.А.

Дбгэн
Дбин
Дбсодзнн
Дбхаку
Дуддашев Михаил 
Дун Чкун-шу 
Ду Фу
Дэва-но Бэн 
Дэмпан Фуминари 
Дэнгб-дайси 
Дэ-цзун

Екатерина П 
Елисеев С.Г.
В Цвн-и
Вборокая Хэйбай 
Ёда Садасидзу 
Ёдзэй-тэннб 
Ёдо-доно 
Ёкояма Ёсикиё 
Ёмэй—таннб 
Ёнэтани Кисан 
Врятомо 
Ёсибэй 
Ёеида

1-10, 32 
У1-41 

Сансантэй Ариндо
1-ПО
0-13
1-10, 27; П-76; Ш-13; Л -4
У-57
П-67
1-20, 36; П-П6
0-54
Л -43
0-31
V-57
VI-19 
П-116
1-36
0-22 
1-54 
У1-61
1-36, 166; П-35,92; Ш-ЗЗ; 1У-6, 

29,30
0-45
V-83
VI-23
У1-60 
П-8
0-65, 68 
П-60 
П-76
1-150 
Л -60 
Х-72

1-54
У-78; У1-56
V-74 
П-143
0-3
1-2
VI-6
У1-4
0-39
0-50 
П-90 
Л -20 
П-131
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Ёоида Кандзи У1-42
йоида Китибэй П-96
Ёсида Сван 1-34; Ш-77
Йсида Удвинага У1-74
Ёсида Хэйбй У1-14
Ёсидзака ЁтаБ У1-41
Ёсии Иисао П-35
Ёснкава ТакабЗ 1-130
Ёсикава Хансити У-62, 06, 68-72
Ёсимицу У1-41
Ёсиво Яоэ Ш-Ю
Ёсиока Кура 111-21
Ёсиока Нориаки ВЫ1
Ёсисукэ У1-41
Ёсихора П-90

1иро А. 17-2
Хэнь-цзун 1У-94

Забутив Н.П. Ш-9, 15, 22
Зибольд Ф. 1У-7, 28, 76

Ивагаки Мацунаэ 1-36
Ивагаки Рюкэй 1-50
Ивакура Тойосада П-57
Ива Кэнро У-54
Ивановский А. У-11
Ивасаки Канъэн 1У-Ю, 18, 33
Ивасаки Нобуыаса 1У-33
Ивасаки Цунэиаса, см.: Ивасаки Канъэн
Ивасэ 1-61, 09
Иватэ Масасада 1У-41
Идзава П-57
Идзити Тэйкэй 1-114
Идзуии Сикибу П-105
Идзумия Итибэй 7-1
Идзуыодзи Эйтаро Ш-41
Идзуиодэра Мандзиро 1-83, 84
Идзумо-но Сукунэ Тосихидэ Ш-5
Идзумо Хиросада 1У-54
Идзу-но каии 1-59
Иивума Ёкусай, см . :  Иивума Нагаёри
Иинуна Нагаёри 1У-24, 25, 26, 28
Иинуиа Тёдзо 1У-26
Иицума Тюсё 1У-38
Иивума Юсай, с м .: Иинума Нагаёрн
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Икосюнкэ У-105
Икуоа Магосабурб 1-36
Икута Токувб Ш-35
Икэбэ Ёсиката, см .: Конакамура Есиката
Икэда СирбдзирО П-60
Икэда Торитэй П-134
Ика Тбсон П—115
Ииагава П-65
Ииагава Рёсюн У-68
Имаи Горёгорб Ш-59
Имаи Дзикан П-38
Имаи Хмдэкиб Ш-9
Инагаки Тайгё 1-58
Инагавэ Зхира П-46
Иногути Мотиюки 1У-56
Иноуэ 1-61, 63, 68; П-57
Ивоуа Даибэй 1У-Ю1
Иноуэ Даикэй П-134
Иноуэ Ёрикуни 0-12; 1У-54
Иноуэ Кайоин 1-37
Иноуэ Какусю Ш-64
Иноуэ Каору У-И5
Иноуэ Нинору Ш-23
Иноуэ Рандай П-138
Иосино Вакаса 14*8
Исида Гёкудзан Д-114
Исидзаки Сютэцу 1У-21
Исидзука Тэнкэй Ш-45
Исии Наодаабурб У1-23
Исикава Ивао П-118
Исикава Кбсай П-29
Исикава Ыасамотн П-21; У-57
Исикава Тоёнобу П-21
И Сисб 1У-55
Исокити 1-55
Исо Сугидзоно-сюдзин У1-3
Иооцукиносоно, ом.: Аракида Хисаои
Исэ Тэйдзё У1-83
Исая Сбоука П-64
Исая Ханьэмон У1-12
Итакура Кацуаки Ш-81
Итамия Дзэмпэй Ш-8
Итидзё Канэра П-108
Итидзё-тэннб 1-36
Итикава Итирб П-131
Итикава фумидзирб 1-46
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Итикава Цутиясу 
Итиносай Ёситора 
Итованка 
Ито Дзинсай 
Ито Кибтаив 
Ито Кэйсукэ 
Ито Кюскэ 
Ито Нэнка 
Ито Тбкай

Ито Токутаро 
Ито Хиробуни 
Ихара Сайкаку 
И-цзин 
Идукисоно 
Ияыа Вситоыо

Ка баш а Сукэнора
Каботя-но Уранари, си .: Сантэй
Кавагоэ
Кавадзу Сукэясу 
Кававаку 
Кавакаыи Хироки 
Кава Мицуя 
Каваиото беи 
Каванура Сумибои 
Каванура Хидэнв 
Кавамура Ясуси 
Каварасаки Говвоокэ 
Кавасаки Сэйко 
Кавасиыа Сунао 
Кавасира
Кавасуии, си .: Кавакаку
Каватия Гэнситиро
Каватия Кнхэ
Каватия Коха
Каватия Тасукэ
Кагаку Сивоиото Макото Сивкб
Кагая Ёси
Кагэяив Митиака
Кагаэяна Тикд
Кадзивара Гэнта
Кадзуяиа Дзицубэн
Кайбара Ацунобу
Кайбара Всихяоа
Кайбара Раккэн

П-И5 
П-190
У-105 
П-18, Ш-52 
17-24
17-12, 15, 16, 28
1У-40
IV-40
1-53, 72, 78; D-44, 115; №-52, 

89; 7-83 
17-28, 30 
П-92
0-96
ш-зз
№-10
7-40

П-37 
С пии а

1—12 
71-46 
I—19 
П-135 
П-П5 
1-100
V-И5 
I-I4  
71-52 
П-128 
П-20 
71-9 
71-16

VI-76 
I-I04 
1-97, 98 
I-I04 
7-89 
17-55 
№-47
7-31, 32, 34, 38, 39, 4в 
7-77; 71-44 
№-43 
1-86 
17-3 
17-3
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Кайбаре-сэнсэй 
Кайбара Экакаа 
Какнномото Хитомаро

Какуэй
Камада Тадаоа
Камакура Гонгорб Кагамаса
Камму-тэннб
Камо Кабутя
Камо Суэтака
Камада Ббсай
Каната Рёрай
Камэяма-теннб
Канадзава Тамадзарб
Кандзан Эган-двзнои
Кандза Уотокаё
Кацдзвн
Каннамв Сврбамон 
Каннов
Кано Моранобу, ом.: Кано ТанШо
Кано Норохара
Кано Таннв
Кансай
Кансюруга
Кавьама
Каньамон
Канадзава
Кана Равоай
Карагоромо Касов
Карай Хвха
Караоумвдау Хоун
Карая Нотввкм (Экисай)
Каоамацу Окмхяра 
Касваквра Нагахи 
Каоиварая СВрай 
Каоивая Тадаб 
Каоиё
Кассай Итироба 
Касуга Васанобу, ом.
Каоэдая Хайэмоя 
Катано Тбсирб 
Катаока Тэцу 
Катаока Харомицу 
Катаяма 
Катб Ацуси 
Катб Икн-но-ками

Л -55  
НГ-З, 38
1-27; П-108, 105, 116, 140,148;
У-55
1-52
И-П, 14, 25 
У-72 
1-1
П-140,144,146,147,154; В-5, 10 
П-21
П-48; 1-60, 92 
1-106 
П-108 
Л -75 
В-2£
П-122, 126 
Ш-46
1-73; У-69
П-97; У-23; Л -23, 45

П-51 
У-54 
У-92 
У-105 
П-122 
1-89 
Л -16
0-48 
У-57 
ИГ-28
1-42
П-13,84; 1У-41; У1-77, 78 
У-100 
П-115
IV-66 
П-65
И_4 
В-60 

Косака Дандаб
П-84
V -6 8  
П-57
1-106; П-147
VI-51 
1-113 
У-107
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Катб Киё'иаса 
Катб КОдзб 
Катори Нахико 
Кацукава Синее 
Кацумура Дзиэион 
Кецурагава лосю 
Каэусика Хокусай

Кая Сирао 
Кваннон 
Кемпфер 3.
Кёан Масаи 
Него Сандзин 
Кекуга 
Кёкурэн
Кёкутэй Бакин, си. Такидзэва 
Кёнё
Кибэ Титатэ
Киёхара Нобуиицу
Киёхара Нобутору
Киехара Сигэиицу
Киёхара Сигэоми
Киёхира
Кикай
Кикуноя
Кикуока Сэнрё
Кикути Кацдзабуро
Кикути Тосон
Кикуя Кодаабуро
Кикуя Ситиро
Кииура Китидзаэыов
Киыура Кокё
Кииура Масакото
Кииура Сигэнарн
Кииура Сигэцуна
Кинка, си.: Ит& Кэйсукэ
Киносита Ёситоои
Ки-но Хндэнобу
Ки-но Цуравки
Кинтеро Хбко
Кира Ёсинака
Кирино Тосиаки
Ки Саданару
К исай
Кисанда
Кисиното Гдзуру

У-77
IV-6 
П-140
V-31 
Ш-61
1-55, 56
П-83, 134; У1-61, 65,
VI-46, 53
У1-5£
И-24
1-18
У1-52
П-12
¡11-46
1У-35

Току
Ш-44
П-86, 149
1-38
У1-73
1У-11, 13, 34
1У-И, 13, 34
У1-42
Ш-23
1-43
1-91; У1-14
У1-2
IV-12
V-9, 10, 47, 51 
П-66
1У-4§
1-120
1У-54
VI-6 
П -6

IV-98 
Ш-27
П-97, 98, 141, 147
У1-29
У1-48
1-34
V-57 
Ш-77
У-77
У-147

66, 68-72;
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Кисэкитэй С ■ га т а П-90
Кигабатакэ Похай 1У-102
Китагава Дэюдзабуро, -  см .: Цутая Дэюдзабуро
Китагава Утамаро У-57
Китвмура Гэвьэмов 1-96
Китамура Наохиро 1У-18, 46
Китамура Рэйсай У-81
Китамура Цугимото 1У-70
Китао Кбсуйсай 1У-38, У-58
Китао Пасабси (Кэйсай) 1-97; П-82; 1У-40
Кита Сбгоитя У1-43
Кита Фусаи 1-51
Китахата Ыохэ У1-7 6
Клотильда 1-71
Кобаяси У1-84
Кобаяси Дээндзюн 111-42
Кобаяси Симбэй (Симпэй) П—II6; Ш-70
Кобаяси Сэвсай, см .: Сэнсай Эйтаку
Кобаяси Цураёси 1У-54
Кобуката П-2С
Коб эн Ш-23
Когакуан Буцукай П-113
Кодама Синсирб П-129
Кодзиыа Таканори У-77
Кодзима-хбси П-77, 86, 140
Кодзирб У1-27
Кодзукэя Сбсити 1У-Ю1
Кодэра Осей У1-17
Коидзуми Ёсиюки 1-132
Коидзуми Кихати У1-3
Коити 1-55
Кокадб Ятэй Ш-31
Кокав Симз У1-19
Кокб-тэннб 1-2
Кокуга Ш-4£
Комано Масакадзу 1У-62
Комияма Ясусукэ 1-128
Кбмэй-тэннб 01-13
Ковакамура Ёоиката П-76
Конакамура Киёнори 1-130
Кондб У—117
Кондб Всики 1-28
Кондб Макото 1У-104
Кондб иорисигэ 1У-76
Ковиси Дэиндзабурб У-104
Кониси Охо 1-73
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Кбно Байрэй 
Кбно Морихиро 
Кбно Наосуку 
Коносвба 
Конфуций

Корн Масамнцу 
Корольков 
Кбсака Дандзё 
Косигая Хндэдганэ 
Коев Кацутоок 
Кбеан
Кбтоку-тэннб 
Кохов Кайнэн 
Коада Хбсав 
Крузенмтврн 
Кубо Микинорн 
Кубо Суэсигэ 
Кубота Байсав 
Кувабара Ыаоаюсв 
Куга Ёсихвко 
Кудб Сукэцувэ 
Кунагав Наодаавэ 
Кумагав Такэгорб 
Кунадзава Маоаоки 
Кумараджива 
Кувокирв Нядэаэмон 
Куваговмунв 
Кун Ань-го 
Куниното
Куни-токотати-но-мнкото
Куннхнда
Кун-цаы, ом«: Конфуций 
Кув Мэн
Курахаси Кагамицу 
Куримою Дзбун 
Куримою Масаеси 
Курите Мандзврб 
Курвхара Кахэй 
Курвхара Нобуацу 
Курия Масахида 
Куробанэ 
Куробава Сандаин 
Курогава 
Курода
Курода Тадаюкн

У-74
1-100
1-55
V-106
Ш-59, 60, 64, 65, 66, 74, 79
VI-54, 65
IV-63
V-107
IV-85 
П-1,2 
1-53 
В-23 
1-75 
Ш-31
V-65 
1-57 
П-39
П-158; В-11
V-76
1У-55
П-9
П-73; У1-46
VI-89 
П-37 
1-6
В-36, 37; У1-64
У1-28
В-4
В-79
У1-41
№•4
У1-41

Ш-59
ПГ-93
ЕГ-28
1У-46
1У-28
1У-8
1-15
П-9
1-22
П-40
1-160
П-57
1У-3
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Курош П-69
Курокава У1-15
Курокава Ыабри У1-4
Курокава Памяти У-78
Куросава Оквнамаро 1-18
Курусон Ш-4
Кусада Сайсув Киноко П-74
Кусаные Фукасигн Ш-38
Кусунокш 1-12. 13
Кусувоки Масасягэ У-77; У1-31
Куоувоки Масацура У-77
Кутики Рюкб 1У-70, 73, 78
Кэйка ЕГ-36, 37
Кэй-5 Ш-48
Кэйсай, см.: Китао Масабси
Кэнкомбб Рбсай У1-27
Кэнко-хоси (см.тк;: Урабэ Канэ8си)П-74
Кэса Годзэн П-120
Кюкэй-Сандзин 1-135
Косэй Исимару У-105, 106
Кюэмон П-120

Лаксман А.К. 1-56, 60; У-113
Лао-цзы Ш-49; У-55
Ли Бо П-136
Ли Гуань-цзивь У1-7
Линдотрем У-64
Линвей К. 1У-24
Лив Чхи-лув У1-7.
Линь Чуань-чэнь 1-47
Ли Пань-лун 0-132, 138
Ли Тнв-цзы П-63
Ли Хань П-58; У1-75
Ли Цзив 1У-87
Ли Ши-чжэнь 1У-57
Ли Янь П-5.
Ло Гуань-чкун П-134; У1-53
Лука Ш-51
Лу £й У1-_81
Люй Шав, см.: Тайгун Вав
Лю Сяв Ш-67
Лю Фан 1-47; У-93
Лю Цзув-юань П-135
Лю Цзм-чэн 0-80
Лян У-46, 47

123



Лян Ю-цзпй 
Ляо Янь

Маки Дайнин (Кбсай), сы. : Рюко-сэнсэй
Маки Рёко П-30
Мания Риндзб, см*: Мания Томомунэ
Мания Тононунэ 1-58, 136, 137
Манабэ Норикацу 1-34
Манаоэ Тадаси 1У-56
Мао Дзияь 1У-65
Маруити У-77
Маруяна Тацуото П-37
Масаёси Акинити У1-31
Масаыото Киёхэй Ш—24
Масанунэ Ацуси П-38
Масанунэ Тадаси П-38
Масахиса-о П-52
Масуда Сигэо 1У-1; У1-2, 68
Масудэииа Ранъэн Д-86; 1У-28
Матагэнсай Нанка П-28
Матиното Донку Ш-41, 43
Матоиа У-106
Маурая Тадааси У-Ю
Мацуани Гбфу 1-26
Мацудайра 1У-7
Мацудайра Ига-но-кани У-40
Мацудайра Саданобу 1-12; У1-84
Мацудайра Садацунэ У-106; Ш-67
Мацуда Кадзукити П-121
Мацуда Мотонари 1-150
Мацудзаки Мэйфуку П-34
Мацудзина Ихэй У1-46
Мацудзоно Хасидзунэ Канъити Л-69
Мацуи 1-160; У-113; У1-15
Мацуи Кисин У1-82
Мацуи Сбэнон П-42
Мацукава Хандзан ИН>
Мацунаэ У-ПЗ
Мацунаэ Ёсихиро У-113
Мацунаэ Нобухиро 1-147
Мацуни Ха ндзюрб 1-129
Мацуното Дзэнсукэ Ш-40
Мацуното Иру 1-14
Мацуното Кундзан 1У-28
Мацунура У1-7
Мацунура Харуо П-50
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Мацуо 0-80
Мацуо Басё D-II8
Мацуока Мицуги I—115
Мацусита Кэнрин 71-22
Мацусита Такакадау 0-12
Мацутака I-I24
Мацуура Такэсирб, си.: Мацуура Хироси
Мадуура Хироси I—108—XII, 113, 139, 141, 143,

146, I5I-I53, 160-163; 165;
7-12, 13, 113 

Мацу я 7-II6
Мацуяиа 71-16
Мацуя Хэйбэй Ш-15
Мазда Мару 1-46
Мазда Нацукагэ 7-II8
Мазда Равсай 7-II
Мазда Фуд8идзб 7-84, 85, 87, 88
Наэкава Дээнбэй 0-12
Маэкава Сюрай 17-66
Маэво Тацу 1-95
Мёяё _ Ш-44
Мёэ-сёнин 0-23; 7-80
Мибути 71-54
Мидзима Тоёинэ 7-II0
Мидзуки Тацуноскэ П-129
Мидзуно 1-63, 67, 85
Мидзуно Гэнро Ш-57
Мидзуно Тикуго-но-каии 7-107
Мидзуно Тюкё 17-15
Мидзуно Юки (Кб) П-62, 63
Мидзута Мандзирб П-30
Мибои Сёраку 71-42, 48
Микэ Тадаси 1-19
Мимацу-рбдзян Гэнкэн 17-41
Минбукё-квдб, си.: Фудзивара Танэиз 
Мииура Киган 1-78
Мин 1-53; 0-63; 130;
Миагава Вся 7-gS
Минагава Сунао 0-45, 56
Минвиото 1-12,13,17,86; 0-79;

В-22; 71-38-40, 44, 45 
Минаиото Гэнгай 17-54
Минаиото Врииаса 7-55
Минаиото Врииицу П-2§
Минаиото Ёритоио 1-15, 74; 0-10; 71-40, 46
Минаиото Ёсииэ 7-55; 71-43
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иинаното Есиницу У-77
Миваното Ёсицунэ П-90; У-ПЗ; Л -34
иинаното Мидзуо П-50
иинаното Окитока П-21
Нинамото РВК6, ом.: Кутнки Рвк£
Кинаното Ситагау П-34; 71-72
Иинаното Сэйин 7-84, 85, 87, 88
иинаното Токие'ри П-99
иинаното Харуки Л-83
иинаното Цутону 1-53
Мита Сэйсе П-90
Митико П-131
иитинура Конуран 71-38
Митнноони-но никото П-78
Мито 1-27, 34
Нито Койн 1-34
Ниура Снгэки П-25
Мицуи Такахагэ П-141
Мияги Гэнна 1-28
Нияги Тбсэцу 17-87
Ниядзава 71-82
ииядзава Нобу П—115
Миядзаки Акира 71-26
Миядзаки Яоусада 17-1
Миякэ С?сай Ш-58
Миякэ Тайная 1-73
Мияути Ацуси П-115
Могани Цунэнори 1-142
Ноникагэ 71-26
Момму-тэннб 1-36
Момодзоно-тэнно П-8
Монгаку-сёнин П-120
Иононобэ 1-4
Нононобэ-но Нория 7-72
Мори 71-1
Мори Кансай П-П5
Мори Митиюки 17-41
Моримою Дзюндзабуро П-95
Норинага Л-35
Мори Одзав 7-98
Мориока Аоатака 17-100
Мори Рисси 71-77
Морисина Накаоси 1-95
Морнта Хатиэнон Ш-32; 17-15
Мори Тэйсэй П-1
Норн Фусай 7-25
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Мори Хакуё 
Мориэ
котики Дайсинситэн 
Мотода Эйю 
Ыотоори Норинага

цотоори бхира 
Мотоори Харунива 
Мотоудзи 
Мотояма Унсо 
Мотоудзи 
Моу Гун-лу 
Мотохико 
Мофет Р.
Муин
Муин Сюин-дзэнси 
Мулань 
Мумонси 
Мур Ф.Ф.
Муравьев-Амурский H.H. 
Муракаыи 
Мураками Ёсисигэ 
Муракаыи Ёситака 
Муракаыи Ёситэру 
Муракаыи Каыбэй 
Муракаыи Кикэн 
Муракаыи Тёскэ 
Муракаыи Есин 
Мураока Ёсисукэ 
Мурасаки-сикибу 
Мурасакия-кёси 
Мурата Дайсюн 
Мурата Рёсю (Тэцу)
Мурата Цунэёси
Муратая Котаро
Мураяыа Матасабуро, сы.:
Муроками Всибито
Мусобээ
Муцухито
Мэйдзи-тэнно
Мэйхб
Мэн Хао-хаеь 
Нэн-цзы

П-152
П-5
I-I44, 163, 165 
Ш-78
1-5, 16, 18, 35, 88, 99; П-16, 

46, 50, 51, 53-55, I4I-I43, 
153; Ш-5, 12 

1-28, 134; П-49, 54, 153, 158 
П-49, 50, 54 
71-74 
UI-36 
71-74 
П-59 
71-74 
7-107
ш-as
Ш-22
П-150
I —121
1-58, 59
7-107
П-73
П-26
71-35
71-35
17-85, 101, 102
71-50
1-58
Ш-38
I-I4
П-73, 116 
7-54 
П-140 
П-71 
7-114 
71-15 

Етиыура Удзаэион 
lii—71 
П-93 
I-I27
Ш-16,78; 71-4 
7-54
П-136
П—133, I3G; Ш—56, 59-5^, 65, 65, 

71, 74э 77
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Нагаи-гэмбантб, с и .: Наган 
Нагаи Наонунэ 
Нагая Хироси 
Нагакубо Сэкмсуй 
Нагакуни 
Негасима Сюнгё 
Нагаса Ыасаюкм 
Кагата Кисаку 
Нагата Сэйдэб 
Натадзоно 
Найто Йсиэмоя 
Найтб Ыасеыори 
Накагава Масаски 
Накадзава Каньитирб 
Наквдзима 
Накадзима Еайсэи 
Нахадзииа Яобуюхм 
Накадзима Райсё 
Накадзима Хиротари 
Накаёоя 
Накаи Кэйги 
Накаи Мориёсв 
Накаи Тикудзан 
Нака Ыитиаси 
Накамура Ахай 
Накамура Гэмпатирб 
Накамура Дзюноукэ 
Накамура Куника 
Накамура Маоеиао 
Накамура Ыасанобу 
Накамура Ситидзабурб 
Накамура Томоюкм 
Накамурая Дэисукэ 
Наканися Кбсэки 
Наварай Насумя 

Накатани Кодэан 
Накатоми 
Накацукаса 
Наказ Гэв 
Вакаяма Сусуму 
Накаяма Нарутиха 
Накаяма Умаси 
Накаяма Ясубэй 
Намики Сэнрю 
Нандзё Бунъю

Наонунэ
1-65, 67, 69
1-148
7-г
У1-41
П-95
0-148
1-119
1У-104 
П-72 
Л -9  
1-35
IV-60, 61 
1-34
V-61
IV-28
V-115
V-74 
П-21 
П-75
уч»
1-17
Л-84
VI-21
У1-44
0-31 
Л -42  
П-27
П-135; 1У-28
1-114
0-91
0-139
IV-13
V-74
0-16
1У -«, 68, 71 
В-2, 6
0-112 
Ш-70
1-97 
1-96 
1-134
VI-51
У1-48
0-37
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НандзЗ Дзинк1> 71-61
Нанива Саннин 1-6
Наоцуна П-19
Наполеон 0 I-7 I
Наранура Госокэн JI-74
Нарита Сигэхэй 17-8
Наруса 1-85
Насу Мунэтака 71-40
Насу-но Тарб Сукэтака 71-40
Нацуиэ Котаро П-51
Невский H.A. 1-35, 134; Ш-3, 19,

17-35-37
Неустроев Константин 1У-52, 86-92, 94, 9

71-57
Нидз«? (император) 71-42
Нидаб Ёситомо П-104
Ниики ТорадзирЗ П-90
НинкЗ-тэннЗ 1-77, 78
Нисикава Сукэтада 7-78
Нисика Сукэнобу 7-78
Нисииура Байкэй I - I0 I ,  104
Нисиыура Ситибэ 111-46
Нисииура Сутэдзб I —117
Нисииура Сюсити 7-58
Нисияиа 17-28
Нисияма Сайба У1-10
Ниссуй Ш-30
Ниссюн 111-30
Нитигэй Ш—38
Нитидзюцу Ш-30
НитидЗ Ш-30, 37
Нитир'ё Ш-30
Нитирэн-тайси Ш-32
Нитиун Ш-30
Нитихо Сюсюн-дзэнси Ш-22
Нитию Ш-30
Нитта I - I2 , 13
Нитта Ёсисада 71-31
Нобусигэ, с и .: Такэхара Сюнтёсай
Нода I—153
Нода Нитидзэв Ш-30
Нода Тэкихо 7-90
Нода ХирокиЗ Ш-30
Нодзаки Тикацунз Ш-80
Нодоно Ш-19

20, 79; 

У—104j

9 399
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Ной
Номура Т§бэй 
Номура Ясуои 
Нотоя Марукити 
Нохара 
Ноэсю
Нукада Согакудо 
Нукина 
Нункарима 
Нэрмки Кидзо

Овада Касайся 
Овари-но Куроваря 
Овария Сэйсятя 
Огава Кадзунао 
Огава ТайдЭ 
Ога с а
Огасаварэ Нсэ-но нами 
Огасавара Кацуаага 
Огасавара Каеатада 
Огасавара Нагахмдэ 
Огаса Сансв 
Огввара Хяромити 
Огури Сэйкбтй 
Огв СбраЯ 
Ода
Одаварз Ясзти 
Ода Нкугорб 
Ода Нобунага 
Одзава ГэнтВ 
Одзава Ёрифуку Тбити 
бдзин-тэннб 
Одзэки Масунари 
бмси Ёсио 
Окабэ Мабути 
Окагами Мвбито 
Окада Гёкудзвн 
Окада Гунгвкудо 
Окада Ыасумя 
Окада Мицухиро 
Окада Наотоно 
Окада Сабурбэмон 
Окада Сикб 
Окада Сэйфуку 
Окадзаки Сюмпэй
Окамацу

1-54
У-52
V-И5 
П-42
VI-74
У-Юб 
П-134
0-32
У-106 
1У-28

IV-9 
П-140
V-28-34, 36-46  
П-37
Ш-32
7 I -I 6
1-59
Í-40
I -4 I
I -I3 2
У-60
У-90
III-43
I - i ;  0-137; Ш-57, 59, 60 
I-? 2
V-47 
I-I6 6
I -I 9 ;  П—81; У1-29 
П-1*5
IV -?0-73, 77
1-2I ,  23 
1-20, 22
1-34; У1-48, 50, 51 
Ш-12
IV-15 
П-81 
П-134
0-48
VI-83
1-I20 
П-96
V-81
1У-18
0-9  
П -1 6
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Окамото Буыпэй I-II3
Окамото Тбсэк П-152
Ока РВДанн П-37
Ока Сэвдакн I- I I4 , 133
Ока фумиакн I-I20
Ока XaKjfay (Хакку) П-44, 58, 72; П -75
Окаяма Такакагэ П-73
Оки Сэнтоку У1-37
Окубо Сабуро 17-28
Окубо Тосимитк 1-34
Окубо Оки (Сибуцу) П-П5; У1-56
Окугура Токиюки 17-41
Окуда Аршсуня П—1X5
Окуда Мотоцугу I-I20
Окукура Тацуюки 17-44
бкума Кивн 7-90
бкума Снгэнобу 7—115
Окумура Кихэй 7-22
Окура Ёсиюки i - â
Окура Кимон П-116
Окура Магобэй 7-74
бкура Нагацунэ 17-4
бкура Санэтоси 1-42
Окура Сигэтакэ I-I02
Олкотт Г.С. П-42
бмасу СЗкайгэн I-IO0
Оми Нисуй Ш—64
Омия Мунэдан П-В6
бмори ЁрнсБ 71-15
бкура Даирббэй П-Ю
бмура Сигэтоми 17-78
бнари ВакэБ 1-83
Оно 1-77
Оно Докэн 71-6
Оно Дэнкитн П-112
Оно Кундэан 7-89
Оно-но Комати П-8, 112
Оно Рандзан 17-10, 24, 28, 56, 57
бносима Такэёон 1—86
Оно Такакура П-1
бво Такацура 71-52
Оно Ясунаро 1-20
Обка Унпо 17-12, 15
бока Цугнаки 1-55
Оравангуру 17-105
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Орбинекий А. П-114
бсибо У-1Г7
Осина Бундзиэыон У-21
бтака Гэнго У1-48
Отакуыидори 1-31
бтакэ 1-145
бтани Мицутака Ш-44
Оти 1-108
Отиаи йсиику У1-27
Отиаи Сосэки У-90
Отогава Ясутика У-73
Отоыо-но Куронуои П-112, 127
Ото-но Мня П-121
Оу Кэнси 1У-98
Оути Хиросада 1-155
Оуян Сю П-Зб, 135; 71-81
бфу ти Цунэнори ЕГ-46
бхара Танигоэ 1-120
бхасидЗ 17-48
бцука ТэцугорЗ 7-73
Оцу»и Ацурб Ш-79
бцуки Бансуй, сы.: бцуки Сигэтака
бцуки Гэнтвку, сн. : бцуки Сигэтака
бцуки Нобуюки Ш-79
бцуки Сигэтака 1-57; 17-21« 28, 53; 71-19
бцуки Тбё П-155
бцуки Фунихико 71-77, 78
Оцую 71-28
бэяна Сютэн Дбдзи П-95
Ониа Кэнъей Ш- 42, 43
Ояна Тайроку П-158
Ояна Фуыио П-130
Ояна Хиротака 1У-33
бя Урадзуни 7-57

Панасюк В.А. П-134
Перри Ы.К. 1-33, 34
Петер Иванович 71-45
Пи Хи-сю 71-81
Пив-ван 1-78
Попов П.С. 71-54
Посьет К.Н. 1-33, 75; П-66; 17-46, 107-109

7-50, 71-5, 76
Путятин Е.В. 1-26, 69; 71-5
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Рай Иатадзиро I - I I
Рай Нобору 1- 10, 12;
Рай Сань?, см .: Рай Нобору
Рай Сиоэй П -1
Ракусуй Савдзмв П-109
Рандэуй П-129
Резанов Н.П. 1-57, 60
Ракорд П. 1-58, 59,
Ритайдб У1-57
Рбё Хигасияма-инсн У1-6
Розен P.P. У-П5
Розенберг О.О. I—13; П-5

42, 43
Рбка-сандзин У1-6
Рокусёдо Ш-73
Романов Н.Ф. 1-54
Романов Николай У-П0-И2
Рос 1-54
Росю Имаэ П-132
Рудаков 1-58
Рэйгёку У1-51
Рэкиэн Исидзака Кэйсюкэй 1У-26

Рэниё-сёнин 01-4Q
Рйдб Ш-44
Рюкатэй Танэкадзу П-90
Рюкб-сэнсэй У-92
Рюб Тарб П-89
Рюрик 1-54
Рюсуйтэй Танэкмё У1-28
Рюсуйтэй Танэкнёои П-91
Рютэй Танэхико D-I2, 83,

Савада Китидзаэмон Ш-21
Сава Свтикуан П-2
Сава Т§эн П-18
Сагами П-105
Сада Хакубо П-61
Садзй Иэмувэ Ш-47
Сайго Такамори 1-34
Сайки Кёкуга 01-43
Сайкб 1-86
Сайондзи Киммоти П-57
Сайсукэ 1У-6
Сайтб Гэссин I-I24
Сайтб Каору 1-32

П-156, 157; У1-26, 68

160

S7, 125, 126; 10-28, 
46; У1-61

91, 97; У1-46
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Сайто Кэн 
Сайтб Ыасаканэ 
Сайт? Сбхэй 
Сайто Тарбдзаэмон 
Сайтб Токудзб 
Сайто Юкио 
Сакамото Дзвнтаку 
Сакамото Ршв 
Саката-но Кинотоки 
Сакума-нюдТГ Юкансай Сэкио 
Сакуыа Сбэн 
Сакурагава Дзихнвари 
Сакураги Тэйдзёсун 
Сакэй Судзуки 
Самата Санам аса 
Санада Юкимура 
Санада Юкияоу 
Сандз& Санэтомо 
Сансантэй Ариндб 
Сансе
Сантб К&зан 
Сантб Квдэн 
Сасабокан Итидай 
Саоаки Иси 
Сасаки Нобуцуна 
Сасаки Сосиро 
Сасаки Тадацуна 
Caca Ыунэацу 
Сасаыура Такэсато 
Сатб Киёси 
Сато Нобухмрб 
Сахэйда
Саэгуса Нанаути 
Саэкк
Саэки Ясуои 
Сбан Косей 
Сёбоку-б 
Сёдзан Яси 
Сёдэю 
Серюрье Л.
Сёсэйкэн
Сётоку-тайси
Се Фа а-да (Де-шань)
Се Чкэнъ 
Сиба Куниё'си

П-150
JI-Z6
IJ-50
П-121
Ш-81
I-I06
1У-22, 56
П-30
П-95
IV-86 
I-I05 
П-85
V-58 
I-I52 
I-I3I
VI-6
У1-6
V-115
VI-29 
Ш-46 
П-85 
П-85
У1-41
V-67 
П-72
VI-81
V-55
1У-3 
1-72
П-72, III, 118
1У-7
1-57
1-62, 64, 66, 68, 70
1У-46
П—115
1У-87
VI-3 
1-33 
П-9, 39
1У-54
1У-36, 37 
10-39; 1У-35 
П-60 
П-138 
1-100
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Сибукава Сэйаиои JI-72
Cira Сивобу 1-125, 126
Свга Тансай I-I36 , 138
Сиге Тикатомо У-50
Свгано Яоуцугу 1-40, 114
Смдзуку Тадаб I—18
Сикн 1-4
Сикитай Косаиба 0-89
Свкитай Саиба 0-85, 88
Снмада Итирб 1-34
Сападs i  Мокурай 1-43
Сииа ДаяоабурФ П-32
Свмадзу Свгэтака 1-81
Сниажау Сигэхида П -7
Свманов д . 1-58, 59
Сниатя (Симадав) Мокурай 1-35, 43
Свмвдау Ридзан 1-32
Свмидзу хаиаоия П-48
Свыыура П-75
Свииура Идзуру У-78
Свмокдбэ Сюоуй П-8, 112
Свновура Садаката, <гн.: Цубота Сюоуй
Свиура Годз8 1-57
Свиура Квои П -46
Свиура Кбкё 1-Ш
Синода Идвюрб D-II5
Сннодааки Свтику У-83, 90
Синодаакн Таоуку 1Ы6
Сивран 1-44; У1-62
Снвра Себуро, -  с и .: Ми на кото Мсиницу
Сяокава Буврив У-74
Своя Сахвро П-136
Своя Т&сэй Q-68
Своя Тюб5 I-I04
Сяравсв Токиясу 1-32
Сиракава I—133; П-99
Снран-свнин 0-40
Сироки Ёрииуна Ш-71
Сис8рб 1У-4
Сисида Акира 1У-28
Снтоыи Квнгэцу I-I04
Слонин Н.В. 1У-44
Cora П-75; 0-22
Cora Сукаваря П-75; У1-46
Cora Токииувэ П-75; У1-46
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Cora Эмисв 
Сохзе Хзндзё 
Соё
Соколов 
Соната 
СорогуРУ 
Сосэй-хбси 
Со Сэнеюн 
Спальвнн Е.Г*
Стерланг Джеймс 
Струве К.В» 
Струговциков С.
Сува Сугуру 
Сугавара Арицунэ 
Сугавара Корэбси 
Сугавара Митидзанэ 
Сугавара Нвонага 
Сугавара Тамэтосн 
Сугавара Танэнага 
Сугано Иамитв 
Сугакума lio нов 
Сугвноно Рбдзин, ем.: 
Сугиноио Сидб 
Сугита Гэмпаку 
Сугита Рвккэй 
Сугита Дутому 
Сугита Ясуси 
Сугиура Рэйко 
Судзаку 
Судзуки Дзуйю 
Судзуки Еси 
Судзуки Ихэй 
Судзуки Кнэв 
Судзуки Маннэн 
Судзуки Сигэнао 
Судзуки Сигэтавэ 
Судзуки Хякунэн 
Судзукия Кюсирб 
Сув 
Суй
Сукунэ Тосинобу 
Сумибси
Сумибси Дайм|д8ин 
Сун
Сунь-цзы
Сусано-но микото

I-3 I
0-II2
у-6
У-107
В-9
V-105 
П-112
IV-28
П-72, И З; У-47, 84, 85, 87, 88
VI-5
V-II5
VI-44 
1У-53
1У-11
У1-79
1-2; П-55 
I-IOI 
I-9I 
В-76
I - I  
П-65 

Сугиноио Сидб
n-sa
1У-21
1У-21
IV-53
1-58; 17-53
П-130
П-73
V-81 
I-II3  
П-6
У-2
У-75 
I-I4 I 
П-151
У-75 
I—100 
1-88
1-27, 46, 47, 52 
П-153 
Q-I26 
П-112 
1-46, 47 
17-87 
1-26
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Суоуввда Канэсуа П -6
Су Сюнь П-135
Сутоку-тэннб 0-99
Сухара У1-74
Сухара Дзвэмон У-17
Сухара Мбхэй В-52
Сухарая Ихатв П-И5
Сухарая Ыохэй У-23
Сухарая Снмпай 11-57, 59
Су Ча П-135
Су Шя П-135
Сша Гуая 1-46
Сына 1ан-цзюй 1У-87
Сыма Цянь I- I2 ; В-61; У1-7,
Сыма Чхэнь У1-8
Сы-цэун 1-72
Сэйва-тэннб 1-2
Сэйкадб Свю 1У-74
Сэйкандб 1-43
Сай-сёнагон У-55
Сэйундб Эйбун П-53
Сэйунсай У1-57
Сэкинэ Ыаеанао П-76
Сакинэ Унтай 1У-15
Сэкириба У-106
Сэкя Суйкэн п-57
Сэвисуй Тиндавн Ш-74
Савв Сюрэй I-gg
Савв ХбсВ п-21
Сакко Сюссвв-даэнсв Ш-22
Сэнга Харукв У1-83
Санкай 1У-35, 36
Савка Тосвдванэ 1-99
Сэнкэ Умэ-но Я, ом.: Сэнкэ Тосвдаана
Санрюдб, см .: Такидзава Квёся
Саноай Эйтаку у-73
Сэнтэй Сшма П -31
Сэньёдб п-1
Сэцудб-рбдзян У1-56
Сэцуё В-26
Сюань Цзан В-34, 46; У1-61
Сюань-цзун 1-78
Сив Дун 1У-94
Сюй Цзы-гуан п-58
Сой Чхув-син П-138



Сен Инь-цян Л -24
Сюн Сян-мэй 1У-55
Сювхб- П-13
Сень Куав Ш-60
СЮВЬ-Ц8Ы В-59. 60
С0Г8Й Л -63
с в а Л -10
Свкамувя В-4
Сяка-вЗрай У-20

Табавоя Квхахв Л-28
Тагухв Ясуцувэ У-100
Тада Камб? В-66
Тадзакв С5ув 1-146, 155
ТадзСро 1-57
Тайга В-21
Тайгув Вав 1У-87
Тайра 1-12, 17; П-79, 90, 120; У1-38- 

-40, 44, 45, 83
Тайра Арао, ом«: Кувв Севв-дзэвев
Тайра Ацуморв 71-89
Тайра Кибморв П-79; Л-39
Тайра Маеакадо У1-46
Тайра-во Кагакиё У1-45
Тайра Томоморв Л -34
Тайсэйдб П-1
Тайт£Г /Гэд/ко В-26
ТаЙ-цзу 1-45; Л -9
Тай-цзун 1-75; В-34; 1У-87
Тава Аквра 1-78
Такадама Авкэй В-7
Такадзово 1-145
Такав Равдзав У-20; Л-53
Такав Тбвхв П-38
Такав Хбекку 0-139
Такега Садахакэ У-78
Такавора П-58
Такаов Дайрб В-43
Такасв Вко В-49
Такасв ТайрЗГ П-37
Такасу Сумвура 1- Ц 6
Такасу Хвродзв П-31
Такаха П-75
Таката Масанорв 1У-103
Такахая Кахэй 1-59
Такахасв В-67
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Такахаси Кагэясу 1-58
Такахаси Сампэй 1-59
Такахаси Тонотика П-20
Такахаси Хэйсукэ 1У-74
Такаяма Масаюки 1-34
Такая Хикосирб П-83, 90
Такидаава Бакин П-84, 93; У-57; У1-53
Такидзава Кибси У1-70
Такидзава Нинокити 1-35
Такидзава Току, см .: Такидзава Бакин
Таки Сякудзю, с и .: Танба Гэнкэн
Такэбэ Сэйан-но одзи 1У-21
Такэгути Такисабурб 1У-102
Такэда 1-12
Такэда Акира 0-131
Такэда Гэки У1-42
Такэда Идзуно Р-131; У1-42, 43, 47
Такэда Коунсай 1-34
Такэда Мунэцура У1-42
Такэда Саньэки П-44
Такэдзаки Суэнага П-90; 1У-85
Такдзаки Суэнага У1-2
Такэдэоэ Синъитиро П-92
Такэдзука Тоси П-123
Такэидзуми У1-9
Такэи Кикб Ш-6£
Такэи Макото 1У-45
Такэиото П-120
Такэыото Гидаю У1-42
Такэното Сабурб У1-43
Такэиото Тикуго П-121
Такэмура Сигэо П-53
Такэиура Сигээ П-53
Такэнодзука Нбфу П-123
Такэноутя Икаоинэ Ш-15
Такэути Сёсан П-70
Такэути Такисабурб 1У-102
Такэхара Сюнсэнсай, с и .: Такэхара Сюнтёсай 
Такэхара Сюнтёоай 1-93, 94, 96, 97
Танаи Наоиити У1-74
Танаки Неоахндз 0 -^
Танацусииа-мвдзия П-12
Таиба Гэнкэн 1У-57
Танба-но Гэнкан 17-57
Танба-но вснясу 1У-54
Таиура Дзикан 1У-46
Тан 1-46, 47, 52
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Танабэ Г г а П-37
Танабэ Ясуко П-81
Танака Дзнбэй У-75
Танака всю ЕГ-26
Танака Врицунэ 1-35
Танака Иитиыаро П-46
Танака Тбквй 1У-55
Танака Фудзиыаро У-П5
Танака Эйдзо П-130
Тани Бунгв I-IOO
Танигава Котосуга П-16. I?
Тани Хякунэн Ш-71, 73, 74, 75, 76
Таноыура Дзюн У-82
Таномура Таканори y-j&
Таноыура Тё’куню У-90
Таноыура Тикудэн П-61
Тао Цянь В-47
Татара Нансбви 1-3
Татибана Ноикуни У-55-56
Татибана-но Пороз П-104
Татибана Тадаканэ П-33, 38
Татибана Тикагз П-48
Татибана Фусао П-153
Татибана Бдзэй, сы .: Татибана Морикуни
Татибана Ясукуни 1У̂ §.
Татикава Эыба П-104
Татикарао-но ыикото У-72
Татихара БокудзирЗ У1-2
Татихара Суйкэн I-I28
Тахарая ХэйбЗ Ш-47
Таясу I—150
Тбгоро У1-27
Тёсокабэ Моритика У1-6
Тёсэйся-сЕдвин 1У-32
ТЗэй 1У-24, 26
Тиба-но-сукэ Цунэтанэ У1-45
Тига Харуки 1-80
Тикада Тасебуро Ш-80
Тикаыацу Кондзаэыон П-121; У1-42
Тикаыацу Хандзи У1-42, 43
Тикудэн, сы.: Таноыура Таканори
Тикуса Арикото П-51
Тиндзэй Хатирб I—117
Тоба-тэннб П-99
Тобу Яыато П-84
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Тобэ Титэй П-56
Тода Кэйдзин П-137
ТбЛзб Гимон П-51
ТбдзТ5 Сннкб У-8.
Тоё'да Акира I-IIO
Тобдая Усаэмон Ш-74
Тоб Дзёсукэ П-120
Тоё Кайко П-97
Тобтакэ Вакадаю П-120
Тоётакэ Тикудзэн с!вз?

см.: Тобтакэ Вакадаю
Тобтакэ Этидзэн Сёдзб
Тобтеыа-химэ У-72
Тобтоми I—12
Тобтони Хидэбри У1-6
Тойгоми Хидэбси I - I 8 , 19; П-77, 78, 81; 

У-113; У1-29» 86
Тобтоми Хидэцугу I—15
Токиваи Санэудзи (Сайондзи) П-102, 103
Токивая, см. Хаяси Кунио
Т5 Китирб У1-29
Токугава I—12, 17, 27, 60, 80, 8 

П—140; 1У-57, 100
Току га ва И эм ищу У-101
Токугава Иэмото 1-74
Токугава Иэнари 1-34, 55; ЕГ-7, 73
Токугава Иэсато П-57
Токугава Иэтоки П-Ю
Токугава Иэцуна У-101
Токугава Иэясу I-I7 , 27; У-101; У1-6
Токугава Кэйки 1У-Ю1
Токугава Мицукуни 1-27, 34
Токугава Нериаки 1-34
Токугава Хидэтада У-101
Токунага Ш-20
Токунага Танэхиса П-97
Токусай Хера Ги 1-80, 125, 126
Токусима I-II2
Томацу С!ку У-28-30, 33, 37, 41, 42
Томида Рокуэмон Ш-63
Тоыинокодзи Саданао У1-56
Томиока Тэцуку П-222
Томоганаэ 1У-34
Томохару У1-42
Тонэри Синнб 1-20
Too У-17

1У-85;

, 150;
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Торвй Санна У-57
Тбри инси Ш-50
Торикаи Tocado У1-55
Toca Ш-27
Тб Садаыото, си*: Фудзвв Тэйкан
Toca Мицунобу П-110
Toca Хидэнобу 0-27, 28
Тосшсо П-137; 1-80
Тосинава Ниппу Ш-30
Тоситокудзин I-I28
Тосихико Uhl
Тун-ань Лао-жэнь У1-53
Тэйга У1-56
Тэйка, си*: Фудзивара Садаиэ (Тэйка)

Тэныангу П-65
Тэндзи-тэнно П-116
Тэнрайкан-сюдэин ш-ет
Тэрасима Рбан Л-73
Тюаи-тэннб I-2 I
ТВнагон Канэсато Ш-40

I  Го-лунь П-138
Уда У1-18
Удагава ГУ-26
Удагава Гэндзуй 1У-53
Удагава Свисай 1У-53
Удагава Тобхару ПГ-48
Удагава Эйкбсай 1У-24, 26
У Дао-цзы У-55
Уда-тэннб П-76
Удзё Савудзнрб П-95; Л -28
У-ди 1-72; У-92; Л -7
Унидзато Кбси 1-76
Унэбана Мунэси 0-86
Уыэгакэ Сэйси 0-35
Уиэдани Тадзаки Акибсв I-I03
Увэкава Сигэката П-86
Уыэ Тбсёфу У-73
Унъэй Küê У1-61
Урабэ-асон Канэтоно Л-57
Урабэ Канэбсв Л-27
Урабэ Канэката 1-23
Урабэ-но Суэтакэ П-95
Уруме Токикунв Ш-25
Усуи-но Садамицу П-95
Утагава Куниаки У1-31
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Утагава Куниё'си 
Утагава Кунисада 
Утагава Тоёкуни 
Утагава Тоёхару 
Утагава Тоёхиро 
Утагава Хиросигэ 
Утияна Ваккуцу 
Утияна Масаюки 
Утияна Т^гаро 
У Цзин
У-цзы 
У Цзы̂ сюй 
Уцуиония Ыато 
Узда Аки нар и 
Уэда Кэнэнори 
Уэда Котю 
Уеда С1хзй 
Узкия Кинта 
Уэнацу Аринобу 
Уэнура Какая 
Уэно
Уэно Кагэнори 
Уэно Сбкэн 
Уэсуги
Уэсуги Кэнсин 
Уэхара Арицугу 
Уэхара Купалзиро

Фан Ян-жэнь 
Фугэцудо Сёдзаэнон 
Фудэивара 
Фудзивара Акихира 
Фудзивара Бсицунэ 
Фудзивара (Кёгоку) Танэё 
Фудзивара Кинсе 
фудзивара Кинтб 
Фудзивара Корэясу 
фудзивара Кунатар? 
фудзивэра Кунибасира 
фудзивара Касаси 
Фудзивара Митинага 
фудзивара Мититоси 
Фудзивара Ыоринори 
Фудзивара Мотоцунэ 
фудзивара Ыунэтака 
Фудзивара Нобуацу

П-88; У1-27
П—91; У1-28
П-89
1У-38
П-22, 93
П-22
П-134
П-36
1У-15
1-47
IV-87 
1-49 
1-73
П-137, 146 
1-106
V-90 
Ш-43
IV-12 
П-54 
Ш-43 
1-15
V-115 
Ш-43 
1-12 
П-90 
П-43
П-23, 24

IV-65 
П-17, 18
1-2, 7, 41, 115; Ш-22
VI-52 
П-108
П-ЮО, 101, 106
1-36, 38
У1-33
П-140
Ш-12

1У“1
1-50
П-76
П-105
V-54
1- 2; У1-22
1У-88
VI-73
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Фудзивара Нобутака Ш-12
Фудзивара Нобутакэ П-73
фудзивара Садаиэ (Тэйка) 11-102, 103, 106, 114, 116
фудзивара Сакаыори 1П-12
фудзивара Санэхиро П-33, 38
Фудзивара Сигэна 1-102
Фудзивара Такататэ 1-94
Фудзивара Танэиэ П-102, 103, 106
Фудзивара Таыэвари П-76
фудзивара Танэсада П-104. 106
Фудзивара Таиэсигэ П-104
Фудзивара Таыэт? П-104
Фудзивара Танэудзи П-103, 106
Фудзивара Таыэфудзи П-106
фудзивара Тё’син 1У-57
фудзивара Токихира 1-2; У1-22
Фудзивара Уманки П-140
Фудзивара лаыаоыи П-48
Фудзивара Хидэсато У-77; У1-46
Фудзивара Хироми П-50
Фудзивара Фуюцугу 1-8
Фудзивара Цугинава 1 -1
Фудзии 1-14
фудзии Гэнскку 1У-49
Фудзии Рихати П-137
Фудзии Сахэй Ш-43
Фудзии Таканао Ш-12
Фудзии Тэйкан 1-2
Фудзикава Фусаи П-32
Фудзиыура Дзэнъэмон 1У-8; У-56
Фудзинами Нии Суэтада 1-105
Фудзисада Ясуси 1У-78
Фудзитз ^зюнсай У-11
Фудзита Кадзумаса 1-31
Фудзита Кориыаса Ш-80
Фудзитани Нариыото 1-101
Фудзита Такэси 1-34, 76
Фудзиэ Бунсукэ У-56
Фудзиэ Сирохэй 1У-8
Фудзия Тёбэ 1У-66
Фукаэя Тарохэй П-129
фукая Сэйкай У1-6
Фукуда Йсисидзу У1-4
Фукуда ГКкэй Ш-43
фукуда Хидэсанэ 1-31
Фукудая Кацудзо П-113
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Фукуронака Ш-4
фукути Гэнъитиро УХ-29
фумириро Ш-16
фумма (фумия) Ясухидэ П-112
Фурукава Мотовки Ш-9
фурэкункэма У-106
Фу Ша 0-41

Хагихара 1-43
Хагихара Масаноскэ У1-70
Хаккосай П-7
Хакуан-сюдзин У1-46
Хакуэцу П-136
Хамуки Ш-бб
Хамуро Токинага П-79
Ханава Хокиноити 1-43
Ханадэава У1-67
Ханадзоно-тэннб П-107
Ханаяма-тэнно 1-36
Хань 1-46, 47, 52
Хань Туй-чжи Ш-66
Хань Ш П-60, 63, 135, I
Харада Юки П-62, 63
Хара йситанэ, с и . : Токусай Хара Ги
Хара Нэнсай 1-126
Херима Ш-60
Харта Кацугорб 1-138
Харимая С&горб У-И
Харуки Наниэй 1-146
Хаси Масахирб П-84
Хасимото Гйкуран 1-136,138, 141,1
Хасимото Ёси Ш-65, 66
Хасимото Ёсимити Ш-73
Хасимото Код5 Ш-75
Хасимото Рансай У-11
Хасимото Санэяна Ш-13
Хасицумэ П-113
Хасиюки Тан 1-124
Хасэгава Мунэхндэ 1-106
Хасэгава Сугао 1-88
Хасэгава Сэттан 1-124
Хасэгава Сэттэй 1-124^ 126; Ш-32
Хата Сэкидэн 1-104
Хата Таканори П-52
Хатиман У1-40
Хатиман Тар? У1-43

132; Ш-61|55|66
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Хаттори Акиёси 
Хаттори Нвкацунэ 
Хаттори Нанакаку 
Хаттори Сэссэй 
Хаякава РЕсэки 
Хаями Токиюки 
Хаяси
Хеяси Ёсинага 
Хаяси Ибэй 
Хаяси Идзуми 
Хаяси Ко 
Хаяси Кунио 
Хаяси Кухэй 
Хаяси Моритэка 
Хаяси Радзан 
Хаяси Сихэй 
Хаяси Хироми 
Хвостов H.A.
Хигасидзоно
Хигути
Хигути Хэйдзан
Хидэцугу
Хидэцуки ¡Ориан
Хикохоходэми-но микото
Хикоцунэ
Хино
Хино Асин 
Хино Сукэнару 
Хиноки Цунэноскэ 
Хирабэяси Со 
Хирага Гэннай 
Хирадзава 
Хирадзава Дзуйтэн 
Хирадзава Хакуо 
Хирадзуми Сэнъан 
Хирано Исэ 
Хирано Сигэнобу 
Хирасаки Мицуюки 
Хирата Ацутанэ 
Хирата Ацуясу 
Хирата Буай 
Хирата Канэтанэ 
Хирата Танэо 
Хирокатэ 
Хиронага Косицу 
Хиросигэ Итириссай, ом.:

I - ä i
I - I 6
П-139
IV-56 
П-38
У1-6
У1-74
V-18, Ю, 20 
1-95
П-74
1-42; П-147 
П-52
IV-65 
П-70
V-101; У1-52 
1-34, 92, 95; У-8 
П-Tfi
1-58, 60
1-50
П-61
IV-68 
П-81
VI-39
V-72 
1-86
VI-1 0
У-77 
П-52
П-117, 122
IV-24
I—135; П-80
Ш-46
Ш-64
V-100
Ш-65; 71-74
VI-12 
1-26
V-ЮО
III-7, 8, 9, 12 
Ш-9
VI-75 
1-2 , 8 
I0-II
IV-Ю
1У-53

Утагава Хиросигэ
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Хироюки 
Хиса Сайтб 
Хисикава Кибхару 
Хисикава Китибэй 
Хисикава Моронобу 
Хитанэ 
Хитоки Дзию
Хитомаро (см., тж .: Ка: 
Хлебников А.
Хбган Хококу 
Х5дз&
Ходз5 Удзиыаса 
Ходзуми Икан 
Ходэуми Сигэтанэ 
Хоин Г&ги 
Хокуыонся 
Хокуто Мототака 
Хонда Тосиаки 
Хонья Гисукэ 
ХЗнэн-сбнин, см«: Энкб-. 
Хори
Хори Айсэй
Хорикава-тэннЗ
Хори КотарЗ
Хори Цунэнобу
Хорио Фусамори
Хооина Касан
Хосино Цуна
Хосицу Лрицунэ
Хосокава Дзюндэиро
Хосокава ¡Осей
Хосюн
Хоулян
Хоутан
Хоухань
Хоуцзинь
Хоучжоу
Хоэнсай
Хуай Яа-ван
Хуан-ди
Хуан Сянь-чэнь
Хуан Хуай
Хуан Цзянь
Хуань Ши-гун
Хубилай-хан

1У-6
1-49
П-86
1У-31
IV-31; У-78
У1-63
1-26

Хитомаро) П-ПО, 112 
1-58
V-56
1- 12, 13; У1-31, 35
VI-29
У1-43 
1-151 
П-98
1-112 
1У-21 
1-142 
П-17

1-69 
1У-7 
П-99
1-114 
Ш-9 
П-86
У1-62
1-41 
№-6
У1-4
У1-54 
1У-29
1-46
1-46
1-46, 47
1-46
1-46 
1У-78
1-72
У1-7 
1У-87
У1-67 
П-137
1У-87
1-18, 26
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Хун Цунь 
Ху Чжэнь-сян 
Хэйдзб^тэнно 
Хэ Янь

Цзинь 
'Дзоу Шоу-и 
Цэун Чэнь 
Цзэн Гун 
Цзэн Сянь-чжи 
Цзэн-цзы 
Цзян Лян-ци 
Цзяо Хун 
Цзяо Чжун-цин 
Ци 
Цин
Цин Ли-ни 
Цинь
Ци Цзи-гуан 
Ци-Чжэнь 
Цубои Сэйropo 
Цубои Сюгё 
Цубота Сюсуй 
Цубуку Киёхама 
Цуда 
Цудаю
Цудзака Тб£
Цудзифсу 
Цудзи Кандзюрб'
Цудзи Кэнко
Цудзиното Нихэй
Цукада Тора
Цухиока Сэттэй
Цумори-но Хикару, он. Сое
Цунода Нитидзв
Цуругая Нюх?
Цуругая Соноб5 
Цуруминэ Хикоитиро 
Цуруя Киэмон 
Цуруяма Ицуб'си 
Цутая Дзюдзабурб 
Цутиката Хисаыото 
Цутия Мокити

Чжан Пу
Чжан Синь-чжэн

1У-65, 70
1У-65
IV-54 
Ш-52

1-46, 47
0-63
П-34, 138 
П-135
1-4Э, 51, 52 
Ш-74, 79
1-45
П-63 
П-150
1-46, 47
1-46
0-137
1-46, 47, 52 
П-87 
71-81 
71-23
0-57
0-8, 64, 112 
71-75
1-6B
1-57
0-150
1-I44
1-87 
В-43 
71-81 
Ш-63
0-81

Ш-30
Ш-49
7-II6
V-£, 10
0-81
1-72 
7 - S
0-57 
71-27

71-67
В-59
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Чжан Шру-цзе У1-8
Чжан 1>-синь 71-81
Чжоу 1-46; П-63
Чжоу Гун Ш-64
Чжоу Дунь-и Ш-48
Чжу Куэнь-юй П-59
Чжу Си Ш-53-58, 61, 62, 63, 65, 70,71,

74, 80; 71-65, 66 
Чжу Цюй П-136
Чжэн Бэнь П-137
Чжэн Сюань Ш-59
Чжэнь-юань П-5
Чжэнь Юэ-линь Ш-61
Чжэн Энь 71-81
Чжэ-цэун 1-52
Чэн И (Чэв-цзы) Ш-61, 63, 65, 70; 71-66
Чэнь 1-46, 51
Чэнь Сгоа нь Ш-80
Чэнь Фэн-хэн 1-121
Чэнь Ши-дао 71-81
Чэнь Оань-су 17-87

Шанкрашвамин 71-61
Ши Куан У-55
Ши Най-ань 71-52
Ши-цзун 1-45, 46
Штукин А.А. Ш-76
Штютцер 17-73; 7-26
Щу-ван 71-18
Шульц К.И. 1-58
Шунь-ди 1-73
Шэнь Дэ-цянь П-135
Шэнь-цзун 1-52

Щуцкий Ю.К, щ-64

Эгава Сэнтаро 1-46; 7-69
Эгава Танэкити у-72
Эгаии Исюну У-55
Эдзаки Норисада у-96
Эдзаки Садаити У-96
Эйку Ш-25
Эйрвкудо Ш-5
Эйракуя Тосирб 1-16; Ш-5; 17-13
Эйсон у-80
Эыа Хосотака 71-26
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Эмура Сюдзан Ш-43
Эндо Морито, см.: Монгаку-сёнин 
Эндо СэйтВку У1-75
Эндо Харуни П-21
Знко-дайси Ш-25, 31, 44
Эннин П-5
Эномото 1-29
Эномото Такэаки У-Н5
Это-дайси Ш-40
Это Кихэй У-73
Этолин П-112

Юань 1-53
Юань Хуй 1П-62
Юкимацу У1-26
Юкисада У1-41
Юкицуцуми I-I24
Скиэ П-130
Юмоин Нитигэн IB-38
Юн Мэнь У-55
Юса Дзюсукэ У-ПО

Ябэ Ямурб I-4I
Ягю У1-16
Ягю Дзюхэй П-94
Ядон-но Уэсимори, см .: Исикава Масамоти 
Ямабэ-но Акахито У-55
Ямагата Тадаси 1-42
Ямагути 1-33
Ямагути Гэнсити I-II9
Ямагути Ракуэн 1-26
Нмагутия Тобэй П-19
Ямада Дзирохати П-136
Ямада Ёсио П-38, У1-77
Ямада Ёсихидэ Ш-16
Ямада Наосабурб У-81, 98
Ямада Сиун I-I66
Ямада Ясухира У-95
Ямадзаки Q-I6
Ямадзаки Ансай Ш-2, 58
Ямадзаки Бисэй 1-80; П-143
Ямадзаки Ёсисигэ, см. Ямадзаки Бисэй 
Ямадзаки Кэнсикэн 1-54
Ямадзаки Кюсаку У-1
Ямадзаки Сэнъэмон П-50
Ямадзаки Ядзаэмон 1-25, 61
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Явддаавв Ясутаро 1-81
Ямадваквя Сэйоата П-70; 1-87
Ямахана 11-68
Ямака Окав 1-41
Ямамото Акикиё П-147
Ямамото Гэнкб 1-48
Ямамото Ититарб 1-59, П 6, 145
Ямамото Кадзирб П-181
Ямамото Корэтава 1-47
Ямамото Кухэй 71-42
Ямамото Куэмов 71-42
Ямамото Кэв 1-16
Ямамото Кюав 71-41
Ямамото Кюдэаэмон 1-70
Ямамото Ыасаомв 1-53
Ямамото Нобуарн П-2, 139; 7-89
Ямамото Ситэсукэ 7-83
Ямамото Сэйдас 17-24
Ямамото Тосиворв 17-105
Ямавака Итибай 17-102
Ям а на ка К§ко 71-33
Яманака Сихэй П-135
Ямавао Тацу П-188
Ямава Томэсабурб 1-46
Яманоутв Тадамаоа 1-108
Яватава Сигэнобу П-76; 7-65
Янагава Юдвав 7-65
Явагввара Квхэй 7-83
Янагида Кунио 1-184; 1-20; 71-23
Явагвудав Савдавв 1-123
Яваоа Горобэй Ш-20
Ян-дв 1-52
Яво Хввтвро 71-3
Яво Хэйбэй 1-15
Яв Цавв Ш-60
Яв Ов-цн 71-67
Яв Шэвь 7-100
Явь Юань 1-66
Яо Даввсвро 71-8
Яо Камбэй П-73
Ясиро Таро 1-132
Ясвро Хвроката 1-15, 132
Я Сбтэй 17-45
Ясуда Акай П-120
Ясуда Дзвробэ 7-74
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Ясуда Токихидэ 0-16
Ясукава Сигэнари П-37
Ясухиро Банъитиро П-37
Яфет 1-54

Lippinkott 17-28



УКАЗАТЕЛЬ ГЕОГРАФИЧЕСКИХ И ПРОЧИХ 
СОБСТВЕННЫХ НАЗВАНИЙ

"Абндацума кусярон"
Абута
Ава

Австрия
Адатигахара
Адаума
Азия
Аидзу
Айва
Ш и
АЙТИ свся
Акав
Акасака
Акаев
Аки
Акита
Аккэои
Акб
Алеутские о-ва 
Америка 
Амур 
Англия

Аннам
Аннуру
Анъэй
Анб
Анракудэя
Аньхуй
Анъэй
Аогасима
Аомори
Аояма
Арнма
Арита
Аоакаяма
Асако
Асакуоа

Аоама
Асахи

Ш-46
I-I63
I—112; П-21, 52; Ш-32, 46; У-8, 

10, 78 
I—71; ГГ-73 
П-43
П-97; 1У-93 
I- I8 ; 1У-73 
1-40 
1-99
1-34; 17-28
7-100
У-12
I-9 I; У-38
1-58
U -I0 I
Ш-9, 67; У- I ;  П -21 
У-12, 13 
71-48, 49, 50 
1-55-57
I-I8 , 61, 71; 1У-73; У1-19 
I-I36
1-67, 71, 121; 1У-73; У-80,107;
П -5 , 19
У-76
V-12 
1-10 
П-16
VI-62 
Ш-31, 62
У1-56 
У-2
У-104
I—91; 1У-12
1-96
№-23
У-78
П-57
I—91; П-97; 1У-24; У-28,40,78;
П -14
П-91
I—115
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Асахино
Аснгаре
Асикага
"Аскольд"
Асэгасира
Аткис
Атлантический океан
Африка
Ацуми
Бакумацу
Бакуфу
Байба
Бант§
Батавия
Бельгия
Бива
Биго
Болгария
Большого Будды павильон 
Б охай
Брауншвейг
Будээн
Бунго
Бункайдо
Бункэйдб
Бунс&дб
Буссин
Бэнрэн

В-22
У-77
Л-31
У-50
У-53
1-58
1-57
1-18, 71; ИГ-73; У1-19 
П-31
V-11
ПГ-41, 46; У-8, ИЗ
VI-44
V-34 
1-71 
ИГ-73
1-104; У-77 
Ш-23
VI-19 
У-20 
1-27
1У-73
IV-103
1-102; ИГ-4, 103; У-7, 10
Ш-49
Л-83
V-7 
ш-зз
Ш—4

Баё
"Бакамия-мару"
Бакаоа
Вакаяма
Ван-ли
Ватанаба
Ватта
Вашингтон
Великобритания
Венгрия
Вестфалия
Восточная Хань
Вулканический валив
Вьетнам
Вэй

Ш-5
1-57, 58
1-129; П-51; ИГ-21 
П-84; ИГ-22; У-83 
ПГ-65 
П-113
У-12
У-Ы5 
1-121
1-71; ИГ-73
ПГ-73
ИГ-87
У-12
1-27
0-184; 0-52, 59

Гамо 0-22
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Гангёдзн
Германия
Гинкакудзн
ГН0В0?Д8Я
Голландия
Говкгонг
Госан
ГбсР
"Гои»"
Гренландия
Гуандун
"Гувэнь сяо цзнн" (Кобун кок?)
Гуйцзн
Гуйцзы
"Гэыпэй сэйсуйки"
"Гэцдзя моногатарн"
Гэяроин

Дайидбодб
Дайк¥дб
Дайкбсан Хонкокудзи
Даймоцу
Дайрайся
Дайсэнся
Дайтан
"Дайэй-мару"
Дальний восток 
Дания 
Данноура 
^Даодэ-цзин"
Даочкоу
^Дасюэ" (Дайгаку)
Даттан
Дацысысн
Децима, -  см .: Дэсима
Дэёдосю
Дз1додзи
ДзЗдо-синсю
Дзисю
Дзодз¥д8И
Дзосикан
Дзуйкэндо
Дзуйсэн
Дзэнкодзи
Дээнсю
Дзякусю, см.: Вакаса

7-80
1-71; 17-73; 7-80; 71-19
7-27
71-39
1-65; 17-73; 7-21; 71-19 
7-76
0-8
17-49, 50
Ш-59
71-19
П-136
1-79
В-34
П-5
71-4
71-54, г?, 58 
71-4

В-50
17-38
В-30
71-84
0-61
П-138
1-72
7-117
1-73
17-73; 71-19 
П-90; 71-38 
В-49 
В-48
В-58, 71, 74; 71-66
7-1-110
71-61

В-21, 25, 31, 43, 44; 71-14 
71-39
Ш-44; 71-62
Ш-43
В-21
В-81; 17-7
17-13
Ш-22
1-101; 71-41 
Ш-22, 26, 41, 43, 45
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"Диана" 1-58
Дунтай У1-53
Душсай Ш-59
Дэва I—142; Ш-9; У-100
Дэсима У-53

Европа I—18; 17-7, 73; У1-19
"Екатерина" 1-55
Ёгэн Ш-22
Ёкохаиа (си. также Иокогама) П-73
Ёмандо 71-15
Ёнакунидзима I—119

I—114
Ёсивара 1-9I, 122, 123; П-97; У-49;

У1-20
Ёсида I—134; П-74
Ёсидэаки Ш-40
Ёсино 71-35
Ёцуя I—91; 71-3

Яуйшань П-5, 150

Западная Хань 17-87
Западный Хэи 1-30
Зеландия 17-73

Иваки щ-67
Ивакуни ЕГ-101; 7-27
Ивами П-139
Иванай у- 12
Ивая 7-27
Ига П-93
Идзу П-53; 7-2, 8, 9
ИДЗуыо 1-50, 99; П-68, 153; Ш-5, 9
Идзумодзи 71-10
Идзу-но Нанасима, см .: Идзу ситито
Идзу ситито 71-17
Иидамати у-44
Ииси 1-99
Иккосю-Ыонтосю ID-44
Икуно п-57
Икута 71-44
Икэма I—Ц8
Икэнобо 17-35
"Имагава дз?* 7-68
Имадо у-28
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Индия
Индокитай
Ивуяма
Иокогама (ом. также Ёкохама)
Иосина
Ирабу
Ириомотадаима
Иркутск
"Ироха-ута"
Исигакидамма
Исигакиноёснхара
Исикава
Исикава Оунко
Исикарм
Исландия
Испания
Иса

"Исэ моногатари"
Италия
Итикавамура
Итнмура-дза
Итуруп

Кабуки
Каваба
Кавагоа
Кавадзу
Кавамагари
Каванаба
Кававакадаима
Кавасаки
Кавати
Ка га
Кагамияма
Кагооима
Кагосима (залив)
Кагансв
Кадзуоа
Кадоно
Каб
Каи
Кайтокуд5 
Камакура (период)

1-27; 0-9, 34, 35; Л -73
1У-2
П-136
1У-Ю1, 102; У-107, 115
1-114
1-П8
1-119
1-55, 57
1У-15; У1-59
1-119
Ш-23
Ш-80
Ш-77
1-143; У-12
У1-19
1У-73; У1-19
1-5, 16, 18 , 55, 60, 108, 139; 
П-Ю, 16, 138, 141, 144; 0-9;
1У-24, 53; У—I ;  У1-1, I I ,  26,63
У1-54
IV-73; У-80; У1-19 
1-92
V-82
1-58, 139, 140, 151; У-3, 4,
12, 13, 15

У-82
1-96
1-89
У-9
Л -1
1-114
П-90; Л-41
У-6, 70
0-24
1-34; 0-26, 80; 1У-Ю1
У-78
1-35, 114; 0-81; 1У-7, 47 
1-81
0-23
V-8
1-86
1У-98
1-62; П-90; 1У-22, 85; У1-15,23
VI-84
У1-68
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Камбара 
Камибути 
Камикэ
Каиихираянаги
"Камиясу-мару"
Камо
Камогава
Камудо
Камчатка
Каыэдо
Камэидо
Каыэяма
Канагава
Канадзава
"Канадэхон тбсингура"
Канда
Кандабаси
Кандагава
Каира
Како
Кано бунко
Кантон
Канъондэи
Каньэн
Каруидзава
Касима
Ка си о
Кацусика
Каэй
Кёбаси
Кё'баси-ку
Кёбундо
Кегёдзи
Кесёрин
Кёсэцу серии
Кёто сёрин
Хбто сбей
лбхо
Кидзуки
Кии

Кикайсима 
Кису я 
Кимидзава 
Кинай 
Кинка

1-132
У-50
IV-108 
1-136 
1-55, 56
V-20, 27 
П-121; У1-82 
1-99
1-55, 57; У-1 
1-16
1-69; У-8
1У-24
1-16; У1-107, 115; У1-20
IV-54
VI-48-51 
1-16; У-36, 44
V-46
V-40 
П-106
IV-9; У-56
VI-45
V-21
VI-27
IV-33 
Ы 01  
1-101 
П-112
V-61
У-100
У-39, 45
V-93 
ЕГ-50 
Ш-40 
Ш-50 
Ш-73 
Ш-26
VI-81
V-49, 56 
1-102
1-86; П—153; 1И-23, 24, 42;
IV-22, 74; У-ЮО 
1-114
VI-25 
П-53
V-3 
П-48
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Кинкакудзи
Кинкн
чКив-но мару"
Кинъэйдб
Khoto

Кирю
Кисивада
Кисо
Кисодан
Кисокайдб, см .: Кисодзи 
Китай

Китао
Кифукия
Кобай
Кобан
Кобината
Кобундодзб
Когава
Когаку
"Кого сюи"
Кодама
Кодзандзн
К5дз&-но ивуи
"Кодзихи"

V-27
ID-24
VI-40
У1-27
I- I -3 , 7.8,15,16,19,24-26,28,38, 

48, 50-53, 56, 76, 86, 87, 93, 
96, 97, 99, 101, 104-107,115; 

П-5, 8, 18, 20, 44, 45, 50-52,
55, 64, 66, 74, 77, 79, 86, 92, 
102, 112, 114, 116, 117,121, 
133,134,138,141,144,145,148, 
152, 153;

Ш-2,6,16,21,22, 24-26, 31,32, 
38,40-43, 46,57,61, 73, 74;

1У-1, 4, 24, 31, 40, 47, 50, 53, 
57, 65, 73, 76, 78, 100;

У-2,6,16,18,20,21,26,27,54,55, 
60,70,74,75,78-81,83,89,91,95, 
98,101,102,111,112;

У1-Ю, 15,42,48,53-55, 61,62,58,
73, 81, 82 

Л -4
IV-56 
I-I0 I 
I-I0 I

1-72,77,117,120,121,133;
П-34,53,91,125,126,128,133,13 6, 

138;
Ш-31,34,35,59; 1У-64, 84, 87;
V-1,2,76,80,89; У1-7,10,37,
73-75
1У-40; У-58
Ш-7
Ш-22
IV-33
V-37 
Ш—53 
т-70
V-89
VI-4 
1-43 
Ш-23 
I-9I
П-48,144; Ш-9,12; 1У-7; У-101;
У1-4, 57
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Кодаша
Кодаукэ
Кбдзэндзн
Кбё
Коисигава
Коиснгава-ку
Ковсикава
"Кокинвакасв" ("Кокивсг";
Кокодо
Кокудзанро
"Кокуиин синбун"
Конагонэ
Конбуи
ЗКонель"
Конинато 
Конгодзан 
Корейский п-в 
Корея

Корсика 
Коси 
Косигая 
Коссэн 
Котайдзингу 
Котавтору 
Кото сбрин 
Кбтб сёси 
Кояна
Кривидхайя
Кронштадт
Кудзэ
Кунагая
Кунадзаканура
Кунаното
Кунэдзина
Кунасиригава
Кунашир

Курена
Курильские о-ва

Курт а 
Куродани 
Куросина 
Куросэгава 
Кусасю

V-12 
I-I0 I 
Ш-40 
1У-85 
I-9I
VI-28 
П-94; У-33
П-1, 144, 147; У1-54 
Ш-80
IV-6
V-76 
I-9I 
У-105 
1-71
ш-зг 
т-22
У-2
1-92, 117, 166; П-91, 133; П-35;
V-1, 2, 77; У1-10, 36, 84
VI-19 
I-I32 
П-1 
Ш-63 
Ш-1 
У-15
П-51; У1-72 
Ш-21 
I-I0 I  
10-33
1-57; У-92 
1-86 
I-IOI 
П-53
П-91; Ш-78 
1-90, 114 
I-I6 I
1-58, 59, 108, 140, 151, 161;
У-4, 12, 15
У-27
1-58, 60, 108, И З, 136, 142,
151; П-23, 78; У- I ,  I I ,  15
I—118
Ш-25
I—119
У-9
т-4з
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КусурН
Кусури-но цукаса 
Куча
Кэгондзи
Кэгонсй
Кэйуцдо
Камку
Кано
"Кпдзики"
Кюкодо
Косо

"Лабрадор"
Лейден
Линьцаяв
Линьцнв
"Литературный наборник" 
"Лидан" <Рэйкн)
Ли чэн
Лондон
Лудин
"Луньвй" (Ронго)

Лючао

Мадагаскар 
"Макура-но соси"
Майма
Маньчдурия
"Мань&сю"

Маркизские о-ва 
Марокко 
Маруяма 
"Масукагами"
Нацией, см .: иацумаа
Мацудзака
Мацумаэ

Мацумото
Мацуока
Мацусака
Мацусима
Мацуямадо
Мбгисан
М§гэндзи

V-12
IV-43 
П-5
0-24
1-48 
1-14
VI-68 
1-108
V-101 
Л -70
У-7

1-71
IV-43
0-80 
П-138 
Л -52
0-68; У-101 
П-138
1-67
1-47, 52; П-137
П-133, 0-52-54, 56, 59, 71, 74;
V-60; У1-54
1У-87

IV -2  
П-1 
1-91
V-1
П-1, 13, 48, 144, 147; 1У-7,54;
У-85; У1-57
1-57
IV-73
V-74 
Л -4

1-5; П-50, 55, 141, 153 
1-58-60, И З, 135, 142, 151; 
П-65, 84; 1У-98; У-1,4,12,79
0-77; 1У-Ю1
1-ИО 
П-141
1У-И0 
Ш-79 
1-101
П—51; 0-30
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мЗсяндзи
Мвтокудзи
Низко, см.: Киото
Никзва
Никогзии
Нииасака
Няи

Ниваиияна
Минато-ку
Миннадзима
Мино
Мисиыа
Митакэ
Мито
Миэ
Мияги
Мияко
Миякодэииа (о.Мияко)
Миякояыа
Миясирогун
Могами
Ноккэси
Моио'эцу
Мориока
Нориэ сбтэн
Мороран, с и .: Муроран
Москва
Московия
Мотохама
Мотоэ
Муко
Мукодзима
"Мурата"
Муромати 
Муроран 
Мусаси

Муцу 
Мэгуро 
Мэйдзи 
Мэйриндо 
"Мэи-азы"
"Мэнцю"

П—107; Ш-22 
Ш-30

I-I30, 134; П—107; В-60; JI-6 I
Ш-20
В-25
П-138; 1У-87; У-83, И З; У1-7,
9, 53, 57, 73, 81
1-И4
IV-12; У-38 
I—1X8
I—101; Ш-24
I-I32
I-I33
I-I28; П-45; У-2; У1-2 
В- I ;  1У-53, 104 
1-86; У-НО 
1-95; 97, 118
I—114, 118, 119, 133; У1-45
1-90
1-92
I-I42
V-12
П-42; У-12
I-4Í
10-43

1-54
VI-19
У1-3 
I—91 
1-96
У-31
V-П4
1У-35; У-68; У1-68 
I-I39 , 163
1-43, 89, 101, 135; П-1, 2;
Ш-З; У-2
1-60; П-90, 139
1-91
VI-23 
Ш-63 
П-133
У1-75

Набэкураяыа 1-41
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Нагакубодб
Нагано
Нагацума
Нагаока
Нагарабэдзнма
Нагасаки

Нагато
Нагоя

Найтб Синдэюку 
Накагава 
Навагасуку 
Накамура

Накасэндб, см.: Кисодэм 
Намбокутё
Намэкава, см.: Коссэн
Нанта
Нанива

Нанива-но куни, см.: Сэтцу
Нанива сёрин
Нанива своя
Нанива хнцурин
Нанвадб
Нанкай
Нантб
Нара
Наха
Нидзё
Ниигата
Ниноиродзима
Никкб
Нирао
Нисикава
"Ниси-мару"
Нисинари
Нисихэи
"Нисэ Мурасаки Инака Гэндэи"
Нита
Нитирэн
Нитирэнсю
Нихомбасн

Ш-57
IV-47
1-108
1-132; В-20
V-2
1-ЭТ, 58, 60, 69; П—1X4;
IV-103; У-5, 21,35,50,53,95,107 
П-90
1-34; П-50, 64, 142; Ш-5, 15, 
19, 32; 1У-28, 40
V-43
У-47, 51 
1-114 
Ш-67 
1-91

П-86

У-74
1-120; 0-10,21,45,114,145; 
01-28,30,49,55,66,75; 1У-49.50, 
55,98; У-90; У1-8

1В-8,10,75; 1У-50.55; У1-7 
Ш-49, 75; 1У-98
IV-40 
Ш-75
V-3 
1-117
Ш-3; У1-26 
1-114, 117
У-6
IV-101; У-47, 51 
1-119
1-101
Ш-20
V-78
VI-3 
1-96 
1-41
У1-46 
1-99 
П-5

Ш-32, 38, 43
1-91; П-36; У-6, П , 17 , 22,23,

36; У1-3
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"Нихонгм" 0-1«48« 147; Ш-9; 1У-7; У-Ю1
"Нихонмряку" У1-4
Норвегия 1У-73; У1-19
"Норито ряккай" пыз
Носсял (Носяппу) I-III
Носэ 1-96
Ното П-56
Ноусидзима I-S2
Нэгиси У-32
Нэыуро У-14, 13

Обама I—129; П-51
Обамадзиыа I—119
Общество охраны педки.ч книг У1-37
Овари 1-14,40; П-.54,145; Ш-22; 1У-П

34, 73
Овари ТбхэкидО- У-31
Огавамэти У-44
Ога ми I—118
Огасевера

00СО1

Одавара У-70
бдоиари тосёкан 111-55
бидзуми 111-57
Окабэ П-140
Окинава I—114, 117, 119, 147
Окисато У1-44
Окиэрабу I—114
бкубо У-29
Окусири У-12
Окуяма П-138
бми 1-101,104; П—65; I¡l-¿2, 24, 70; 

1У-8, 54,* УХ-27
Ониекодзи У-46
Оно У-110
Осака 1-3,16,17,19,25,2 5,48,48, 51, 

78,93,94,96,97,99,101,104- 
107,115,120,125,152;

П-3,8,9,12,14,27,35,46,50*52, 
60,68,79,81,86,96,112,114, 
120,121,129,140-142,144,146, 
148,153; 

№-6,12,16,31,32,40,47,73-75;
IV-1,4,9,24,31,40,53,55,57,66, 

68,71,73,74,76,103;
V-2,6,19,21,52,54,56,58,60,76, 
78,83,90,91,95,99,102,103;
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Зевка сбрнн 
Осака сёси 
Осина
Осонэ
бсБ

Отаги
Отакэ
Отани
Отарунай
Отокуни
Отомари
Отосё’си
Оу
Охара
"Охара нондо"
Охотск
Охотское норе
Оцу

Парик
Пекин
Петербург (Петроград)
Петропавловск-на-Канчатке
Порт-Саид
Португалия
Пруссия
Пуатье
Пусан
"Пятикнижие"

Рандо 
Райдэн 
Ранняя Хань 
Расбва
"Речные заводи"
Риисирн
Рикутю
Рицусю
Рокусвдо'
Россия

Росса

71-15,42,43,46,53,55,62,68, 
73-75, 82-84 

Ш-72, 74-76; 1У-74;
Ш-64; 71-46 
1-114; 7-5, 12
0-15
Ь-41,57; П-52,65,144; 17-22,31, 
76; 71-12
1-86 
1-146
0-25; 71-62 
7-12
1-86
1-10; П-135, 136
0-21
1-99
1-99
Ш-31
1-55, 57 
1-165
П-102; 7-6 

1-71
1-133; П-92; 17-87 
1-55,57; П-37; 7-1X5 
1-57, 58 
П-94
17-73; 71-19
17-73
17-2
7-2
1-101

71-82
7-12
7-92
1-58
71-53
7-12
1-30, 41
Ш-43
1П-73
1-54-30, 89, 71; Ш-81; 17-73;
У—107; 71-5 
1-54
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Рурумоцубэ
Рэйгандзима
Рэтарихара
Рюан
Рюкю

Рюсбдб
Рю синъин

Сага
Сагами
Сагара, см.: Сораку 
"Сайбара"
Сайгава 
Сайдайдэи 
Сайтама 
Саксония 
Сакурай
Сангарский пролив
"Сангоку цуран"
Сандвичевы острова
Сандзай
Сандзё
Сандзё бхаеи
Санкт-Петербург
Саннодзя
Сандзай
Санронсю
Санто сёси
Сануки

Саньго
"Саньцай тухуй"
Санъэндзан
Саппоро
Сару
Сахалин

Сацуыа

Северная Сун 
Сеул
Сёгэцудськорй'
Сёдзицусю

1-12
У-45
V-12
№-22; 1У-32
1-90,92,95,117,119; 1-4; У-8,3;
VI-3, 84 
1-120 
Ш-37

й-22
У-8

П-144, 146 
П-90
У-80 
1-43
IV-73
V-77
У-2, 3, 15
У-8
1-57
Ш-22
У-18
V-18, 20, 27 
Л-71
1-91
П-22
Ш-43
VI-68
1-53, П 5; П-80; №-25, 31, 73, 
75, 76; 1У-12
IV-87
У1-73 
1-91
П-158; У1-5
V-12
1-58, 108, 112, И З, П 6, 136, 

141, 142; В-23, 135, 136;
У-1, 3, И , 15, И З ; У1-5, 16 
1-34, 114, 117; 1У-7, 101; У-7; 
Л-50
IV-87 
1-166
V-80 
Ш-43
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"С&ваооцдаодг” 1-77
Сёкодб 1-75
С60НД8И 1 -2 8
Сбряа П-51, 74; 1-15,50,73,75,81;

17-8; 7-1,2,23,54,56-58,60,83, 
89,99; У1-58, 69 

Сёоандо обсан 1-79
Сбои 71-74
Сб*ику П -26
Сётокудб 1-66
Сёфунан 17-18, 15
Сбхвкудб 1*51
С&б __ 1-22
Свсбсаи, ои .: Ибсиндаи 
С&айкб П -26
CSxatxS П -4
Спи 7-21
Сиввь 6-84
Сиба 6-38
Сиба Ниснкубо I-9 I
Сибирь 1-57
Сиб7 я I-9 I
Сига 1-22; 17-56
Сига-дабсб 17-89, 46
■Снда&а" 7-76
Сидэпдо 17-46
Сидоура_ П-16, 129
Свкай-сбдо мбгэндзи, о и .: МЗгандаи 
Сикиндб 6-75
Сикоку 7-7
Сипота 1 -Ш ; 7-4, 12
Сиаш 1-48
Сииавокаии 1-96
Силаносимо 1-96
Стана 1-90
Снмиатя Q-I6, 129
Снинб П -12
Синода 1-69; 7-8, 107
Сиыодзука 71-40
Снионооаки 71-85
Сннбса 7-8
Синодуna I-I03 ; П-5; 71-46
Сии П-51
Синагава I -9 I ;  7-6, 70, 107, 115
Синано 1-61,68,101; П-37, 90; 632 ,59 ,

68; 17-22; П -41 , 56
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Сингапур У-76
Синго П-138
Сянгонсс 1-43, 46, 50
Сннсайбаси I-I20
"Смнсо-ыару", ом.: "Каынясу-мару"
Смнсю 1-35, 40, 43, 44
Синсвдзи В-40
"Сяньдзян" В-84
"Свньсюй" В-67
Снньцзяв П-5
Смньян В-59
Смокава У-74
Смрако-мура 1-55
Смрацуом У-105
Сираом I-I68
Смраяма 1-84
Сярябэси I-I08 , 109
Сирмбасмяма I-I35
Сяроко У1-1
Сиронисм В-19
Сярэтоко I—110; У-15, 105, 106
Сятая I—91; У1-42
СМТЭЯЯ0Д8В В-39
Сихоцу У-12
Сицилия I-7I
Сияманн У-12
Сияри У-12
Сбкокудзя У1-Ю
С браку 1-86
Сорати У1-62
Сотосю Ш-45
Соя у-12
Сугамо у-30
Судаамбб П-И6, 132; В-57, 59, 67, 70
Суй 1У-71, 78
Суйанъ В-62
Суйсзйдо 1У-41
Сукхаватя У1-60
Суматра Ш-33
Суммдагава 1-9I ;  У-31, 40, 47, 51
Сумиёси 1-96
Суя У1-94
Сунагава I-II9
Сун-Зань У1-67
Суб 1-28, 72
Суругадай У1-44
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Суяаяь
CIA
Сычуань
CairaНХ8Н
Сайгандодам
Сайкай
Сэйундб
Сайхонгаядзя
Сайэйоай
Сэкягёкудан
Сакягёхухо
Сайгону
Сандагая
Саядай

Сандая-до
Сэнкакудб
СэнкэйрВ
Сансёдб
"СэнтякусВ"
Сэсою
Сатагава
Catqy
Сацу¥
Сйцу¥ сёрян
Останов
Сюря
Свсзйкаку 
"Сяо-овэ" (Сагану) 
"Сяо-цамн"
"Ся-яу"

Таге
Тайкяндо
"Тайком"
Тайсядб
"Тайхэйкн"
Тайцан
"Тайцаи туио"
Такакуро
Такамацу
Таканеба
Такаодзан
Такаоаго
Такаогаа
Такатонидаяма

1-27
V-80
VI-18
0-46
0-24
У-3
1-I25; 1У-45 
1-44
V-81
IV-8
0-75; 1У-98
VI-29
V-48
1-32, 41, S7, 60, 92; П-80;
1У-21; У-95; И 0 ,П З ; П -12 , 45 
П-90
П-82
IV-35-37
0-52 
В-31
П -П З; В-22; У-55
V-77
1-96; В-6, 24; 1У-48
IV-4
V-101 
В-43
1-90, 114
У-62
В-80
В-70
В-75

1-92
У-93
У-101
В-39
V-101; У1-4, 35 
П-130
В-48
VI-17
1У-12
1У-Ю1 
В-23 
П-126 
В-70; У-12 
1-П 9



такатора
Такацу
Такэиото-дза
Такэсирб
Такээ-сёрин
Таыба
Тан

Таннэкуцу
Танэгасина
Тарана
Татэнуа
Татэока
Таяоу
Т?сю
Тиётоионанаи
Тиканацу
Тикуго
Тикудзан
Такунагава
Твцу
Таонъан
Твоая
Твхвй океан 
Тоба
Тбдайдэв
Тбдэё
Тоёдзвиа
Тоёвага
Тоётакэ
Тоёхаси
Токай
Тбкайдб
Токати
"Тбкё нитинити синбун" 
Ток? сёрин 
Ток? сёси
"Тока энра синбун" 
Токийский залив 
Токийский иеридиан 
Токио (Тбкё)

1-130
7-12
71-42. 43
7-12
В-52
В-24; 17-21, 73 
В-33, 34, 60, 133; 17-70, 71, 
78; 71-10, 33 
7-12 
7-7 
1-118 
1-99 
1-142 
1-50
1-94, 42 
7-13 
Ш-40 
1-63, 67
1-86; П-128; В-42; 17-3, 103 
П-90 
В-49 
В-25 
7-105 
1-57, 117 
17-104 
В-3 
В-32 
1-96 
»•20 
П-120 
П-31 
7-8
1-97; 7-6 
1-162; 7-12 
71-27, 29 
И-67; 71-56 
7-73 
71-27 
7-47, 51 
7-50
1-7,27,30,35,36,40,99,115,117, 
150; П-36,42,57,61,63,71,72,92, 
93,96,97,113,116-118,120,121, 
126,135, 136,137,140,148,155, 
156; В-16,32,79;17-6,8,63,101

1 ? 0



Токугава (эпоха)

Токумацдаи
Токуносима
Токусиася
Томоноцу
Тбно
Ториабура-т£
"Торикаэбая моногатаря"
Toca
Тбсав
Тбсандб
Тосиыи
Тотайдзи
Тбтоми
Того сб’рнн

Тбто своя
Тохарское государство 
Тбхоку
Тбхояу дайгаку
Тбхонгандаи
Тохову Кокэйгаккб
Тохэкидо
Тбэйдаан
"Трнпитака”
"Троецарствяе"
Тулон
Турция
Тамия
Тайнангу
Тэндайою
Тэндзю
Тэнрйдзи
Тэнсинро
Тэньякурв, с н .: Кусурн-но цукаса
Таорисири
Тасно
Твсандб
Тяньтай
Тяньтайиавь

7-5,44,47,51,62,66,68-72,74, 
76-78,83-88,93,95; У1-4,9,37, 
38,52,56,69,70,76 
17-10,54,57,100; 7-70,102; 
71-18, 23, 65 
Ш-21 
I—114 
1-8 
1-23 
I-4I 
П-82 
D-I47
0-30,147; »-20,22,27; 7-78 
7-3
1-97 
7-26 
В-3
I-I34 ; 0-51, 140
I-9 I; 0-78, 109,151; 17-20,45;
7-65
П-28; 71-59
1-27
17-21
71-45
Ш-44
17-105
7-62
I-9 I
1-33, 42
71-53
I-7 I
I—71; 71-19
У-12
1-91
В-25; 43; 71-60
В-22
71-3
17-21

7-12
I-I6 5 ; 7-12 
71-44 
В-37
1-37
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У 1-49; П-184; 1У-94
Убара 1-96
Уда« ЕГ-87
Удаа 1-86; 1-1
Укиё-э 1У-38, 40; У-56, 58, 81, 73;

У1-27
Уна 1У-21, 66
У para У-107
Уруп I-I40 , 151; У-15
Уонгонэ I-9I
Уоая У-12
Усу I-I63
Утеиаро-ха У-57
"Уму" У1-43
Уцувомия I-3I
Уэно П-97; У-42, 54

Фаньдинсы П-5
Ферро мерадаан У-И
Филадельфия 1У-23
Франция 1-63, 71; 1У-2, 73; У-76, 80,

У1-19
Фудзи У-89; У1-48
Фука гам I-9 I ;  У-41
Фукакуса У1-42
Фукуи I-I29
фукутняна 1У-73
Фуииноя И—12
Фуоа У-8
Фусини У-18
футе В-З
Фуцзянь 1У-87
Фучжоу П-137

Хага I-I03
Хаги В-77
Хайянь 1У-65
хакодатэ 1-29,33,58, S9, © , НО, И З, 116,

1У-98, 101; У-5, 107
Хакубункан П-36
Хайате* У-36
Ха над зо но В-22
Ханда 111-59
Хань В-59, 67, 68; У-89
Ханэдзам I-I27
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Хврпв 1-34; П-44; 0-24, 58; IJ-78
Хасикуро 7-12
Хасуякэ П-44
Хасэдэре (Хасэдзя) 0-28
Хата бувво Ш—21, 57| ^3, 65, 70, 78$ 8Х
Хата кап а  7-26
Хатадэ? 71-17
Хатоиадапа I-II9
Хаттвбори 7-45
Хатэрумад8няа I-II9
ХЙго 1-89, 134; П-57; 7-5
Хягасянара 1-96
Хагаоаоку 17-21
Хигаои-Хонгандзи 71-62
Xaro I-6 I , 88; 0-78; 17-103
Хада 17-4
Хадаав 1-6,61,88; П-44; 17-101,103;

7-21,91,113 
Хвконэ 17-54
Хамэдапа I-I02
Хвваяна 0-46
Хв-но мата куга, с в .:  Хвдаэв а Хвго 
Хиросаки 7-8
Хиросима I7 -I , 3
Хвоикава 7-78
Хвтата I-I28 , 136; 7-2
ХваКдаав П-75, 77, 86; 0-25, 31, 40;

7-26, 27; 71-82 
Хода 7-78
Ходвбкав 71-62
ХОКНВО 1-43
Хоккайдо 1-29, 89,92,108,110,113,141-

143, 146-148, 160,165; П-23,90;
17-47, 98; 7-2,4,5,11,12,15,79,
105, 106,113; 71-5, 16, 62 

ХБкодэи Ш-39
Хокурику 7-3
Хокуриндо 7-99
Хонгандан Ш-35А 40
Хоидзб 1-9I
ХоноО 1-104,108,113; п-23; 7-12
Хорацу П-16
Хоробэцу I-I63 ; 7-12
Хоровайхо 7-105
Хоротомарв 7-13
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Хорам
ХбрпДЗН
Хбсбс?
Хуайань
Хуанхэ
Хубэй
Хуйцэун
Хэда
Хан
Хэйан (город)
Хэйан (эпоха)
Хэйан дбмэй 0065*
Хэйан оЯрин
"Хэйкэ ионогатарн"
Хэкнго
Хэнань
Хэторофутх

Цзннь
Цаннкань
Цанньмнь
"Цэочкуань”
Цзянсу
Цнн
Цннь
Цу
Цухаукн
Цухигаоэ
Цукидэн
Цукуба
Цу-но куна, си .: Сотцу
ЧУРУ
"Цурэдзурэгуса"
Цусима
Цвйцзян
Цяниан

Чанснн
Чанау
Чканьго
Чкао
Чхао-чео
Чкоу
Чхоу-гуань
"Чхоу-шу"
"Чхун-ян"

П -42
1-39
1-42, 43
П -53
у-эа
У1-53
IV-65
1-26
1-41
П-147; В-52
П-99; Л -22, 43, 68
У1-84
»-60
V—101; У1-38, 39
1-16
1-34; У1-53
У-13

V-П8; У1-Х8 
Л-81 
1У-87 
»-39, 68 
ХУ-65
IV-70; У-113
■-67,68; 1У-71,78; У1-18
1-81
1-86
VI-26
V- 39
1-Ю1, 136

П -23
1-147
У-7
П-136
1У-65

П-138
ХУ-65
1У-87
»-60
»-75
■-64,68; 1У-87; У1-18
■-75
»-75
»-56, 71
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Чжэцзян
Чуньцв

1ан-Инь
1анхай
"ван-шу"
Шаньдун 
"Оаньхай цэин"
1а яр
Швейцария
Швеция
Шикотан, с и .: Сикотав 
"Шнцзи"
"Шш-цзин"
Щуньдэ
"Иу-цзшн"
Шэньчиоу

Эбара
Эдзо

Эдо

Эдо себуцу ионъя 
Эдо сврян 
Эдо сбои
"Эйга ыоиоготаря" 
Эйдаан, си .: Хиэйдзан 
Энги
"Энгисики"

П—155; 1У-87
0-67; U -87

У1-67
Ш-59
0-75
yi-S3
У1-74
П-5
1У-73; У1-19
IV-73; У1-19

У1-7, 8
Ш-76
П-5
0-75
1-46

П -70
1-27,89,92,108,112, И З, 135,138, 
139,142,146,147,150,151,163; 
П-23,90; У-1,3,4,12,113
1-8,4,11,15,16,19,20,25,26,28, 
48,51,58,59,61,63,65,67,69,77, 
79,80,94,91-94,97,99-101,103- 
-107,124,126,136,138,141,142, 
147,153,155; П-1,2,8,14,15,17, 
22,46,48,50-54,65,70,78,80,83, 
84,86,88,89,97,96,110,112,115, 
121,138-141,143,148,153,155; 
»-6,11,21,27,28,31,57,59,63,64, 
73,74; 1У-1,4,10-12,15,18,21, 
24,31,38,40,41,45,53,57,70,73, 
76,78,101, 103,104; У-1,2 ,6 ,8 , 
10,11,17,21-23,25,26,28,29,32- 
47,49,54-58,60,61,65,67,70,78, 
89,91,92,99,101,102; У1-4,14, 
15,17,20,26-29,31,42,43,46,48,
53,55,59,68,74,75,77,82,83
V-И

0-70,72; 1У-23; У-67, 92
IV-Ю
V-101

VI-22
Ш-5-7,10; 1У-7
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Энряку
Энрякуд81
Эрино
"Эръя"
Эсаси
Эсаояиати
Эсаониннато
Этиго
ЭТНД89Н
Эхжыэ

Сань 
Юбари 
Юдзусю 
Южная Сун
Юкно-Сахалннекая область
Южное норе
"Юй-иу"
Зибян
Внэкахаэ
Юряндб
Юенна
Юсэндзн
Юсэцдб
Юфукан
Юэ

ЯМ
Ямнбэцу
Ямнпэпн
Яку
Якусина
Якутия
Якутск
Янагата
Янагоэ
Ямагутн
Янада Гвйобдо
Янадаура
Яиадваш
Янанака
Яна на он
Янаенро
Яна то
"Яиато синбун"
Яну ре

П-5
1-25; 7-20 
7-12 
7-101 
7-12 
71-28
1-118
1-182; П-88, 105; 17-27; 71-51
П-30, 90, 112
71-42

7-113
1-160
»•43
17-87
П-145
■-33
И-75
1-38
71-2
17-8
1-91
0-22
7-90
■-63
1-49

1-71
7-105
7-106
7-1
7-7
1-57
1-55
1-142
1-163
1-28; »-77 
7-81
17-49,50
П-128
17-87
71-9
1-86, 101; 1-22, 24
1-130; 0-154 
71-29 
П-28
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flaaaa
fl HB ca

I-9 I; y-32

flarscapa
flraoy
"flO -* H H l"

flnoaaa

0-20
y-I2
D-I38
0-75
1-1,3,4,7,8,10,16,18,20,25-27
34,38,40,42,43,57-61,63,65,67, 
69,72,74-76,92,100,117,131; 
0-2,5,8,48,116,133,147; B-3.S 
21,23,35,36,38,39,60,79; iy -I, 
4,13,15,40,46,49,64,89,98,103, 
108; y-I-3 ,5,7,21,59,65,76,78, 
80,101,102,111-113,115; y i-I ,2 , 
4,5,7,10,19,28,30,32,36,37,41,
42,53,65,67,68,73,75,82,84

flcaua
flcn
flsaöa
flaaaa

yi-40
1-22
1-96
1-90, 114, 119

Philadelphia iy-28
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A-I - Q-I43 A-42 -
A-2 - n-25 A-43 -
A-3 - 8-14 A-44 -
A-4 - D-35 A-45 -
A-5 - 1-85 A-46 -
A-6 - 11-15 A-47 -
A-7 - n-27 A-48 -
A-8 - n -n A-49 -
A-9 - y-99 A-50 -
A-IO - 17-6 A-5I -
A-II - I-II3 A-52 -
A-12 - D-77 A-53 -
A-I3 - 1-82 A-54 -
A-I4 - 0-28 A-55 -
A-I5 - Q-I8 A-56 -
A-I 6 - 17-103 A-57 mm
A-17 - 1-75 A-58 -
A-I8 - I-8I A-59 -
A-19 - 1-87 A-60 -
A-20 - D-53 A-61 -
A-2I - 1-76 A-62 o»
A-22 - yi-57 A-63 -
A-23 - yi-55 A-64 -
A-24 - 1-84 A-65 -
A-25 - 1-83 A-66 -
A-2 6 - iy-64 A-67 -
A-27 - n-I2 A-68 -
A-28 - n-82 A-69 -
A-29 - yi-69 A-70 -
A-30 - 0-2 A-7I -
A-3I - 0-7 A-72 -
A-32 - iy-52 A-78 -
A-33 - 1-36 A-74 -
A-34 - 0-24 A-75 -
A-35 - iy-95 A-76 -
A-3 6 - I-I23 A-77 -
A-3 7 - I-I39 A-78 -
A-38 - 2-123 A-79 -
A-39 - y -76 A-80 -
A-40 - y-60 A-8I -
A-4I -

178

y-90 A-82
'

0-90 A-83 - y-s
D-II3 A-84 - y-I09
1-50 A-85 - JI-76
0-23 A-86 - A-24
0-22 A-8 7 - 1-74
y-I05 A-88 - 7-21
y-I06 A-89 - y-5I
0-67 A-90 - y-47
71-58 A-9I - y-48
iy-96 A-92 - 1-79
0-95 A-93 - 71-21
7-77 A-94 - y-I04
A-40 A-95 O» 7-16
0-91 A-96 - 7-41
71-29 A-97 - 7-40
0-89 A-98 - 7-36
11-28 A-99 - 7-13
H-3I A-I00 - 7-14
71-60 A-IOI - 71-12
y-i A-I02 - 7-102
n-75 ArI03 - 0-155
y-22 A-I04 - A-62
y-6 A-I05 - 7-83
0-109 A-I06 a D-II9
0-19 A-I07 - 0-55
17-85 A-I08 - 10-56
y-89 A-I09 - 0-59
y-37 A-IIO - I-IO
7-29 A-III - 71-62
y-so A-II2 - 0-38
y-3i A-II3 - 71-84
y-32 A-II4 - 0-60
y-33 A-II5 - 7-96
y-45 A-II6 - 0-132
7-28 A-II7 - 0-II5
7-44 A-II8 - A-I2
y-42 A-II9 - 1-37
y-34 A-120 - 0-94
y-38 A-I2I - D-I5I
7-48 A-I22 - 0-36
y-I2 A-I23 - 0-29



A-I24 - П-31 A-I27 - П-63 A-I30 - Л -13
А-125 - У1-39 A-I28 - У-75 A-I31 - У-П6
A-I26 — У-46 А -129 — У-103

В-1 71-20 В-40 П-61 В-77 1У-68
В-2 - 1-38 В-41 - I-I38 В-78 - ГУ-69
В-3 - У1-44 В-42 - Ш—9 В-79 - У1-32
В-4 П-120 В-43 - ГУ-77 В-80 - У-73
В-5 - П-121 В-44 - 1-58 В-81 - П-37
В-6 - Л-43 В-45 - П-80 В-82 - П-92
В-7 - У1-42 D"4lO - П-118 В-83 - П-131
В-8 - У1-3 В-47 - П-72 В-84 - П-130
В-9 - 1У-65 В-48 - Л -70 В-85 - 1У-78
в-ю - Ш-7Э В-49 - 1У-50 В-86 - 1-22
В-11 - П-45 В-498 - 1У-51 В-87 - ГУ-74
В-12 П-81 В-50 - I —117 В-88 - ГУ-66
В-13 - Л -45 В-51 - »-28 В-89 — ГУ-67
В-14 - П-66 В-52 - ГУ-34 В-90 — У-П5
В-15 - У-82 В-53 - ГУ-35 В-91 • П-32
В-16 - П-117 В-53а - 1У-36 В-92 — I-I3
В-17 - П-125 В-54 - У-74 В-93 - У-58
В-18 - П-124 В-55 - П-98 В-94 - У-59
В-19 - Q-I26 В-56 - 0-43 В-95 ГУ-28
В-20 - П-122 В-57 - 1У-4 В-96 • П -29
В-21 - 1У-8 В-58 - У-56 В-97 - ИГ-30
В-22 - П-ПО В-59 - У-55 В-98 - »-46
В-23 - 1-95 В-60 - 1У-98 В-99 — ГУ-5
В-24 - П-39 В-61 - 1У-45 В-100 - П-70
В-25 - 1У-32 В-62 - 0-27 В-101 - Л -74
В-26 - П-127 В-63 - П-56 B - io e Л -14
В-27 - П-83 В-64 - 1У-76 В-104 — I-9I
В-28 - П-1 В-65 - У-101 В-105 • ГУ-49
В-29 - I-I3 I В-66 - П-149 В-106 П-134
В-30 1У-9 В-67 - П-78 В-107 • П-Г34
В-31 - П-114 В-68 - ГУ-3 В-108 — 1-90
В-32 - П-129 - 0-64 В-109а 0-74
В-33 - П-97 В-70 - 1-20 В-1096 — »-75
В-84 - П-85 В-71 - Л -53 В-109В « 0-76
В-35 - П-128 В-72 - П-21 B-IIO — П-42
В-36 - 1-132 В-73 - 1-49 В-ПОа П-43
В-37 - 1-П 4 В-74 - 1У-70 B-II2 1-24
В-38 - I-I34 В-75 - ГУ-71 B-II3 — 1-133
В-89 - I-7 I В-76 - 1У-72 B-II4 • 1-86



В—115 - I—122 В-157
B-II6 - 17-38 В-158
В—117 - 1У-39 В-159
В—1X8 - 1У-47 В-160
B-II9 - 1У-48 В-161
В-130 - У-98 В-162
В-121 - У-67 В-163
В-132 - У-19 В-164
В-123 - 1У-11 В-165
В-124 - 1У-14 В-166
В-125 - П-88 В-167
В-126 - 1У-88 В-168а
В-127 - 1У-90 В-1686
В-1.28 - 1У-89 В- I 68В
В-129 - 17-91 В-1®
В-130 - У1-19 В-170
B-I3I - Ш-54 B-I7I
В-132 - 1У-93 В-172
В-133 - 1У-94 В-173
В-134 - 1У-92 В-174
В-135 - У-20 B-I7S
В-136 - У-52 В-176
В-137 - У-18 В-177
В-138 - 1У-22 В-178
В-139 - 71-37 В-179
В-140 - У1-45 В-180
B-I4I - I —119 B-I8I
В-142 - 17-107 В-182
В-142а - 1У-Х08 В-183
В-1426 - 1У-109 В-185
В-143 - 7-79 В-186
В-144 - I-I35 В-187
В-145 - 1-89 В-188
В-146 - 1-92 В-189
В-147 - У1-6 В-190
В-148 - I-I24 B-I9I
В-149 - П-156 В-192
В-150 - lii-66 В-193
В—151 - П-3 В-194
В-152 - У-27 В-195
В-153 - 7-1II В-196
В-154 - У—112 В-197
В-155 - У-49 В-198
В—156 - У1-71 В-199
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- 7 I-I В-200 - 7-94
- Ш-29 В-201 - Ш-23
- У-7 В-202 - П-133
- 17-102 В-203 - П-151
- У-65 В-204 - П-137
- 7-10 В-205 - П-139
- У-9 В-206 - I-3 I
- 7-15 В-207 - Ш-35
- Ш-36 В-208 - 1-32
- I-I2 В-209 - 1-34
- 1-46 В-210 - П-71

- Ш-71 В—211 - 1-55
- Ш-72 В-212 - 7-61
- Ш-73 В-213 - У-63
- 1-45 В-214 - 7-64
- П-135 В-215 - П-34
- 1-72 В-216 - 71-56
- П-136 В-217 - Ш-11
- П-4 В-218 - П-93
- I-5I В-219 - П-158
- П-63 В-220 - Ш-16
- П-62 В-221 - Ш-И

Ш-80 В-222 - Ш-18
- 1-52 В-223 - ГУ-23
- Ш-61 В-224 - 17-83
- I-II6 В-225 - 17-84
- У-ЮО В-226 - 17-106
- П-20 В-227 - 71-46
- I-2 I В-228 - Л-50
- Ш-77 В-229 - Л-48
- 71-68 В-230 - 71-35
- Ш-Ю В-231 - Л-51
- I—112 В-232 - Л-34
- Ш-81 В-233 - Л-49
- Ш-78 В-234 - 71-40
- П-76 В-235 - 71-36
- Ш-65 В-236 - 1У-60
- П-44 В-237 - 17-61
- 1-73 В-238 - 17-58
- I-I27 В-239 - 7-80
- 1-30 В-240 - 17-110
- 1-29 В-241 - I7 -III
- 17-101 В-242 - 17-112
- 1-9 В-243 - 17-104



В-244 -  1У-105 В-251 -  У-72 В-257 -  Л -65
В-245 -  1У-62 В-252 -  У-0Э В-258 -  У-117
В-246 -  У-62 В-253 -  У1-66 В-259 -  У-35
В-247 -  У-70 В-254 -  У1-61 В-260 -  У-107
В-248 -  У-68 В-255 -  Л-41 В-261 -  У-108
В-249 -  У-66 В-256 -  Л-47 В-262 -  У-50
В-250 -  У-71

С-1 - 1У-34 С-36 - Ш-4 С-71 - 0 -4 4
С-2 - 1У-40 С-37 - I—107 С-72 - 1-96
С-3 - I-I25 С-38 - I—105 С-73 - П-150
С-4 - I-I26 С-39 - I —104 С-74 - П-33
С-5 - П-52 С-40 - I-I06 С-75 - I-II5
С-6 - П-145 С-41 - 1-32 С-76 - I-I02
С-7 - I-I36 С-42 - Ш-1 С-77 - I-6I
С-8 - I—131 С-43 - П-116 С-78 - 1-62
С-9 - I-I43 С-44 - 1-7 С-79 - 1-63
С-Ю тт I-I42 С-45 - Ш-20 С-80 - 1-64
C-II - У-97 С-46 - I-I29 С-81 - 1-65
С-12 - 1-54 С-47 - У1-21 С-82 - 1-66
С-13 - 1-86 С-48 - I-I30 С-83 - 1-67
С-14 - Ш-7 С-49 - ш-з С-84 - 1-68
С-15 - П-147 С-50 - I-I03 С-85 - I-©
С-16 - Ш-51 С-51 - У-54 С-86 - 1-70
С-17 - I-I37 С-52 - П-58 С-87 - У-89
С-18 - I-I52 С-53 - П-5 С-88 - Л-72
С-19 - I—153 С-54 - П-50 С-89 - 1-49
С-20 - 1-3 С-55 - I-I8 С-90 - Ш-19
С-21 1-88 С-56 - I—154 С-91 - 1-77
С-22 - 1-97 С-57 - П-48 С-92 - П-51
С-23 - I-I60 С-58 - Ш-31 С-93 - П-46
С-24 - I-I6 I С-59 - П-141 С-94 - П-47
С-25 - I-I62 С-60 - 1У-21 С-95 - 0 -7 3
С-26 - I-I63 С-61 - Ш-34 С-96 - П-154
С-27 - i —íe s С-62 - 1-98 С-97 - 1-8
С-28 - I—155 С-63 - П-146 С-9 8а - П-99
С-29 - I-I56 С-64 - П-144 С-986 - П-ЮО
С-30 - I-I57 С-65 - I—19 С-98В - П-101
С-31 - 1-99 С-66 - П-86 С-98г - П-102
С-32 - 1У-54 С-67 - П-87 С-98Д - П-103
С-33 - У1-7 8 С-68 - 0 -4 1 С-98в - П-104
С-34 - У1-77 С-69 - 0 -4 2 С-98ж - П-105
С-35 - I-I28 С-70 - 0 -4 3 С-983 - П-106
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С-981 Я П—107
С-98К - П-108
С-99 - П-140
С-100 - П-54
C-IOI - Ш-6
С-102 - I—14
С-103 - 1-100
С-104 - □-64
С-105 - I-IOI
С-106 - Л-15
С-107 - П-49
С-108 - Ш-15
С-109 - 17-87
C-IIO - 17-10
С -Ш - I-I44
C-II2 - 17-12
C-II3 - 17-57
C-II4 - 17-56
C-II5 - I - I I
C-II6 шт I-I08
C-II7 - Ш-5
С—118 - 1-28
C-II9 - П-153
С-120 - I-I5
C-I2I - 1-27
С-122 - 1-6
С-123 - 17-24
С-124 - 17-25
С-125 - 1-2
С-126 - 1-23
С-127 - 1-38
С-128 1-93
С-129 - 1-94
С-130 - Л-83
C-I3I - 17-7
С-132 - 1-35
С-133 - I-I09
С-134 - 17-55
С-135 - 7-91
С-136 - 7-57
С-137 - 1-26
С-138 - I-I66
С-139 - П-Ш
С-140

182

I - I

C-I4I - 1-П
С-142 - Ш-53
С-143 - 17-46
С-144 - 71-31
С-145 - П-148
С-146 - 7-54
С-147 - 1-25
С-148 - 1-5
С-149 - I-I20
С-150 - I—141
C-I5I - П-26
С-153 - 1-48
С-154 - I—151
С-155 - П-30
С-156 - 7-78
С-157 - I-I6
С-158 - П-38
С-159 - Д-142
С-160 - I-2I
C-I6I - 71-73
С-162 - П-17
С-163 - П-18
С-164 - Л -17
C-I6S - П-16
С-166 - П-79
С-167 - 71-22
С-168 - 17-18
С-169 - 17-19
С-ПО - 17-20
C-I7I - 17-15
С-172 - 17-16
С-173 - 17-17
С-174 - 17-33
С-175 - П-40
С-176 - П-41
С-177 - 17-13
С-178 - 7-84
С-179 - 7-87
С-180 - 7-85
C-I8I - 7-86
С-182 - 7-88
С-183 - П-57
С-184 - 17-26
С-185 - 17-27

С-186 - Ш-22
С-187 - 7-92
С-188 - 17-99
С-189 - П-73
С-190 - П-2
С—191 - 1-57
С-192 - 1-47
С-193 - 71-79
С-194 - Ш-83
С-195 - 71-23
С-196 - I-4I
С-197 - П-Ю
С-198 - П-8
С-199 - 1-50
С-200 - 1-42
С-201 - I-I50
С-202 - 1-49
С-203 - П-69
С-204 - Ш-47
С-205 - 17-53
С-206 - П-96
С-207 - П-84
С-208 - П-112
С-209 - П-65
С-210 тт Ш-48
C-2II - I-I58
С-212 - П-9
С-213 - I-I47
С-214 - П-75
С-215 - П-138
С-216 - 1-58
С-217 - 1-4
С-218 - 7-98
С-219 - П-68
С-220 - 17-86
С-221 - 7-53
С-222 - 17-97
С-223 - I—1X8
С-224 - П-6
С-225 - 7-II0
С-226 - I-I40
С-227 - 7-17
С-228 - 7-23
С-229 - 7-24



С-230 - У-Н С-261 - 7-II3 С-291 - 0-37
С-232 - 7-2 С-262 - 1-80 С-292 - Ш-25
С-233 - У-8 С-263 - Л -26 С-293 - 71-80
С-234 - 7-81 С-265 - 71-75 С-294 - 71-9
С-235 - 0-59 С-266 - Л -52 С-295 - 71-81
С-236 - 0-80 С-267 - Л -63 С-296 - I7-I
С-237 0-26 С-268 - 71-52 С-297 - 71-18
С-238 - У1-33 С-269 - 0-39 С-298 - 17-100
С-239 - 7-39 С-270 - 0-80 С-299 - 0-70
С-240 - 1-40 С-271 - 17-85 С-300 - 0-8
С-241 - I - I I I С-272 - 1-27 С-301 - 0-60
С-242 - I-I46 С-273 шт П-74 С-302 - 0-67
С-243 - I-I45 С-274 - Л -25 С-303 - 7-95
С-244 - I-II0 С-275 - 0-63 С-304 - 17-2
С-245 - I-I48 С-276 - 71-54 С-305 - 0-45
С-246 Л -16 С-277 - 0-14 С-306 - 17-33
С-247 - I-I64 С-278 - Ш-41 С-307 - 17-79
С-248 - I-I59 С-279 - 0-52 С-308 - 17-80
С-249 - 1-59 С-280 - 71-82 С-309 - 1У-81
С-250 - 1-56 С-281 - 0-13 С-ЗЮ - 17-82
С-251 - 1-78 С-282 - 0-44 C-3II - 71-10
С-252 - JI-2 С-283 - 1-6 С-312 - Л -38
С-253 - 1-60 С-284 - 71-8 С-314 - 71-64
С-254 - Л -5 С-285 - Л -7 С-315 - 71-4
С-255 - Л -52 С-286 - 71-67 С-316 - 71-59
С-256 - 1-53 С-287а - 0-68 С-317 - У-25
С-257 - 1-42 С-2876 - 0-69 С-318 - У-3
С-258 - 1-44 С-288 - 0-55 С-319 - 71-30
С-259 - 1-43 С-289 - 71-24 С-320 - Л -11
С-260 П-157 С-290 0-57 С-321 7-26

D-I 7-4 D-2 7-II4





И Л Л  Ю С Т Р А Ц И И

.исссг

Рис. 1. «Хроника дома Мори», внутренняя сторона верхнем"! обложки с мар 
гиналиями Дайкокуя Кодаю (из рукописи XVIII в.), он. 1.
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Рис . 2. «Дзэпкодзн», л. 1а (¡и ксилографа конца XVII -  начала XVIII н.)
он. № 41.

1хг;
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Рис. 3. «Брик м сражении при солнечном спетс между Мнпнмого п Таира- 
цн> 1реипяя с т р о п а  нер.хпеп обложки т. 2 (nt ксилографа XVIII н ), он. № -lí:
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íJÍĥ  ÿ

* •' 
b -

m
%  7 » ?
!$.+ % /

2?
^  íU

I
. î

& ?

& • •  ' 4 :4 - •> A
¿T v> 5Г-ASb • *f"*

# - :  1 
* r "t^S.
4 ,  t ” 

** â £

< 4

a >• I
7

%»
- f  t;
A V

P//r. 4. «Выборка правдоподобных [сведении об „Пс') моиогатари“]», колофон 
(па ксилографа 1597 г.), on. JML» 51.
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Рис. 5. «Мешок драгоценностей, книжка с картинками», л. 2а (из ксилографа 
начала XVIII п.), он. № 71.
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Я т \  6. «51 псзнскип энциклопедический словари», внутренняя сторона нижней 
обложки т. 5 ( и г *  ксилографа 1007 г ) ,  он. № 72.
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Рис. 7. «Иллюстрированное описание трех основных частей природы. Японии 
и Китай», л. 1а, т. 1 (из ксилографа 1715 г.), он. № 73.
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Рис. 8. «Иллюстрированная китайская энциклопедия для обучения», л. 15а. 
иллюстрация (из ксилографа 1719 г.), он. № 74.
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